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PROOFS.
REGULATIONS FOR CONGRESS.

1. Agenda and Resolutions.
Art. 1. The programme of the Congress is prepared by 

the Board of the Alliance 5 months before the date of the 
opening, in the form of Resolutions, proposed either by the 
Board or by the Societies affiliated to the Alliance. This 
programme shall be despatched to the affiliated Societies 
five months before the date of the Congress.

Art. 2. The following items are not included:
(a) the Reports of the Secretary and of the Treasurer of 

the Alliance;
(b) the Reports of the International Committees of the 

Alliance.
These last must be sent to the Headquarters of the Al

liance two months before the Congress. The Resolutions 
submitted to the Congress by the Committees, bearing on 
their work, must be given in to the Secretariat by mid-day at 
latest the day before the opening of the Congress, provided 
that they are ready translated into the three official languages 
of the Alliance, and that the Chairmen of the Committees are 
personally responsible for the correctness of these transla
tions.*

Art. 3. Urgency Resolutions may be submitted to the 
Congress for discussion and adoption by the Board or by the 
Affiliated Societies, or by 24 delegates, belonging to at least 
3 delegations. The Congress shall only admit urgency by a 
2/3 majority of its members being present and having the 
right to vote.

11. Rights of Members of Congress.
Art. 4. The following have the right to speak and vote 

at the meetings of the Congress:
(a) The twelve delegates duly appointed from each 

country;
(b) The alternates, in the absence of the delegates 

whom they replace;
(c) The 21 members of the Board (Executive Commit

tee) ;
(d) The ex-Presidents of the Alliance;
(e) The three representatives of the International 

Council of Women.
Art. 5 . Each delegate has only one vote. Nevertheless, 

if the delegation of a country is not complete application may 
be made to the Congress for leave to poll the full number of 
votes to which that country is entitled. This privilege may 
be granted by a majority vote of the members of Congress.

* The practical method suggested is to name a sub-Committee of 
one English, one French and one German speaking Member.



et oratrices qui s’eloignent du sujet de la discussion, et 
apres deux de ces rappels, elle pent leur retirer la parole.

Art. 7. Un proces-verbal est dress des debats de 
l’Assemblee qui doit reproduire textuellement toutes les 
Resolutions proposees et toutes les Resolutions votees. Ce 
proces-verbal est soumis a l’examen d’une Commission 
designee par le Congres a cet effet, et n’est par consequent 
pas lu en seance; mais il est depose au Secretariat, ou tons 
les membres ont le droit d’ aller le controler.

Art. 8. Les auteurs d’une proposition ont toujours le 
droit de motiver leur proposition . La parole leur est donnee 
a nouveau, de meme qu’ aux rapporteurs a la fin de la discus
sion . Le temps accorde a un rapporteur est fixe pour chaque 
cas par le Board, mais le Congres a toujours le droit de limiter 
ce temps, de meme qu’ il pent limiter celui accorde aux auteurs 
d’une proposition, et aux orateurs prenant la parole plus 
d’ une fois sur le meme texte de Resolution ou d‘ amendement 
a moins que ce ne soit pour soutenir une nouvelle proposition 
ou contre-proposition.

Art. 9. Une demande de cloture de la discussion n’est 
mise aux voix que lorsque un orateur a parle pour et un 
orateur contre cette demande de cloture. Le Congres a aussi 
le droit de voter a la majorite des voix l’ ajournement indefini 
de la proposition.

Art. io. Toute proposition nouvelle ou amendement 
doit etre remis par ecrit a la presidence. Les amende- 
ments sont votes avant les propositions principales. Lors 
de la votation sur diffrentes propositions, celle qui s’ eloigne 
le plus de la proposition principale est mise aux voix en 
premier lieu.

Art. ii. Les votes ont lieu a main levee. Mais une 
delegation a toujours le droit de demander, et la Presidente a 
toujours le droit de decider, sans meme que cela soit demande, 
qu’ils aient lieu par assis et levs.

WELTBUND FUR FRAUENSTIMMRECHT UND 
STAATSBURGERLICHE FRAUEN ARBEIT.

KONGRESS REGELN.
1. Tagesordnung und Entschliessungen.

Art. 1. Das Kongressprogramm wird von dem 
Weltbundvorstand 5 Monate vor Eroffnung des Kongresses 
vorbereitet, und zwar in der Form von Entschliessungen, die 
entweder vom Vorstand selbst oder von den dem Weltbund 
angeschlossenen Verbanden vorgeschlagen werden.

Art 2. Nicht eingeschlossen sind die Berichte:
a. der Schriftfuhrerin and der Schatzmeisterin;
b. der internal ionalen Ausschiisse.
Diese letzteren sind der Hauptgeschaftsstelle des 

Weltbunds zwei Monate vor dem Kongress einzusenden. Die 
ihre Arbeit betreffenden Entschliessungen, die die 
Ausschiisse dem Kongress vorzulegen beabsichtigen, musseii 
dem Sekretariat spatestens am Vormittag vor Eroffnung des 
Kongresses bergeben werden, unter der Voraussetzung, 
dass sie in den 3 Kongresssprachen vorliegen und dass die 
Ausschussvorsitzende die Verantwortung fr die Richtigkeit 
der Uebersetzungen ubernimmt.*

Art. 3. Dringende Entschliessungen konnen dem 
Kongress zu Aussprache und Annahme vom Vorstand oder von 
den angeschlossenen Verbanden vorgelegt werden, oder von 
24 Delegierten, die nicht weniger als 3 Abordnungen 
angehdren. Der Kongress lasst als dringend nur Entsch
liessungen zu, wenn 2/3 seiner stimmberechtigten Mitglieder 
anwesend sind.
11. Rechte der Kongress Teilnehmerinnen.

Art. 4. Das Recht, auf dem Kongress zu sprechen and 
abzustimmen besitzen:

a. die 12 ordentlichen Delegierten jedes Landes;
b. in ihrer Abwesenheit ihre Stellvertreterinnen ;
c. die 21 Vorstandsmitglieder;
d. die fruheren Weltbundvorsitzenden;
e. die 3 Vertrerinnen des internal ionalen Frauen- 

bundes.
Art. 5. Jede Delegierte besitzt nur eine Stimme. 1st 

jedoch die Abordnung eines Landes nicht vollzahlig, so kann 
sie beim Kongress beantragen, die voile Stimmenzahl, zu der 
das , Land berechtigt ist, abzugeben. Diese Bewilligung 
bedarf einer einfachen Mehrheit.
III. Aussprache und Abstimmung.

Art. 6. Die Vorsitzende oder Sitzungsleiterin regelt die 
Aussprache. Sie kann von Thema-abschweifende Rednerinnen 
* Praktisch wird vorgeschlagen, einen Unterausschuss einzusetzen, 
bestebend aus je einem englisch, franzosisch und deutsch sprechendem 
Mitglied.
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zur Ordnung rufen, und ihnen nach zweimaliger Wiederholung 
das Wort entziehen.

Art. 7. Von den Aussprachen wird eine Protokoll 
aufgenommen, die den Wortlaut aller vorgeschlagenen oder 
erledigten Entschliessungen enthalt. Das Protokoll 
unterliegt der Prfung eines vom Kongress zu diesem Zweck 
eingesetzten Ausschusses und wird in den Versammlungen 
nicht verlesen. Es liegt zur Einsicht durch die Mitglieder im 
Sekretariat aus, wo Erganzungen angenommen werden.

Art. 8. Die Einbringerinnen von Entschliessungen 
haben das Recht, zu diesen zu sprechen und ausser den 
Berichterstatterinnen das Schlusswort zu ergreifen . Die den 
Berichterstatterinnen zugebilligte Zeit wird von Fall zu 
Fall vom Vorstand bestimmt, doch hat der Kongress das 
Recht, sie zu beschranken, wie auch die der Einbringerinnen 
und anderer zu den Entschliessungen sprechenden Mit- 
gliedern. Niemand darf mehr als einmal zu einer 
Entschliessung oder einem Zusatzantrag sprechen, ausser um 
einem neuen Vorschlag oder Gegenantrag zu vertreten.

Art. 9. Ueber den Schluss der Verhandlung’darf erst 
abgestimmt werden, wenn eine Rednerin dafr and eine 
dagegen gesprochen hat. Der Kongress hat ferner das Recht, 
die Aussprache ohne Term in zu vertagen.

Art. 10. Jede neue Entschliessung bzw. jeder 
Zusatzantrag muss dem Vorstand schriftlich vorliegen.

Ueber Zusatzantrage wird vor der Entschliessung, auf die 
sie sich beziehen, abgestimmt, und zwar die weitestgehenden 
zuerst.

Art. 11. Es wird durch Handaufheben abgestimmt; doch 
hat eine Abordnung das Recht, Abstimmung durch Erheben 
von den Sitzen zu verlangen, und die Vorsitzende das Recht 
hieriiber zu entscheiden, auch falls kein Antrag hierzu 
vorliegt .

COMMISSION POUR LE SUFFRAGE ET LE TRAVAIL 
POLITIQUE ET GIVI QUE DES FEMMES.

RAPPORT POUR LA PERIODE 1929-1935.

Presidente:
Madame F. F. Plaminkova, Senateur, Tchecoslovaquie.

Vice-Presiden te:
Madame Brunschvicg, France.

Secretaire.
Frau Dr. Dorothee von Velsen, Allemagne. .

Chairman:
Mme . PLAMINKOVA, Perstyn 9, Prague 1.

Vice-Chairman:
Mme. BRUNSCHVICG, rue Scheffer 53, Paris, France.

Secretary:
Frau von Velsen, Ried, bei Benediktbeuern, Oberbayern, 

Allemagne.
Membres:

Bresil—Miss B. Lutz, B.F.A.W., Edificio Caetano Segreto 
2 andar, Praca Tirandentes, Rio de Janeiro.

Bulgarie—Frau D. Iwanowa, Curguljat 28, Sofia.
Etats-Unis—Mrs. Henry G. Sherrard, Grosse Pointe 

Farms, 55, Lake Shore Road, Grosse Point, Michigan.
Finlande—MIsS Ingrid af Schulten, B.A., Georgsgatan 

10b, Helsingfors.
France—MRS. Maria Verone, 14 rue Milton, Paris IXe.
Grande Bretagne—MIsS Barry , 55, Berners Street, 

London, W.i.
Grece—Mme. Theodoropoulos, Dionysos Str. 14, Kifizsia, 

Athens.
Hollande—Mrs. Kappeyne van de Coppello, Wijgers 

Kalorama, Loenen aan de Vecht.
Deputy: Miss Joh. Westerman, Banstraat 7, The 

Hague.
Hongrie—Mrs. Meller, Feministak Egyesiilete, Jozsef-ter 

9, Budapest V.
Iselande—LAUFEY VALDEMARSDATTIR Asmundssen, P/O 

Oliuverslun Islands H/P Reykjavik.
Indes—Mrs. Dhanvanti Rama Rao, 21a, Shepherd’s Hill, 

Highgate, London, N.6.
Irelande—Senator Mrs. Wyse Power, 15, Earlsfort 

Terrace, Dublin.
Italie—Dott. Prof. Valeria Benetti Brunelli, Viale 

Liegi 7, Rome.
Japon—MISS Fusae Ichikawa, No. 13, Kojimachi, 3 

Chome Kojimachi-ku, Tokyo.
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Luxembourg—Mme. C. Schleimer-Kill, rue du Parc, 
Esch sur Alzette.

Pologne—Mlle. Marie Jaworska, Deputee, Nowogrodska 
23, Warsaw.

Portugal—Miss Beatriz Magalhaes, Praca dos Restaura
dores 13, 20, Lisbon.

Roumanie—Mme . Meissner , Str. Buzdugan 2, Jassy.
Suede—Dr. Gulli Petrini, Drottninggatan 106, Stock

holm. .
Suisse—Mlle. Lucy Dutoit, Tourelles Housquines, 

Lausanne.
Tchecoslovaquie—Frau Dr. Kathe Spiegel, Tyrsova 7, 

• Prague. 11.
Turquie—Mme. Necile Tevfik, Mahmudiye Caddesi 15, 

Cagal oglu, Stamboul .
Ukraine—Mme . M. Rudnicka , Lww, Podwale 7.
Yougoslavie—Dr. MIRA VODVARKA-KOCONDA, Zagreb, 

Boskoviceva, 16/1.
Ordre du Jour

pour la Seance de la Commission au Congres d Istamboul.

1. Ouverture de la seance et appel des membres .
2. Proces-verbal de la derniere seance.
3. Projet de rapport prepare par la Secretaire pour 

tre soumis au Congres.
4. Resolution a presenter au Congres.
5. Proj ets d’ activite.

Rapport.
Notre commission cherche a accomplir sa tche en 

recueillant des informations utiles surtout dans les pays ne 
possedant pas le droit de vote, dans ceux qui ne le possedent 
plus et dans ceux qui ne l’ ont qu’ incompletement.

Dans ce but elle a entrepris de recueillir par des enqutes 
des renseignements sur diffrents sujets.

L‘ effort de reunir les faits essentiels de l'histoire du 
mouvement suffragiste a procure a la commission un grand 
nombre de rapports precieux, et ceci dans les pays suivants :

(Ordre chronologique) Irelande, Jamaique, Finlande, 
Hongrie, Grande-Bretagne, Allemagne, Bulgarie, 
Ceylan, Etats-Unis, Belgique, Yougoslavie, Pologne, 
Australie du Sud et Nouvelle Galles du Sud, Sude, 
Roumanie, Danemark, Brezil, Pays-Bas, Norvege, 
Suisse, Luxembourg, Italie, Cuba, Autriche, Islande, 
France, Afrique du Sud, Portugal, Tchecoslovaquie 
(Fr. Fortschritt).
Comme cependant il a fallu attendre assez longtemps pour 

recevoir quelques-uns de ces rapports et que leur nombre 
n’est pas encore complet, le bureau a jug bon d’ en renvoyer 
a plus tard la redaction. Il espere pourtant entamer ce 

travail immediatement apres le congres et offrir a ses mem- 
bres et au public un travail d’ autant plus approfondi qu’ il a 
tarde a paratre.

La brochure ‘ 'La Situation actuelle du Suffrage feminin’ ‘ 
redigee pour le Congres de Berlin 1929 par Dr. Margarete 
Bernhard, n’etant plus a jour, le bureau de la commission a 
tch d’obtenir des membres de la commission des informa
tions supplementaires sur la situation actuelle. Malheureuse- 
ment, malgre bien des efforts, nous n’ avons reu des reponses 
que des pays suivants:

Suede, Finlande, Tchecoslovaquie, Irelande, Hongrie, 
Grande-Bretagne, Autriche, Allemagne, Etats-Unis, 
Danemark.
Ces reponses ont ete redigees par Dorothee von Velsen, 

secretaire de la commission, pour le Congres d’Istamboul et 
nous esperons pouvoir continuer ce travail plus tard.

Un probleme fort important, la position politique et 
civique des femmes dans les pays non-europeens a ete entame 
par le questionnaire suivant:
1. Quelle est la forme de votre gouvernement (constitution) 

—democratique? corporative? le systeme ancien des 
“etats” ? autocratique? etc., etc.
Si vous avez un systeme electoral, le droit de vote est-il 
directement exerce?
Avez vous le scrutin uninominal ou le scrutin de liste ?

2. Les femmes ont-elles le droit de vote?
Suffrage legislatif ? Suffrage municipal ?
Sont-elles eligibles?
Les femmes ont-elles dj vote? Avec quel resultat 
(nombre de femmes elues) ?
Quel est le pourcentage des electrices qui ont exerce leur 
droit de vote au moment des elections ?
Gomparativement, quel est le pourcentage des electeurs 
hommes ?

3. Les membres de votre Parlement sont-ils lus ou nommes 
par le Gouvernement ?
Dans ce dernier cas, les grandes corporations (organisa
tions professionnelles ou corporatives) ou d’etat (voir 
plus haut), ont-elles le droit de faire des nominations ?

4. Les femmes de votre pays peuvent-elles tre nominees 
maires, membres des conseils municipaux ou chambres 
municipales, ou membres des commissions permanentes 
communales ou departementales (s’occupant d'enseigne- 
ment, d‘ assistance, d’ hygiene, etc.) ?
Si oui, combien de femmes exercent ces fonctions? 
Parmi combien d’hommes?
Sont-elles elues ou nominees ? Dans ce dernier cas, par 
qui sont-elles nominees?
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<. Les partis politiques de votre pays se preoccupent-ils de la 
question des droits de la femme ? Appuient-ils1‘ exten
sion de ces droits? (Veuillez citer des textes de pro
grammes) . . . ,
Pensez-vous que cet appui est base sur une conviction 
reelle, ou seulement sur le desir d’obtenir l’appui des 
femmes?
Les femmes sont-elles admises dans les partis ?
Y sont-elles nombreuses ?

6. Les organisations feminines de votre pays s occupent- 
elles du vote des femmes ?
Quelles sont leurs methodes de travail ?
Les reponses extremement interessantes, ne suffisent 

cependant pas pour servir de base a un recueil. 11 faudra 
continuer dans cette voie qui nous semble d’une importance 
extraordinaire.

Un autre effort, celui de procurer des renseignements 
quant au travail des 1 ‘Petits Parlements' ’ (des provinces, des 
pays non-souverains, par ex. des “States” des Etats-Unis, 
des “Lander” allemands) est reste sans trop de succes. 
Evidemment l’ interet politique porte pour le moment 
uniquement aux grandes questions nationales et inter
nationales. Il faudra attendre une poque plus calme. Les 
questions posees ont ete les suivantes:
i. (a) Quels sont les petits parlements qui existent dans 

votre pays (i ou 2 chambres) ?
Y a-t-il des dietes provinciales, county councils, etc. ?

(b) Combien de fois se reunissent-ils ?
(c) Combien de femmes font partie de ces corps parmi 

combien d’hommes?
(d) Confie-t-on aux femmes des prob femes speciaux (p. 

ex. representation dans des commissions sociales, 
commissions scolaires, ou autres) ?

(e) Y a-t-il des faits particuliers a signaler (p. ex. des 
femmes presidentes on vice-presidentes, ou en 
d’ autres fonctions importantes) ?

2. (a) Quelle est l’ influence des femmes sur le travail de ces 
petits parlements?

(b) Y a-t-il a signaler des dispositions speciales ou des 
resultats dus a leur initiative ou a leur collaboration ?

(c) L’activite des femmes dans ces petits parlements 
a-t-elle du succes aupres du public? Sous quelle 
forme ?

Si par hasard il existait dans votre pays des exposes traitant 
tout le travail feminin dans les petits parlements, nous serions 
enchantees si vous vouliez nous les envoyer.

La section de la commission qui s occupe exclusivement 
des pays n'ayant pas le droit de suffrage des femmes (Presi- 
dente: Mme. Brunschvicg, Paris) a lance le questionnaire, 
suivant:

1. Quelle est la situation de la femme dans votre pays au 
point de vue electoral ?
Avez-vous le suffrage legislatif ?
Le suffrage municipal ?
L’ electoral ? I’ elegibilite ?

II. Si oui, les femmes ont elles dj vote ?
Donner le pourcentage des femmes qui ont pris part aux 
elections.
Les femmes sont-elles generalement inscrites dans les 
partis? ou bien se sont-elles tenues en dehors d’eux?
Donner le nombre des femmes elues et indiquer si elles 
occupent des postes importants: maires, adjoints, 
president d’Assemblee ou de commission, etc. (donner 
quelques noms en exemple).

III. Tous les membres des diverses assemblees de votre pays 
sont-ilslus ou bien en est-il qui sont nommes par le 
gouvernement ? \
Ou bien nommes par cooption ?
Ou bien designes on elus par les corporations?
Quel est votre systeme electoral ? Scrutin uninominal ? 
Scrutin de liste ? (scrutin de liste majoritaire ou propor- 
tionnel ?)
Indiquer egalement si les listes peuvent tre modifies 
par les electeurs et de quelle maniere ? Comment se font 
les declarations de candidature et quelles sont les condi
tions a remplir ?

IV. Les femmes de votre pays peuvent-elles faire partie des 
commissions permanentes communales, cantonales ou 
departmentales s’occupant d’ enseignement, d’assistance 
ou d’hygiene, etc. ? meme si elles n’ont pas le vote?
Y sont-elles nombreuses?
Sont-elles designees par les partis politiques ou en dehors 
d’ eux ?

N.B.—Nous serons particulieremerit heureuses de savoir ce 
qui se fait dans votre pays sous le rapport de la presence 
des femmes dans les commissions. Nous estimons que 
pour les pays non affranchis surtout, c’est la une ex- 
cellente maniere de les preparer a la vie politique et 
d’habituer les hommes a la cooperation feminine.
Les reponses ont ete publiees dans “Jus.”

Dorothee von Velsen,
Secretaire de la Commission.
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COMMITTEE ON THE LEGAL POSITION OF 
WOMEN.

Subject: The Nationality of Married Women.
Rapporteur on this subject:

Miss Chrystal Macmillan, 4, Pump Court, London, E.C.4.
Australia: Mrs. L.P. Littlejohn, Challis House, Martin Place, 

Sydney, N.S.W.
Belgium: Mlle. Marcelle Renson, Avocate, 232 rue de la 

Loi, Brussels.
Bulgaria : Frau D. Iwanowa, Gurguliat 28, Sofia.
Brazil: Miss Bertha Lutz, Brazilian Federation for the 

Advancement of Women, Edificeo Odeon, Praca 
Marechal Floriano 7-12, Rio de Janeiro.

Ceylon: Mrs. A. C. G. Wijeyekoon, Sudassana, Colombo.
Denmark: Miss Ingeborg Hansen, St. Strandestrade 9, Copen

hagen .
Finland: Miss Annie Furuhjelm, Annegatan n.B., Helsing 

fors.
France: Mme. Grinberg, 121, Boulevard Haussmann, Paris 

XVIIe.
Great Britain: Mrs. N. Spiller, 3, Crescent Gardens, Eastcote, 

Middlesex.
Greece: Miss Helen Carydid, L.L.D., Ligue pour le Droit 

des Femmes, rue du Stade 28, Athens.
Holland : Mrs . Bakker Nort , 98, Ruygrocklaan, The Hague.
Hungary: Mme. Regine Havas, Holnar u. 13, Budapest IV.
Ireland: Miss I. Dodd, 2, Lower Garville Avenue, Rathgar, 

Dublin.
Italy: Mme. Prof. Emma Cali Ayad, 68 rue Ibrahim Pacha, 

Cairo.
Poland: Mme. Lucie Kipa, Ass. des Femmes pour le Service 

Social, Nowogrodska 23, Warsaw.
Portugal: Dr. Elina Guimaraes, Largo de S. Domingos de 

Bemfica Vb, Lisbon N.
Sweden: Baroness Ruth Stjernstedt, Lidingo, Villastad, 

Lidingo.
Switzerland: Mme. Leuch, Mousquines 22, Lausanne.
U.S.A.: Miss Dorothy Straus, 51, East 42nd Street, New 

York City.
f.C.W. Miss van Eeghen, Huize Aardenburg, Doorn, 

Holland.
W.I.L.P.F.: Dr. Marta BJORNBOM Romson, Fungsgatan 59, 

Stockholm.

REPORT FROM JUNE, 1929, TO JANUARY, 1934, BY 
CHRYSTAL MACMILLAN (RAPPORTEUR ON THE 
NATIONALITY OF MARRIED WOMEN AND AS SUCH 
MEMBER OF THE COMMITTEE ON THE LEGAL 
POSITION OF WOMEN), DRAWN UP FOR THE CON
FERENCE OF THE INTERNATIONAL ALLIANCE OF 
WOMEN FOR SUFFRAGE AND EQUAL CITIZENSHIP 

TO BE HELD IN ISTANBUL, IN APRIL, 1935.
Position of Members on the Committee.

The Committee on the Nationality of Married Women 
was abolished in June, 1930, and its members were made 
members on this subject of the Committee on the Legal

Position of Women, with its Chairman as Rapporteur. The 
Nationality Members record with sorrow the death of one of 
the most active, Dr. Aletta Jacobs, of the Netherlands.

Joint Demonstration at the Hague at the time of the 
First Codification Conference, March and 
April, 1930.

The demonstration suggested at Berlin by Dr. E. Luders 
was held at the Hague at the same time as the First Codifica
tion Conference, there, March and April, 1930.

It was in support of the resolution “that a woman 
whether married or unmarried should have the same right as 
a man to retain or to change her nationality,” and took the 
form of a public Conference and a crowded and successful 
public meeting, attended by many members of the Codifica
tion Conference and of the diplomatic corps. It was 
organised by a joint Committee of the Alliance and the Inter
national Council of Women under the Chairmanship of 
Chrystal Macmillan and as Members Louise Van Eeghen, 
Rosa Manus, Maria Verone, Dr. Betzy Bakker Nort and 
Lily van der Schalk Schuster who acted as Honorary Secre
tary, and was supported by ten other international organisa
tions and many prominent persons and societies in 36 coun
tries.

The Alliance was not successful in being allowed to 
appoint an Observer to the Codification Conference. As a 
result of its work, however, several women in sympathy with 
its policy were among the 11 women who acted as delegates 
or experts or secretaries at the Codification Conference. 
Naturally, however, these were restricted in putting foward 
the policies of their respective Governments.

Joint Business Conference of the I.C.W. and 
I .A .W .S .E .C.: Deputation received by the Codifica - 
tion Conference.

A joint business conference of the I.C.W. Laws Com
mittee and the I .A .W .S .E .C., Nationality of Married Women 
Committee was also held. It drew up a Memorandum 
incorporating the policy declared in the above quoted 
resolution as amplified and endorsed by the Alliance at its 
Paris Conference in 1926, and also recommending that 
nationality should be transmitted to a child through a mother 
on the same terms as it is through a father. This was pre
sented to the Codification Conference on March 15th by a 
deputation received by M. Heemskerk, the President, and the 
Bureau with speeches in support by Chrystal Macmillan, 
Maria Verone, Ingeborg Hansen, Georgette Ciselet, Margery 
I. Corbet. Ashby and Louise van Eeghen. Another deputa
tion was received on’ April 1st by the Committee on 
Nationality at which the two first named speakers supported 
the Memorandum policy (V. Legal, 1930 V. 15, pp. 314, 
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316, 178). And much lobbying was done by the members 
of the joint conference and by members of the Alliance 
Board which had specially arranged to hold its meeting at 
the Hague to help the Demonstration.

Hague Nationality Convention.
The Hague Conference adopted a Nationality Convention 

which did not give effect to the proposals of the Joint Confer
ence . It contained four articles referring explicitly to married 
women. It also contained in Article 1 a provision that a 
State could determine who were its own national “in so far 
as it is consistent with International conventions, inter
national custom and the principles of law generally recognised 
with regard to nationality. ” Of the married women articles 
8 and 9 are designed to prevent statelessness. These provide 
respectively that a woman should not lose her nationality 
on marriage or on a change in the nationality of her husband 
unless she acquires his nationality. Article 11, which is 
designed to prevent double nationality, proposes that where a 
woman has lost her nationality by marriage she has to apply 
to regain her former nationality, which shall involve the loss 
of her husband’s nationality. Article 10 is the only one 
which proposes to give a married woman a nationality of her 
own. It proposes that, where a husband changes his 
nationality during marriage, the wife shall not lose the 
husband’s first nationality without her consent. Each of 
these four articles applies only to a system of law which 
makes the nationality of the wife dependent on that of her 
husband. That is to say these Articles accept, and therefore 
the Convention accepts, the dependence of the nationality of 
the wife on that of her husband as one of ‘ ‘ the principles of 
law generally recognised with regarrd to nationality 
referred to in Article 1. It means too that all the other 
Articles of the Convention are to be read in the light of 
this principle. It means that under the Articles on double 
nationality a married woman who has kept her own 
nationality and also acquired her husband’s could, in certain 
circumstances, be refused protection from her own Govern
ment. It means that a married woman who has kept her 
own nationality may, when abroad either in her husband’s 
country or in certain circumstances in another, be treated 
as of her husband’s nationality. It is for these reasons that 
the ratification of the Treaty is against the interests of 
women, and that any amendment of it, which does not 
expressly repudiate the principle that the nationality of a 
wife is dependent on that of her husband, is likewise against 
her interest.

The Convention while it has been ratified by Sweden 
(with a reservation on the Married women Articles), Norway, 
Brazil, Monaco, Canada and Great Britain has not yet 
secured the ten ratifications necessary to bring it into force.

Recommendation VI. of the Codification Conference.
One definite result of this work at the Hague was the 

adoption by the Codification Conference of the following 
Recommendation VI. The Conference recommends to the 
States the study of the question whether it would not be 
possible:—

(1) to introduce into their law the principle of the 
equality of the sexes in matters of nationality, 
taking particularly into consideration the interests 
of the children;

(2) And especially to decide that in principle the 
nationality of the wife shall henceforth not be 
effected without her consent either by the mere fact 
of marriage or by any change in the nationality of 
her husband.

This has been valuable as a basis of propaganda. It has 
been several times discussed by the League of Nations. 
Assembly. And arising from these discussions Reports from 
Governments were presented to the Assembly by the Secretary 
General in 1932 and 1934.
International Policy of the Alliance: Women’s Con

sultative Committee on Nationality.
Constitution of the Committee . The Council of the 

League of Nations in January, 1931, authorised the Secretary 
General to invite nine women’s organisations to form a Com
mittee “consisting of two representatives of each organisa
tion with the task of formulating joint proposals” to be 
attached to his report on the nationality of women to be 
submitted to the Assembly. This invitation was accepted by 
the Alliance and also by the follow ng seven organisations: 
the International Council of Women, the Women’s Inter
national League for Peace and Freedom, The Equal Rights 
International, the Interamerican Commission of Women, 
the World’s Union of Women for International Concord, 
The International Federation of University Women and the 
All Asian Women’s Congress. Mrs. Corbett Ashby and Dr. 
Betzy Bakker Nort were appointed as Alliance Members.

First Meeting 1931: Report and Alliance Reserva - 
tion. The Committee met in Geneva in July, 1931, at the 
Office of the League of Nations and drew up a report (Docu
ment A. 19.1931 .V) in which the Alliance was unsuccessful in 
having its policy incorporated. The Alliance representatives 
consequently were only able to sign the Report subject to the 
following reservation:

“The I.A.W.S.E.C. and the I.F.U.W. sign the 
report on the understanding that the equality asked for 
includes the right of a married woman to her independent 
nationality and that the nationality of a woman shall not 
be changed by reason only of marriage or a change during 
marriage in the nationality of her husband.”
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The proposal incorporated in the Report asked for 
equality in any international agreement without the safe
guard that such equality should be on the basis of independent 
nationality for each spouse. That is to say for an agreement 
under which would be tolerated a law compelling a husband 
and wife to be of the same nationality—for example by basing 
it on domicil, or an agreement between the spouses at marriage 
to select for both the nationality of either the husband or the 
wife.

Meeting of August, 1932: Two Separate Reports 
made. The League Assembly of 1931 asked for further 
observations from the Committee which met again in August, 
1932 with Mlle. Emilie Gourd and Mme. Leuch representing 
the Alliance. Further points of disagreement arose with the 
result that two separate Reports were drawn up. One of 
these was signed by the representatives of the Alliance, the 
International Council of Women, the International Federa
tion of University Women and the World’s Union of Women 
for International Concord and the other by the remaining 
four organisations. The President of the Alliance wrote to 
Presidents of Auxiliaries on September 12th, 1932, to explain 
that the chief points of difference which made it impossible 
for the Alliance to join with the other four organisations were :

First. The Report of these four other organisations 
includes a concrete proposal without safeguards. It 
proposes equality of nationality between men and 
women under which would be tolerated forms of such 
equality without independence for either, .... 
“equality in slavery instead of equality in independ- 
ence ” . . . . The Report signed by the other four 
organisations omits the examples they cited and put 
forward in Committee, one of which was nationality 
based on domicil.

Second'. These four other organisations wished the 
report to make proposals on other subjects than 
nationality, namely, (a) on future conventions dealing 
with the status of women; and (b) on asking the League 
to provide means for considering the women’s point of 
view on codification projects affecting the status of 
women.
The Alliance is against such proposals being made, as 

being outside the scope of the Committee and as tending to 
extend that scope; and thinks that the Committee should no 
thus be used as a lever for forwarding the views of the group 
which wishes to extend the scope of the Committee, a policy 
to which so many organisations of women are opposed.

In the same letter Mrs. Corbett Ashby informed the 
Auxiliaries that the Board had decided to urge on the League 
Assembly not only the reconsideration of the Hague 
Nationality Convention and the adoption of a convention 

based on the principle of equality with independence between 
men and women but would also put forward its own concrete 
proposals, for inclusion in an international Convention which 
are those in the resolution appended to this Report.

This has since been the basis of the propaganda of the 
Alliance which has sought to have them brought before the 
League through the Auxiliaries and sent them directly to the 
Secretary General in 1934.

Alliance and I.F.U.W. leave the Committee: 
Secretary General of the League says original Com
mittee is dissolved. The Alliance President and the 
I.F.U.W. President in July, 1933, wrote to the Secretary 
General of the League asking to be released from any obliga
tion to act as members of the Consultative Committee, saying 
they considered ‘ ‘ that the views of the women’s organisations 
about nationality can best be communicated to the League 
through the recognised official channels, the organisations 
being free to consult each other or to arrange for any joint 
discussion, report or memorandum which they consider 
advisable.” They presumed that as the object of the 
Women’s Consultative Committee on Nationality was to 
present the agreed views of the societies selected to form it, it 
would automatically come to an end on the withdrawal of two 
of the eight organisations. The Secretary General accepted 
this view. He informed five of the other Societies who had 
written to him as from the Consultative Committee express
ing the view that the Committee was still continuing that he 
did not feel at liberty to consider their communication as a 
communication from the original committee (Geneva 27 
Sep., 1933. A/I/i. 1933). And at the Council of the League 
(Jan. 1935) the Secretary General’s Report that the original 
Committee had been dissolved in 1933 as a result of the 
withdrawal of the other two organisations which had com
bined to set it up (C. 84th Session P.V.i ) was accepted by 
the Council.

Nationality on 1935 League Assembly Agenda: 
Monte Video Nationality Treaty. At the Pan American 
Conference at Monte Video on December, 26th, 1933, twenty 
States signed (three with reservation) a Nationality Treaty 
promoted by the Interamerican Commission of Women 
which has since been ratified by the United States of America 
and Chile and is therefore in force. It proposes equality but 
not on the basis of independent nationality for each spouse. 
Its operative Article reads: ‘ ‘ there will be no distinction 
based on sex as regards nationality in their legislation or in 
their practice. ’ ’ The Supervisory Committee of the Govern
ing Board of that Union have expressed the opinion that it 
can be ratified by States outside the Pan American Union 
(Letter from the Director General to Miss Doris Stevens dated 
May 12th, 1934). The Canadian Under Secretary of State 
for External Affairs has expressed the opinion that it cannot
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(letter to the High Commissioner for Canada in London, dated 
2nd May, 1934). The Convention is on the Agenda of the 1935 
League Assembly .The Secretary General has been authorised 
to circulate to the Assembly statements from women’s inter
national organisations or committees of representatives of 
these organisations.

New Laws since the beginning of 1929.
The following new laws extend the right of the married 

woman to her independent nationality.
Albania: Civil Code effective April 1st, 1929:— 

Article 15 enables an Albanian woman who marries a foreigner 
to retain her nationality if she does not acquire her husband’s 
or if she specifically reserves her nationality in her marriage 
contract.

China: Law of February 5th, 1929:—A Chinese woman 
who marries a foreigner keeps her nationality unless she 
obtains permission on her own application to renounce it 
(Art, 10), and a foreign woman does not obtain Chinese 
nationality on marrying a Chinaman, where she keeps her own 
nationality.

Cuba: Law of July 1st, 1929:—Article 22 provides 
that a Cuban woman who marries an alien does not lose her 
Cuban nationality.

Persia: Law of Sept. 7th, 1929:—Art. 9 allows the 
wife of a man who naturalises as a Persian to claim her 
previous nationality. Article 12 provides that a Persian 
woman who marries an alien does not lose her nationality 
unless she acquires her husband’s.

Dominican Republic Constitution of June 20th, 1929 : 
A woman on marriage with an alien keeps her nationality 
unless she acquires her husband’s. Law No. 1227 of 
December 4th, 1929 :—The wife of a man who naturalises 
as a Dominican may acquire Dominican nationality if she 
applies with her husband or later with his consent.

Ecuador: Constitution of March 26th, 1929:—Art . 9. 
A foreign woman who marries an Ecuadorian does not take his 
nationality if she dissents.

United States of America. On May 24th, 1934, a 
measure was passed which gives the married woman inde
pendent nationality on exactly the same terms as a man; 
provides facilities for one spouse to take the nationality of the 
other and provides in the case of children born abroad that 
the nationality of the mother pass to her child in the same 
way as that of the father.

Brazil. The new Constitution provides for the same 
nationality rights for men and women.

t
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Sweden, Canada (1932) and Great Britain (1933) have 
brought their law into line with the Hague Nationality 
Convention.

Luxembourg and Spain made it possible for a woman 
national to keep her nationality and for a foreign woman on 
marriage to refuse their nationality.

Ireland has adopted a Citizenship Act which puts 
the married woman, with one small exception, in the same 
position as the married man.

Statements by Governments. The British Govern
ment delegate to the 1931 League Assembly made the follow
ing important declaration of policy, but unfortunately no 
action has been taken to implement it:—

“The British Government considers it right that all 
disabilities of married women in matters of nationality 
should be removed, and that in so far as nationality is 
concerned, a married woman should be in the same 
position as a man—married or unmarried—or any single 
woman. ‘ ’
The New Zealand Government are at present promoting a 

Bill to give a British woman married to a foreigner British 
Nationality within their jurisdiction.

Chrystal Macmillan ,
12th February, 1935. Rapporteur.

THE INTERNATIONAL ALLIANCE OF WOMEN FOR 
SUFFRAGE AND EQUAL CITIZENSHIP

in Conference assembled at Istanbul, April 18-25, 1935, asks 
for the adoption of an International Convention to provide in 
matters of nationality:

That husband and wife should each enjoy independently 
their own personal nationality; that a woman whether 
married or unmarried should have the same right as a manto 
retain or to change her nationality, and that in every respect 
there should be equality of the sexes and such as to include 
the following:
1. Retention of Nationality.

(1) A woman shall not lose her nationality by reason
(a) that she married a foreigner, or
(b) that during her marriage her husband loses his 

nationality by naturalisation in another country 
or otherwise.

(2) Where before the coming into force of legislation 
based on this Convention a woman has lost her 
nationality by reason of the fact that she married a 
foreigner or that her husband had lost his nationality 
by naturalisation or otherwise, she shall on her own 
application re-acquire her nationality.
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II. Acquisition of Nationality.
(1) A foreign woman shall not by reason of marriage 

acquire the nationality of her husband.
(2) Naturalisation of the husband during marriage shall 

not involve naturalisation of the wife.
(3) A married woman shall be naturalised under the 

same conditions as a man.
(4) Special facilities shall be given for one spouse to 

acquire the nationality of the other.
(5) Where before the coming into force of legislation 

based on this Convention a woman by marriage or 
by the naturalisation of her husband acquires his 
nationality she shall retain it unless she makes a 
formal declaration of alienage.

III. With respect to derivation of nationality from a parent, 
the nationality of one parent shall be given no preference over 
that of the other.

RESOLUTION.
Le Congres de l’Alliance Internationale pour le Suffrage 

et l'action civique et politique des femmes reuni a Istamboul 
en Avril 1935, 
demande l'adoption d’une Convention internationale re
lative a la question de nationalite demandant:

Que mari et femme puissent, chacun, independamment, 
conserve! sa nationalite; qu’une femme, mariee ou non- 
mariee, doit avoir le meme droit que 1’homme de conserve! 
ou de changer sa nationalite, et qu’en general le principe de 
l'galit des sexes soit reconnu tel qu’il est contenu dans les 
dispositions suivantes:
1. Conservation de nationalite.

(1) Une femme ne perdra pas sa nationalite par le fait 
(a) qu’elle epouse un etranger, ou
(b) que durant le mariage, son mari perde sa 

nationalite par naturalisation dans un autre 
pays, ou par tout autre moyen.

(2) Au cas ou avant 1’entree en vigueur des dispositions 
resultant de cette convention, une femme aura perdu 
sa nationalite du fait qu’elle a epouse un etranger 
ou du fait que son mari a perdu sa nationalite par 
naturalisation ou par tout autre moyen, elle pourra, 
sur sa propre demande, recouvrer sa nationalite per- 
sonnelle et anterieur.

11. Acquisition de nationalite.
(1) Une femme etrangere n ’acquerra pas la nationalite 

de son mari du fait du mariage.
(2) La naturalisation du mari au cours du mariage 

n ’entrainera pas la naturalisation de la femme.
(3) Une femme mariee sera naturalise dans les memes 

conditions qu’un homme.

(4) Des facilites Speciales seront accordees a chacun des 
epoux pour obtenir la nationalite de l ’autre.

(5) Si, avant 1’entree en vigueur des dispositions 
resultant de cette convention, une femme a acquis 
la nationalite de son mari, soit du fait du mariage, 
soit du fait de la naturalisation du mari, elle la con- 
servera, a moins qu’elle ne fasse une declaration 
formelle de repudiation.

III. Aucune preference ne sera donnee a la nationalite de 
l’un ou de 1’autre des parents lorsqu’il s’agira de 
conferer la nationalite aux enfants.
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REPORT.

Since the Berlin Congress the Committee for Peace and 
the League of Nations has been active in many ways. The 
Alliance believes that courage and energy are necessary to-day 
as never before for the solution of two great Problems: 
Peace and Prosperity. It believes that these two problems 
are linked together with the profound conviction that women 
can contribute to both.

Study-Conference, Belgrade, 1931.
In May, 1931, a successful Study-Conference was held in 

Belgrade, presided over by Ruth Morgan, whose sudden 
death has been a tragic loss to our Peace Committee. The 
members of the Alliance were cordially received by the Queen 
at the Royal Palace, by the Minister of Foreign Affairs, by 
the Mayor and many others. The League of Nations was 
represented by Commander Adams.

Delegates from many countries were present and resolu
tions on Disarmament and on Economic Co-operation were 
adopted (see Jus Suffragii, July 1931).

Participation of Women in the Disarmament Con
ference :

At this Conference the following resolution was also 
adopted:

“This Conference of the International Alliance of 
Women declares that women should form part of the 
official delegations of the Disarmament Conference in 
February, 1932, and calls upon women in all countries 
to urge upon Governments the necessity for this partici
pation . ’ ’
We were most proud to learn that our Alliance President, 

Mrs. Margery Corbett Ashby, was nominated as a Member of 
the British Delegation; as well as Miss Mary E. Wooley, 
President of Mount Holyoke College, U.S.A., Miss Winifred 
Kydd, President of the National Council of Women of 
Canada, Dr. Paulina Luisi, the first woman to be sent 
officially to the League of Nations by a South-American 
Government, Uruguay, Mme. Anna Szelagowska, Vice- 
President of the Polish Women’s Progressive Association.

Reports from auxiliaries all showed the same ardent 
desire for peace and all were concentrating upon preparing
public opinion for the World Disarmament Conference in 
February, 1932. In Great Britain the leaders of the political 
parties spoke from the same platform at a National Demon
stration in favour of Disarmament. In Holland especially 
the younger generation showed a wider interest in peace 
problems.

Bulgaria emphasized the necessity of equal and general 
disarmament for all nations; and that the safety of all nations 
can only be obtained by total disarmament. In the United 
States they had already collected signatures up to a million to 
petitions for Disarmament. Greece, by means of propa
ganda in high schools and gymnasia, tried to emphasize the 
feeling of fraternity. Delegates from Hungary, Brazil, 
Turkey, Chechoslovakia, Switzerland and Poland in their 
reports all emphasized their ardent wish for disarmament. 
Turkey, on the foundation of the new republic, renamed its 
war department the “Ministry of National Defence.” 
Egypt, in its report, reminded us that the problems of other 
great continents should not be forgotten. Whilst in Cairo 
recently, where we have been so splendidly received, we have 
certainly shown that all continents are comprised in our 
efforts to attain disarmament for security’s sake.

The French Delegate stressed the idea of an European 
union since the constitution of that union could only be 
profitable to that world peace we are all striving for.

At the Belgrade Meeting the Alliance Peace Committee 
had decided to join in a co-operative effort to attain dis
armament. The Alliance obtained 2,471,982 signatures 
from 17 countries to the petitions it circulated.. The total 
number of signatures from all the different organisations. 22
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associations, etc., actually received in Geneva by February 
6th, 1932, was 9,414,517 from 59 countries! As representa
tive of the Alliance I was made Chairman of the Organisation 
•Committee for the presentation of the Petitions. No one who 
was present can ever forget the simple but impressive cere
mony at the special session.
Marseilles Meeting, March, 1933.

In March, 1933, we had a Peace Meeting in Marseilles, 
and both the Peace Luncheon and the Public Meeting in the 
■evening were a great success, and from letters afterwards 
received we concluded that the will for peace and public 
opinion in general was much stimulated by our visit. The 
following resolution was adopted:

This Meeting of Members of the International Alliance 
of Women for Suffrage and Equal Citizenship and others 
assembled at Marseilles on March 23rd, 1933, urges that:

1. The Disarmament Conference acting in the spirit of the 
pacts already signed and taking account of the 
legitimate demand of the peoples for equality, 
should:
(a) take such measures providing for mutual assist

ance and for disarmament as would remove all 
grounds for re-arming;

(b) suppress the private manufacture of armaments 
and establish an international control of the 
traffic in arms;

(c) abolish military and naval aviation and adopt 
effective international measures against the 
militarisation of civil aviation—provisions 
without which bombardment from the air and 

. chemical warfare (even if prohibited in princi
ple, thus giving the peoples a false impression 
of security) would still remain possible.

2. The forthcoming International Economic Conference 
should register definite progress in the economic 
organisation of the world, one of the conditions 
essential to the establishment of International 
Peace.

Before leaving Marseilles the Peace Committee offered a 
prize of 500 francs, to be known as the International Alliance 
Peace Prize, to the pupil that in Mme. Mascle’s School for 
Girls should Write the best essay on: “Peace and how to 
develop the Spirit of peace and international collaboration.” 
The prize was won by Mlle. La Ferrara, and was used for 
going to Geneva to visit the International Summer School of 
Prof. Ruyssen. Miss La Ferrara, who enjoyed her stay im
mensely, hopes to be able to promote the spirit of peace 
amongst youth, as she is finishing her training as a school 
teacher,

Circular letter to support Disarmament Conference, 
October 16th.

In July, 1933, a circular letter was sent round to em
phasize the necessity of supporting the next meeting of the 
Disarmament Conference which was to take place on October 
16th; several countries sent in resolutions, e.g., Turkey, 
Czechoslovakia, Sweden, England, Holland, Brazil, etc., 
etc., and on October 15th an impressive demonstration was 
held in the Salle de la Reformation, Geneva.
Peace Demonstration, Brussels, 15—17 Feb., 1934.

We also took part in the big Peace demonstration he id in 
Brussels from 15th till 17th of February, 1934, with the 
special purpose of supporting the work of the League of 
Nations. The programme covered three main points: Streng
thening of the League of Nations, Security and Disarmament 
and the abolition of the private manufacture of armaments. 
The big public meeting on the evening of the 17th in the 
Grande Salle des Beaux-Arts, under the chairmanship of M - 
de Brouckere, was attended by over 5,000 persons.
Luxembourg, April, 1934.

In April we had a gathering in Luxembourg, where our 
main business was to discuss the holding of the next Congress. 
The session opened in an atmosphere of sadness because of the 
sudden death of our beloved chairman, Miss Ruth Morgan, 
who, during 25 years in addition to her work for peace, devoted 
hersel to the aid of the poor and the ill as a voluntary nurse. 
During nine years she was Mrs. Catt’s collaborator in the 
Conference on the Cause and Cure of War, and at the Paris 
Congress in 1926 Miss Morgan was nominated Chairman of 
our Peace Committee. For her ‘ ‘ Peace on Earth ’ ’ became a 
life object in connection with international understanding 
and she lived up to it. Her death is felt as a personal loss.
New Chairman.

Our Committee then approached Miss Josephine Schain, 
of New York, to take the chair, and she, though already 
burdened by her national and international work, grace
fully accepted this new duty. When we met in Paris in 
July, 1934, our Committee reported to the Board through our 
new Chairman, who had come over to Paris for the occasion. 
Our main work in Paris was to consider an active programme 
of work in preparation for the Istanbul Congress.

For the first time a joint meeting of our commission and 
the Peace Commission of the International Council of Women 
was held and the following resolutions were adopted:

1. In this critical time when the mentality of the young 
generation is influenced by difficult conditions of life and by 
the serious conflicts between and within the nations, it is of 
the greatest importance that the intellectual and physical 
training (education) of young people in the home and institutes 
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of education be conducted in a spirit of understanding between 
races, nations and classes which need not exclude firmness 
and sacrifice to an ideal of justice and self-respect.

The International Council of Women therefore em
phasizes the duty of redoubling efforts in this direction as 
recommended by the International Council of Women since 
1909 ; efforts encouraged by the Committee on Moral Dis
armament appointed by the Disarmament Conference which 
have always been powerfully supported by the International 
Committee for Intellectual Co-operation since its foundation, 
as well as by the Institutes in Paris and Rome.

. 2. The International Council of Women cordially 
welcomes the recommendations sent in May by the Council 
of the League of Nations to the States Members of the League, 
urging them not to supply arms to Bolivia and Paraguay; 
since arms imported from abroad help to make the war in the 
Grand Chaco more deadly.

The I .C.W. hopes that the Governments will adopt this 
precedent and that their action will result in still further 
reducing the international traffic in arms throughout the 
world.

3. The International Council of Women welcomes the 
proposals for the drastic control of the manufacture and 
trade in arms recently adopted by the Committee for the 
regulation of the Trade in and manufacture of arms and im
plements of war of the Disarmament Conference.

It urges the National Councils to work for the accept
ance of these proposals by their respective governments so 
that they may be included in a general Disarmament conven
tion, the conclusion of which is indispensable if the race in 
armaments is to be stopped.

4. The International Council of Women, without wish
ing in this resolution to touch upon all the technical aspects 
of the problem of disarmament, desires to emphasize the 
special importance of certain points on which the various 
National Councils can usefully take action at once.

a. The I.C.W. convinced that it is impossible and 
illogical to dream of humanising war, feels nevertheless that 
it must emphasize the particularly revolting nature of aerial, 
chemical and bacteriological warfare, and at the same time 
the utter uselessness of the suggested measures of protection-— 
so-called.

b. The I .C .W. regards as indispensable as a first step 
in aerial disarmament

(a) The prohibition of aerial bombardment,
(b) The suppression of bombing aeroplanes,
(c) The setting up of an International control of 

civil aviation, to prevent its misuse for military 
ends.

c. The I .C .W. notes with much satisfaction the resolu
tion unanimously adopted on June 11th, 1934, by the 

General Commission of the Disarmament Conference approv
ing the principle of publicity for expenditure on- national 
defence, thus making this expenditure subject to the influence 
of public opinion.

d. The I .C .W. desires to in orm the members of the 
Governments hat they will be held responsible for any race 
in armaments which would inevitably lead the world to war -
Manifesto.

A manifesto has been issued by our Committee, written 
by our Vice-Chairman, Dr. C. C. Bakker van Bosse, as a 
basis for discussions at our Istanbul Congress. '‘The peace 
machinery exists, ” says the manifesto, “but cannot produce 
results by its mere existence. The machinery of the League 
of Nations is the only outstanding effort to express in terms of 
modern statesmanship the fact that the spiritual idea of 
brotherhood is in conformity with the material exigencies of 
international relationships. ’ ’
Propaganda.

During January and February, 1935, propaganda tours 
were made by the Vice-President, Dr. Bakker van Bosse, 
Mrs. Ashby, Mme. Malaterre and myself in India, Egypt, 
Palestine, Syria, Turkey and Bulgaria. The response 
shown was very encouraging, and my colleagues and I are 
convinced that no better means can be found to arouse inter
est and understanding of the League and the problems of 
peace than by these personal international contacts .

Before finishing my report I want to state that our Peace 
Committee has the great privilege of having a fund of its own 
(due to some special donations) which greatly facilitates our 
work. We earnestly hope that in the future we shall be able 
to organize some more study conferences and tours to obtain a 
better understanding amongst peoples and to promote the 
great cause of Peace.

Rosa Manus.

REPORT ON THE WORK OF THE DISARMAMENT 
COMMITTEE OF WOMEN’S INTERNATIONAL

ORGANISATIONS.
The Disarmament Committee of Women’s Organisations 

was officially founded on September 5th, 1931, in Geneva, as 
a separate committee from the Liaison Committee. Its 
main object was to support the Disarmament Conference and 
to increase and organise the vast body of public opinion in 
favour of the Disarmament Conference and the realisation of 
the world-wide cry for disarmament and security. It is 
composed of representatives of fourteen international organi
sations and one powerful national federated organisation, 
with branches in fifty-six countries with a combined member
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ship of some forty-five million women. The organisations 
are as follows:—

International Council of Women.
World’s Young Women’s Christian Association.
International Alliance of Women for Suffrage and Equal 

Citizenship.
Women’s International League for Peace and Freedom. 
World Union of Women for International Concord, with 

its affiliated association.
League of Mothers and Educators for Peace.
League of Jewish Women.
International Federation of Business and Professional 

Women.
European Federation of Soroptimist Clubs.
World’s Women’s Christian Temperance Union.
International Co-operative Women’s Guilds (observer). 
International Federation of University Women (observer). 
National Committee on the Cause and Cure of War 

(U.S.A.)

The headquarters of the Committee were placed in 
Geneva, temporarily, at the offices of the World’s Y.W.C.A., 
rue Daniel Colladon, but afterwards in their own offices at the 
Quai du Mont-Blanc. At present headquarters are at 6 rue 
Adhemar Fabri, Place des Alpes. The Board is composed of:

President: Mary A. Dingman.
Vice-Presidents: L. Dreyfus-Barney.

Kathleen Courtney.
Rosa Manus.

Secretary: Mrs. Laura Puffer Morgan.
Assist. Sec.: Dorothy A. Heneker.
Treasurer: Clara Guthrie d’Arcis.

The task of the Committee consisted in stimulating, 
directing and unifying the work for disarmament.

Publicity material in different languages was regularly 
sent to the international organisations; also to a number of 
newspapers in different countries. These communiques have 
stimulated the organisation and have increased local publicity.

Letters to the Council of the League of Nations have been 
sent on different occasions, for instance, November 23rd, 
1931, in regard to the situation in Manchuria.

Several Week-end Conferences were held where pro
minent speakers from the Disarmament Conference spoke. 
The work of the Committee was further developed by means 
of circular letters, press releases, discussion meetings, weekly 
luncheons, special studies.

The Deputation. After the impressive demonstration 
of the presentation of the petitions, public opinion voiced its 
demand for a substantial measure of disarmament again on 
Monday, June 13th, 1932, when representatives of the 
Disarmaments Committees of:

the Women’s International Organisations, 
the Students’ International Organisations, 
the International Federation of League of Nations 

Societies,
the International Conference of Disabled Soldiers and 

Ex-service men
visited the President of the Disarmament Conference to 
present a fresh declaration of their hopes for the Conference. 
The deputation numbered some sixty men and women from 
all parts of the globe. Mr. Henderson received it and the 
opening ceremony was the presentation of a copy of “Vox 
Populi, ’ ’ in which are gathered the speeches of February 6th 
and some of the many moving appeals that have reached 
Geneva since that date. The deputation declared that the 
Disarmament Conference should on no account adjourn 
before definite steps towards achieving practical results 
had been taken. These results should comprise at least:

a substantial reduction of national, land, naval and air 
armaments;

the abolition of the most aggressive weapons, 
the rigorous control, if not the suppression, of the private 

manufacture of and traffic in arms.
Mr. Henderson, in thanking the deputation, stated that 

because public opinion in every country had been so deeply 
roused, his own hope was still alive, and he admitted that he 
personally felt equally deeply the anxiety expressed by the 
deputation. He made an earnest appeal to the public to 
give the Conference the maximum of support by concentrat
ing efforts on working for those results which were possible of 
achievement at this moment.

A Spanish Resolution requesting the Council to 
examine the possibility of women co-operating more fully 
with the work of the League was adopted by the Assembly, 
September 24th, 1931, after which a memorandum was sent 
in on the Secretary General’s question as to how co-operation 
could be best promoted, in which inter alia it was pointed out 
that it was of vital importance that in the deliberations of the 
Conference, due weight should also be given to the opinion of 
those women, as well as men, who show themselves active in 
the cause of peace.

One of the concrete proposals was the expression of the 
Committee’s great desire that national governments should 
consider whether there do not exist in their respective coun
tries women competent to serve on delegations to the Dis
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armament Conference, and the results of these concrete pro
posals were that special facilities never hitherto accorded were 
given to the accredited representatives of such international 
organisations in Geneva as are engaged in work for disarma
ment and peace. These included special seats, documents, 
etc.

Petitions. One of the Committee’s first undertakings 
was the collection of disarmament petitions. Miss Rosa 
Manus was appointed by the Disarmament Committee to be 
the Chairman of the Petition Committee and she arranged 
the presentation on February 6th, 1932, in a special plenary 
session of the Disarmament Conference (the opening day of 
the Conference), presided over by Mr. Henderson. Never 
before had the League given such a chance to public opinion 
to express itself. It would take too long to report a 
detailed summary of that historic day, but the book “Vox 
Populi,” gives a summary of everything. I cannot refrain, 
however, from quoting Miss Dingman’s stirring, dignified 
address as President of the Disarmament Committee: “No 
pains have been spared to make the signing of these petitions 
an act of deep meaning and sincerity. Behind each of these 
9,000,000 names stands a living personality. We believe 
with all our hearts that there is so mighty a force of public 
opinion behind you that your efforts must not and will not be 
in vain.''

Statement by the Disarmament Committee. On 
March 16th, 1932, a group of women, led by Miss Dingman, 
brought before Mr. Henderson their Statement on Disarma
ment, a statement based on common agreement between 15 
international organisations.

Moral Disarmament. A communication on Moral 
Disarmament had been sent to Mr. Henderson on March 
15th asking him to forward it to the Political Committee of 
the Conference for its use when considering this question, and 
this was agreed to.

A Demonstration was held in the Salle de la Reforma
tion, Geneva, on October 15th, 1933. I especially make 
mention of the messages sent in by the heads of the Govern
ments of several countries—from Mr. Ramsay MacDonald 
on behalf of the British Government; from M. Daladier for 
the French Government; M. Molotoff for the Soviet Govern
ment; from the U.S.A. Secretary of State on behalf of 
President Roosevelt, the first time in fact that Heads of 
Governments have sent in Messages to an unofficial inter
national meeting.

The following resolution was adopted:
This Meeting expresses its earnest desire for the 

successful issue of the World Disarmament Conference

and the conclusion of a Convention assuring equality of 
status and security for all nations and the co-operation of 
states to educate their public opinion in the spirit and 
methods of peace, and embodying at least the following 
points:

Abolition within a specified period of “aggressive 
weapons,” including the air weapon.

Substantial reduction of armaments and limitation 
of expenditure.

A permanent organisation to exercise a strict super
vision of existing armaments including their manu
facture and sale, to prevent re-armament by any State, 
and to prepare for further disarmament.

The following day the presentation of the resolution 
took place; we were received by Mr. Henderson and a number 
of Delegates of the Disarmament Conference. At this 
presentation I was chosen to speak on behalf of the Women’s 
Organisations.

A special number of the Official Journal of the Confer
ence was issued giving an account of the Deputation and a 
list of the extraordinary number of Resolutions sent in from 
all over the world in support of Disarmament. It was an 
amazing list giving evidence of the intensive work of women ‘s 
organisations, and in his reply Mr. Henderson said “It is 

public opinion and public opinion alone which can make 
“governments realise these facts sufficiently vividly to give 
"them the courage to act. It is impossible to exaggerate 

the importance of the educational and propaganda work 
"done by the organisations and notably by the Women’s 

Organisations which have explained to public opinion 
precisely what must be done to get disarmament. It is 
through this work that disarmament has become a burning 
political issue which no government can refuse to face. 

“It is this work that will in the long run make disarmament 
inevitable and peace secure. ’ ’

Nobel Grant. Twice the Nobel Committee of the 
Norwegian Parliament has made a grant of 2,000 Norwegian 
Crowns (Swiss francs 1800) to the Disarmament Committee, 
which is again a proof to what extent this Committee’s en
deavours are appreciated.

Perhaps I may mention here with gratitude and thanks 
the unwearied devotion which Miss Mary Dingman, as Presi
dent, has given to this Committee.

Rosa Manus,
Secretary of the Alliance Peace Committee. 
Vice-President and ex-Hon. Secretary of 
the Disarmament Committee.
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REPORT.
LOSSES OF LEGAL RIGHTS TO WORK OR ATTACKS 

ON SUCH RIGHTS.
The Questionnaire that was sent out, June 28th, 1934, 

has been answered by only 24 countries out of 40. Still, the 
answers having come from very different parts, the report 
below will give a fairly good idea of women’s position all 
over the world, these last years, in regard to the right to 
work and the fight for this right, where it has been attacked.

In certain instances definite losses have been suffered, 
but mostly attacks have been made, which as yet have been 
met successfully.

In Austria, by a decree of the Government of Dec. 15th, 
1933, a married woman in the Civil Service is dismissed, if 
her husband is in the Civil Service or any other public service 
and their two salaries together exceed a certain minimum. 
All women civil servants must resign on marrying. The 
same regulations apply to Municipal Service.

In Belgium, since April 18th, 1934, all positions in the 
Civil Service (including those of typists and stenographers) 
are to be reserved for men, as long as there is a sufficient 
number of qualified men candidates. Quite lately the 
Government has also authorized the Labour Minister to 
limit the number of women workers in commerce and indus
try.

Bulgaria has lately adopted a law against married 
women teachers and civil servants.

In Czechoslovakia the State Railway women officials 
were obliged, in 1932, to sign a contract, by which, on marry
ing, they would lose their secure position and become em
ployees who might be dismissed at any time.

In Great Britain, where already women civil servants are 
obliged to resign on marrying, they have suffered no further 
losses. On the contrary, there has been a slight concession 
in so far that a woman in an administrative position may stay 
on after marriage, if it is deemed necessary by the head of her 
department. On the other hand, changes are going on, 
tending to place certain classes of work, until now done by 
women, in the men’s departments. In some cases Municipal 
Councils have introduced new restrictions in regard to women, 
even if unmarried, as for instance, that no woman may be 
employed on any work that can be done by a man, or unless 
she is definitely in need of work.

Women civil servants and teachers, as well as women in 
municipal service, in Holland have been rather severely 
treated. In March, 1934, a circular letter from the Prime 
Minister prescribed that the existing regulations for women 
civil servants should be put into practice very strictly, the 
general rule being: no appointment of married women and 
dismissal of women on marriage (likewise if they choose to 
live as concubines). It was also commended to the munici
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palities to follow this rule. Further, in Nov., 1934. a modi
fication of the Elementary School Law was adopted by the 
Second Chamber, prescribing dismissal on marriage for 
female teachers of any age (not only, as before, that those 
marrying under 45 years might be dismissed). It is greatly 
feared that the law will be adopted also by the First Chamber -

Losses, in part, of legal rights to work in Civil and some
times in Municipal Service are also reported from Italy , the 
Nether land Indies (Java) and Poland, in the last two countries 
especially regarding married women; in- Italy married and 
unmarried women alike, and also teachers.

In Switzerland there have been as yet no changes in the 
national law regarding women in the Civil Service, although 
endeavours have been made to. stiffen the already existing 
restrictions. In a great many of the cantons motions have 
been made and are under discussion, to dismiss female 
teachers on marriage. In Solothurn and Tessia these pro
posals have already been adopted.

In U .S .A ., as in Switzerland, there are in many respects 
different laws and regulations in the different states. One 
federal law, however, passed in 1932, decrees that in any 
reduction of personnel in Government Service, where 
husband and wife are employed in the same service, one 
or other shall be dismissed in the first place. The effect of 
this law has been dismissal of married women in a larger 
proportion than married men.

In the other countries, with a very few exceptions— 
Egypt , Portugal, Turkey—though no legal rights have been 
lost, serious attacks have been directed against women in the 
Civil Service and in the teaching profession, mostly of course 
against married women. These attacks have been made 
along different lines. In Czechoslovakia, for instance, they 
have been directed against salaries and pensions of married 
women civil servants or even of men,, in cases when both 
husband and wife are employed in this service.

In France measures have been taken to bar promotion of 
women employees in the War Department, and, in other 
departments, to have separate examinations for men and 
women and the latter less often. In Sweden also this method 
has been used in order to hinder promotion of women tele
graph officials, who have legally exactly the same rights as 
men officials, but are steadily excluded, by the State 
Telegraph Board, from the training courses necessary for 
promotion to higher grade services. In the Scandinavian 
countries several attempts have also been made to introduce 
restrictions regarding women in Municipal Service (teachers 
and others): in Denmark, Norway and Sweden by dismissal 
on marriage or by changing their positions from permanent 
to temporary ones, in Denmark also by obligatory reduction 
of hours for married teachers, in Finland by stipulating that, 
among candidates with the same qualifications, women who 
have “supporters” should not be chosen.

Fortunately, most of those attacks have been defeated.

POSITION OF MARRIED WOMEN IN THE OPEN 
LABOUR MARKET.

In such private services as banks, insurance and other 
offices, etc., marriage for women employees seems to be 
penalized almost everywhere. Here, of course, public 
opinion has long had much influence.

As to women in industry, though in most countries there 
seems to be no ruling against marriage either from employers 
or Trade Unions, still, adverse facts are reported from some 
parts. In Australia, for instance, Trade Unions object 
altogether to the employment of women, in Holland certain 
unions are opposed to the employment of married women, 
and in Denmark a few Trade Unions have introduced restric
tions in regard to women’s right to work; especially married 
women’s. Further, as is sometimes the case in Sweden, 
when reduction of personnel is necessary, employers are apt 
to dismiss married women in the first place, especially if 
they are near the pensionable age. From Czechoslovakia 
it is reported that pressure as to dismissal of married women 
in private service has come from the Public Administration.

Though there are no definite statements as to the results, 
there seems to be a good deal of opposition against married 
wage-earning women from certain groups of fellow-workers, 
mostly young men and single women and, I would add, also 
from married women, working exclusively in their homes. 
How far this sort of pressure may have influenced married 
women workers to resign from paid work is impossible to say, 
but certainly it is not without importance from a psychologi
cal point of view.

Salaries and wages have been cut down almost every
where and mostly in the same proportion for men and 
women. In Czechoslovakia salaries of married women civil 
servants and teachers have been reduced in cases when the 
husband has an employment. Attempts have also been made 
in South Australia to cut down the salaries of women teachers 
more than men teachers. Holland and Switzerland report 
that in private service wages have often been more reduced 
for women employees than for men. In professions with 
only women employees there is a tendency to lower the 
salaries in greater proportion than in the mixed ones {Czecho
slovakia and Holland). As to the wages of industrial workers 
fear of competition has hindered the cutting down of women’s 
wages more than men’s; {Czechoslovakia). .

Where Unemployment Benefits exist, they are mostly 
given alike to men and women. Great Britain and Ireland 
are exceptions. In Sweden there is no difference stipulated in 
the law, but in practice there very often is, because the local 
authorities have to act according to what they deem the best 
economy. Also, in Sweden, as well as in Switzerland, and 
possibly elsewhere , unemployed women in greater proportion
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than men, are obliged to accept unskilled work (such as 
household work, for which they have no training), refusal 
entailing loss of benefit.

BASIS OF ATTACKS.
Among reasons other than unemployment, that have 

been advanced against women’s right to paid work, the 
principal one is, of course, ‘ ‘ Women’s place is the home.' ’ 
Also “ Women are temperamentally and physically unsuitable 
for certain work,” and "not capable of holding responsible 
positions. ’ ’ Further, Family Welfare, Public Morality and 
the Health of the Women. In Sweden married women 
earners have long been pointed out as one cause of the low 
birth rate of this country. But, quite lately, this last fact 
having become a most burning topic of discussion in public 
meetings, in books, in the press, people—even the authorities 
and the Riksdag—seem to have begun to understand that 
dismissal of married women wage-earners is not the right 
way to raise the low birth rate figures.

That having the Right to Vote has been or would have been 
a help to women to retain their economic rights, seems to be 
the general opinion, but not the only one. The answer from 
Holland points out that when the vote is given to women, it 
is given also to women who are not feminists or who are even 
anti-feminists.

ACTION TAKEN OR PLANNED.
In all countries and with varying success women’s 

societies have opposed measures which have threatened 
women’s legal right to work. Meetings, conferences, dis
cussions, articles in the press, separate feminist newspapers, 
deputations waiting upon Members of Governments, work in 
the Parliaments by feminist women members—all these ways 
have been tried and been found useful, if not always success
ful.

Though in most countries the feminist societies have 
joined in the work done, still, with very few exceptions, 
there seems to be no permanent co-operation established 
between the different societies. Those exceptions are 
Czechoslovakia, whose National Council of Women does 
such splendid work, and Switzerland, where the leading 
feminist societies have organised a "Kommission zur 
Bekampfung der Krisenfolgen fr die berufsttige Frau,” 
whose brilliant report on Women's Work and the so-called 
Double Service gives a most valuable contribution to the 
discussion on this burning question. Further, in Den
mark, the feminist societies have formed “Kvindernes 
Erhvorvsraad,’ a Women’s Council for their Economic 
Rights, and in Sweden, recently, efforts have been made 
to found a permanent Committee of Co-operation between 
not only feminist societies, but also professional women’s 
societies, Women’s Trade Unions and other women's 

societies, who have a real interest in the question: Women’s 
Right to Work. One of the most important objects of this 
Committee will be to try to make clear—by matter of fact 
information as well as all sorts of propaganda work—to the 
still very large masses of indifferent, unthinking or con
ventionally thinking women, what the ultimate results will 
be of the present reaction against women, if we do not keep 
together, all of us.

Certainly, the only way to safeguard our rights or to 
make. progress where there is still more to conquer, is to 
unite forces, to create solidarity, in order to become a powerf 
something to be reckoned with and respected. Only in 
this way shall we be able to form a real basis, permanent 
because just, of co-operation, not only with our fellow
women , but with our fellow-men.

Ingeborg Walin. 
Stockholm, February Tjth, 1935.
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Uprava.
Rapport.

Mon regret est tres grand d’ avoir a exprimer, au debut 
de ce rapport, le sentiment d’amertume que je lessens a la 
pense que, sur 40 pays affilies, a 1’Alliance, 16 reponses 
seulement nous sont parvenues emanant des pays suivants:

Allemagne, Australie, Bermudes, Egypte, Espagne, 
France, Grece, Hongrie, Irlande, Japon, Portugal, 
Roumanie, Suisse, Tchecoslovaquie, Turquie, Yougoslavie.

Ce sont pourtant les droits de la femme dans sa vie 
privee quotidienne qui sont 1’objet de notre sollicitude. 
Tout specialement cette annee notre effort, afin de connaitre 
la position de la femme dans la famille, portait sur des points 
ties importants pour elle puisqu’ ils se rapportaient:

10—Aux droits de la femme mariee de disposer librement 
des produits de son travail;

20—A la contribution des epoux aux charges du menage;
30—Aux conditions dans lesquelles s’ effectue le paiement, 

a la femme, de la pension alimentaire, en cas de divorce ou 
de separation de corps.

3

11 eut et^ certainement utiie de posseder une documenta
tion plus complete que celle qui nous est parvenue. Pour 
etre eclaire sur une position a prendre ou une politique a 
suivre, il est necessaire d’abord d’etre tres exactement 
renseigne a la fois sur les textes et sur leur application 
pratique.

Nous ne pouvons commencer ce rapport sans manifester 
notre profonde satisfaction de la grande victoire remportee 
par nos amies de Roumanie concernant leur capacite civile. 
La loi du 20 Avril 1932 a abroge les articles du Code civil 
Roumain, du Code Commercial et du Code de Procedure 
civile, relatifs a la femme mariee, en edictant que le mariage 
ne restreint plus la capacite de la femme en ce qui concerne 
ses droits civils. Sans doute reste-t-il encore des conqutes 
a faire en ce qui concerne la puissance paternelle, la tutelle, 
le regime matrimonial. Mais le grand principe que la femme 
demeure capable independamment du fait du mariage etant 
etabli, il est certain que nos vaillantes collegues—auxquelles 
nous sommes heureuses d’ adresser nos bien vives felicitations 
—pourront achever rapidement et. completement leur oeuvre 
de defense des droits et de la personnalite de la femme.

1 .—D'une facon generale, il faut noter avec satisfaction 
que, d’apres les reponses envoyees—en rappelant toutefois 
que nous sommes dans l’ignorance pour les 2/3 des pays 
affilies—la femme mariee a la libre disposition des produits. 
de son travail a la fois en theorie et en pratique. Cette 
assurance qui nous est ainsi donnee comporte pour nous un 
encouragement precieux, puisqu’il n’en a pas toujours ete 
ainsi.

Le Portugal et le Japon auront soit a entreprendre une 
lutte, soit a y perseverer pour la libre disposition du produit 
du travail. Les femmes de Yougoslavie, tres soumises, 
nous est-il affirme a leur mari, par les lois etlesmoeurs, 
pourront sans doute, sans attenter a I’idee profonde du 
mariage, faire une revendication de meme ordre.

Remettre dans les mains de l’ etre qui travaille le produit 
de son effort; le laisser disposer librement des sommes resues, 
dans l'intrt ou pour le soutien de la famille d’abord, et, 
selon son gre ensuite, c’est bien la l’expression premiere de 
la personnalite d‘ un etre humain, ce qui le differencie essen- 
tiellement des anciens esclaves travaillant pour le seul profit 
de leur maitre.

II .—La contribution des epoux aux charges du menage 
incombe, dans la plupart des legislations, au mari; au cas ou 
il se derobe a ses obligations, il existe partout des voies de 
recours dont les femmes peuvent se servir; par decisions 
judiciaires des saisies peuvent etre ordonnees sur les biens du 
mari.

Mais si les lois ont mis a la disposition des femmes les 
moyens theoriques de pratiquer des saisies sur les biens du 
mari, il faut reconnaitre que ce sont la des mesures qui, 38
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souvent, sont inefficaces. Les femmes reculent devant les 
difficultes et les frais des proces et savent que rien n’ est plus 
facile, en tons pays, pour un debiteur qui veut se derober a 
ses obligations, d’organiser son insolvabilite. Que faire 
contre la mauvaise volonte d’un homme qui ne veut pas 
payer ?

Une loi excellente, trouvee dans la legislation franaise, 
apporte une solution heureuse. Cette loi relative a l’ abandon 
de famille prevoit en effet qu’au cas de non-paiement, 
volontaire, pendant 3 mois, d’une pension alimentaire 
fixee par decision de justice, le debiteur pent etre poursuivi 
et condamne a une peine de 3 mois a un an de prison ou a 
une amende.

Cette loi est d’une application tres courante et a apporte 
un grand remede a la detresse materielle et morale de femmes 
et de meres abandonnees soit durant le mariage soit apres le 
divorce.

Au Portugal, la loi du 3 Novembre 1930 punit d’une 
peine de prison l’homme qui se derobe pendant plus de 3 
mois a Fobligation de paiement d’une pension alimentaire a 
un enfant m ineur.

En Egypte, le mari refusant de payer la pension peut 
tre arrete; mais cette mesure n’ est prononcee qu’ apres deux 

ou trois reprimandes severes du juge. (Art. 176. S.P.N.)
Ces principes sont de droit nouveau et il y aurait grand 

intrt pour les femmes a les repandre et a les faire appliquer.
L‘abandon de la famille doit comporter, en tons pays, 

une sanction, puisqu’il est partout une obligation morale 
essentielle. Cette sanction devrait etre applicable par 
toutes les legislations, quelle que soit la nationalite des 
intresss, par ce que ce manquement aux premiers des 
deboires humains ne comporte aucune discrimination d’ origine. 
Pour cela, il faut une mesure internationale, ou tout au 
moins tres largement generalisee; l’abandon de la famille, 
par cela seul qu’il appartient au droit penal, ne pent etre 
invoque dans un pays dont la loi l’ ignore en raison du principe 
de la territorialite de la loi penale. Il est done souhaitable 
que tons les pays punissent l’homme qui ne vient pas au 
secours des siens.

III .—Le paiement des pensions alimentaires en matiere 
de divorce ou de separation de corps s’apparente etroitement 
avec la question precedente qui se rapporte specialement a 
la participation des epoux aux charges du menage pendant le 
mariage et a l’obligation speciale du mari qui y est, seul, 
generalement tenu.

11 ressort des* reponses reues que toutes les legislations 
ont des mesures de coercition, de caractere civil, et consistant 
en des saisies des biens du mari ou sur son salaire. Au Japon, 
neanmoins, dans la pratique, ces mesures demeurent sans 
effet . Outres les pays cites plus haut, qui ont rig en delit 
le non-paiement volontaire, signalons que les Bermudes et 
la Roumanie ont egalement des sanctions penales.

Les femmes divorcees ou spares sont nombreuses par
tout; pour celles-la en particulier une disposition inter
nationale serait specialement souhaitable sans qu’il soit 
done besoin de developper longuement ce theme.

En resume, nous croyons travailler utilement pour la 
cause des femmes en demandant:

1 .—Que la femme mariee qui travaille puisse, en tous 
pays, disposer librement de son salaire:

2 .—Que:
(a) Le non-paiement, en vertu d‘ une decision de justice,, 

d’une pension alimentaire due, soit au cours du 
mariage pour participation aux charges du menage, 
soit par jugement de separation de corps, ou 
posterieurement a la dissolution du mariage, par 
divorce, soit considere, pour celui qui y est contraint 
comme constitutif d’une infraction a la loi penale 
comportant une peine de prison;

(b) Que cette repression soit appliquee en quelque lieu 
que les intresss vivent et que les pensions soient 
payables;

(c) Que l’Alliance demande a la Societe des Nations 
de mettre dans ses travaux l’etude d’une convention 
sur l’internationalisation d’un delit volontaire ne 
de l’ abandon de la famille, les meres et les enfants 
abandonnes tombant partiellement ou totalement a 
la charge des Etats.

Suzanne GRINBERG, 
Presidente de la Commission.

COMMISSION DES ADMISSIONS.

RAPPORT.

Depuis le Congres de Berlin (1929), la Presidente de la 
Commission des Admissions de l’Alliance a t sollicite 
d’examiner la demande d’affiliation des associations suivantes 
(ordre chronologique) dont les buts sont conformes a la 
politique de l’Alliance.
10—Juin 1930.

Societe des Femmes Patriotes de Perse, Siege a Thran. 
2°— Mai 1932.

Association Italienne pour les Problemes Feminins; la 
premiere Association ayant fait opposition a cette admis
sion, le Congres doit dlibrer sur cette demande.
30—Janvier 1934.

Union Feminine Arabe, Siege a Beyrouth.
41
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4°—Fevrier 1935.
All India Women’s Conference—d’accord avec la 

premiere Association, the Women’s Indian Association.
Nous vous demandons done de voter pour radmission 

au sein de l’Alliance de ces nouvelles associations 
auxquelles nous serons heureuses, ensuite, de souhaiter la. 
bien venue. * * *

En examinant la position de chaque Auxiliaire de 
1’Alliance, pour la repartition desdelegues, notre attention a 
t attire sur le fait que sous la denomination de pays: Ukraine, 

il existait un Comite ukrainien pour les Droits de la Femme, 
devenue l’Alliance des Femmes Ukrainiennes, et qui a son 
siege a Leopol, en Pologne.

Les associations etant groupees par territoires, une 
association dont le siege est en Pologne doit necessaire- 
ment etre consideree comme association polonaise. Une 
erreur a done ete commise en portant officiellement sur la 
liste des pays affilies a l'Alliance le nom de l’ Ukraine, a lors 
qu’il n’existe pas d’association feministe sur le territoire de 
la Republique sovietique ukrainienne, mais une association 
feministe composee de femmes d'origine ukrainienne sur le 
territoire de Pologne.

Nous avons ecrit a la Presidente, Mme. Rudnycka, Depu- 
tee, le 25 septembre 1934, pour lui faire connaitre notre 
maniere de voir, fondee exlusivement sur le respect des prin- 
cipes du droit, en lui demandant de bien vouloir accepter de 
considerer son pays comme seconde societe polonaise.

Dans une lettre du 16 octobre 1934, Mme. Rudnycka a 
refuse alleguant que les statuts ne prevoient pas qu une 
association affiliee puisse, par raison de la perte de l'ind- 
pendance du pays, changer de caractre national.

Nous considerons que cette these est juridiquement 
insoutenable. Si, en effet, elle etait en application, les 
femmes autrichiennes habitant sur des territoires ne faisant 
plus partie de 1’Autriche auraient des associations 
autrichiennes; la 2eme societe tcheco-slovaque, composee de 
femmes allemandes, serail allemande, etc.

Nous ne contestons point 1’existence de considerations 
sentimentales fort respectables; mais les lois de l’Alliance 
peuvent-elles etre bases sur le sentiment ?

Une erreur ne pent constituer un titre. De ce que, 
pendant onze ans, il n’a pas ete souleve d'objections, cela ne 
veut pas dire que les choses puissent continuer d’etre ainsi. 
Il ne pent pas exister au sein de 1’Alliance une Societe polo
naise ayant 12 dlgues au Congres et une Societe de femmes 
d'origine ukrainienne vivant sur le territoire polonais, dis- 
posant egalement de 12 voix.

C’est dans ces conditions que la question est soumise au 
congres, puisque 1’accord n’a pu se faire entre la Presidents 
de l'Alliance des Femmes Ukrainiennes et la Presidente de la 
Commission de l’Alliance.

Suzanne Grinberg.

RAPPORT SUR L’ACTIVITE DU COMITE DE 
L ALLIANCE.

DEPUIS LE CONGRES DE BERLIN (JUIN 1929).
N.B.—L’activite du Comite Executif s’etant portee sur un 

grand nombre de questions dont quelques-unes sont 
traitees ailleurs sous d’autres rubriques, nous nous 
bornons done a donner ici un aperu sommaire de ceux 
de nos travaux qui ne rentrent pas dans ces rubriques. 
D’autre part, ce rapport portant sur un periode plus 
etendue que ne 1’est d’habitude Tintervalle entre nos 
Congres, soit sur cinq ans au lieu de trois, on comprendra 
que nous ayons du nous limiter beaucoup comme 
developpements et details pour ne pas depasser la place 
qui nous a ete allouee.
Le Comite lu par le Congres de Berlin en juin 1929' 

s’est depuis lors reuni onze fois, soit a la Haye et a Amster
dam en mars 1930; a Vienne en juin et a Geneve en septembre 
de la meme annee; a Belgrade en mai, et a Geneve encore en 
septembre 1931; a Londres en juillet 1932; a Marseille en 
mars et a Bruxelles en novembre 1933; a Luxembourg en 
mars et a Paris en juillet 1934. Enfin la presidente, la 
secretaire et la tresoriere se sont rencontrees avec ceux des 
membres qui habit ent l'Angleterre a Woodgate pres de 
Londres, en novembre 1934.

Ce ne sont malheureusement pas tous membres elus par 
le Congres de Berlin, qui ont pu participer a toutes ces 
reunions, car aux absences pour cause de famille, de sarite ou 
d’occupations professionnelles, il faut ajouter les pertes que 
nous avons faites, d’abord par la mort de Miss Ruth Morgan 
(Etats-Unis), qui etait aussi presidente de notre Commission 
de la Paix, et qui laisse derriere elle un vide difficile a combler.. 
Tons les membres de l'Alliance qui ont connu Miss Morgan 
savent les qualites rares de distinction native, de culture 
intellectuelle, d’intelligence ouverte, de comprehension 
internationale qu’elle apportait a notre Alliance en meme 
temps qu’un caractere oil s’alliaient de faon charmante la 
dignite et la bonne grace; et ils se joindront a nous pour 
exprimer encore une fois a ses amis comme a celle de nos 
Societes dont elle etait membre leurs plus vifs regrets pour 
ce depart premature. D’autre part, trois demissions nous 
ont ete adressees au cours de ces cinq annees: celle de Miss 
Frances Sterling (Grande-Bretagne), qui remplit pendant 
plus de douze ans la charge absorbante de tresoriere de 
l'Alliance, et dont les vues claires et justes, le jugement sur, 
1’experience, le sentiment tres vif des taches internationales 
nous ont ete un appui aussi precieux que son amitie cordiale a 
ete un reconfort; celle de Miss Belle Sherwin (Etats-Unis) 
que ses responsabilites nationales ont trop vite obligee a 
nous quitter, pas assez vite cependant pour que nous ayons pu 
apprecier les competences serieuses qu’elle apportait a 
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1’Alliance en meme temps que sa courtoisie et son amabilit, 
et enfin celle de Mme. de Reus de Jancoulesco (Roumanie) 
l’une des pionnieres du mouvement feministe dans son pays , 
et qui a manifesto a reiterees fois son attachement a 
l’ Alliance.

De ces quatre places vides, le Comite, usant du droit de 
cooptation que lui conferent nos statuts, en a repourvu trois 
seulement, en raison de la date rapprochee du Congres et des 
elections statutaires qui auront lieu a ce moment-la. Il a 
fait appel a Miss Josephine Schain (Etats-Unis) a laquelle il a 
egalement confie la presidence de la Commission de la Paix, 
•et a nos deux plus jeunes collegues Mrs. Rama Rau (Indes) 
et Mile. Marie Ginsberg (Pologne), qui toutes trois nous ont 
deja apporte un concours effect if dont nous les remercions ici. 
D’autre part la demission de Miss Sterling necessitant la 
nomination d’une nouvelle tresoriere, Fra von Velsen a bien 
voulu se charger de ce poste ce pour quoi nous tenons a lui 
oxprimer notre gratitude toute speciale, cette tache n’etant 
certes pas exempte de difficultes ni de soucis en ces temps-ci! 
Gratitude accompagnee de regrets tres vifs puisque Frau von 
Velsen nous a fait savoir sa decision de ne pas accepter de 
nouvelle candidature lors des elections de ce Congres, du fait 
que la Societe a laquelle elle appartenait a t dissoute, et 
que notre collegue estime qu ’il est necessaire pour les membres 
de notre Comite d’etablir un etroit contact avec les organisa
tions nationales. Nous perdons par ce depart la collabora
tion d’une intelligence hautement cultivee, d’une person- 
nalite de marque, d’un esprit large et precis a la fois, que 
nous ne remplacerons pas facilement.

C ’est avec beaucoup de regrets egalement que nous 
voyons partir Mme. Suzanne Grinberg (France) qui, elle 
aussi, decline toute reelection en raison de ses occupations 
professionnelles toujours croissantes, et dont I’esprit clair, la 
logique serree et la haute experience juridique nous 
manqueront grandement, autant a la presidence de notre 
Commission des Admissions et a celle de la Commission de la 
situation civile de la femme que dans les discussions de notre 
Comite.
Nos deuils.

D’autres deuils encore que celui de Miss Morgan ont 
attriste l’Alliance au cours de ces cinq annes, et nous tenons 
a rappeler tout specialement ici les noms de plusieurs mem
bres qui nous ont quittees et qui furent, soit des pionnieres 
de notre cause, soit des amies fideles de notre mouvement, 
telles que Dame Millicent Fawcett (Grande-Bretagne), 
Dr. Aletta Jacobs (Pays-Bas), Mrs. Stanton Coit (Grande
Bretagne), Mrs. Corbett (Grande-Bretagne), Mme. Gourd 
(Suisse), Mlle. Morck (Norvege), Mlle. Martina Kramers 
(Pays-Bas), Mme. Rieder (Grande-Bretagne), et d’autres 
encore. Une fois de plus nous tenons a exprimer a leurs 
familles et a leurs collaboratrices la sympathie que nous 
n ’avons pas manque de leur manifester personnellement .

Socits affiliees a 1 ’Alliance.
La Commission des Admissions presentant de son ct 

son rapport, ce rapport-ci n’a malheureusement qu‘ men- 
tionner la perte de douze des Societes affiliees a 1’Alliance, 
soit la plus ancienne de nos , Societes de Belgique, notre 
unique Societe canadienne dont le siege etait a Quebec; nos 
Societes de Cuba, d'Allemagne, de Porte-Rico, du Perou, 
de Rhodesie, d ’ Afrique du Sud, deux sur trois de nos Societes 
affiliees au Japon, et chacune des plus anciennes de nos trois 
Societes affiliees en Roumanie et en Suede. Notre Societe 
affiliee en Syrie nous a egalement quittee, mais est remplacee 
par un groupement plus nombreux. Le seul nouveau pays 
represente dans 1 ’Alliance est. la Perse. Actuellement nous 
comptons 48 Societes dans 40 pays.
Commissions Internationales.

Au Congres de Berlin, 8 Commissions Internationales 
avaient ete nominees a nouveau; mais des 1932, le Comite 
s’est vu oblige d’en dissoudre trois; la Commission de la 
nationalite de la femme, qui est maintenant une section de 
la Commission de la situation civile de la femme, la Com
mission de la mere non mariee et de son enfant, et la Com
mission de la police feminine, ceci pour concentrer toujours 
davantage notre activite autour de notre but essentiel, soit 
l ’egalite des droits entre hommes et femmes et la preparation 
des femmes a leurs responsabilites civiques .

L’idee de constituer une Commission speciale pour 
etudier les questions d’esclavage, soil d’une maniere generale 
la situation de la femme dans les pays on sevit encore cette 
coutume, a d etre momentanement abandonnee, vu 
1’extreme difficulte, apres de nombreuses etudes et recherches, 
de trouver des experts vraiment competents et au courant de 
ces questions. C’est pourquoi notre Comite se borne a 
presenter au Congres sur ce sujet une Resolution d'ordre 
general esperant que de la discussion a ce propos sortiront des 
indications precises quant a une activite future.
Publications.

Les difficultes financieres des temps actuels, et la cons- 
tatation aussi que nos publications ne s’ecoulant pas aussi 
facilement qu’on pourrait le croire, nous immobilisons de la 
sorte de 1’argent en stocks d’imprimes, nous ont obligees el 
reduire depuis le Congres de Berlin nos frais d’impression. 
En plus de Jus, notre journal international, pour lequel un 
rapport special est presente, nous n’avons a notre actif dansce 
domaine, durant cette periode, que la remise a jour d’une des 
brochures preparees pour le Congres de Berlin: La situation 
actuelle du Suffrage feminin. Pas plus que notre brochure 
commemorative Vingt-cinq ans de l’Alliance Internationale 
four le Suffrage et l’Action civique et politique des Femmes, 
elle ne s’est d’ailleurs vendue autant que nous 1’avions 
espere. Nous avons aussi fait une reedition de notre depliant 
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de propagande franais, edition que les Conferences et visites 
de membres du Comite dans plusieurs pays d ’Orient ont con- 
tribue a repandre largement.

Notre seule publication nouvelle est un “Tableau 
suffragiste ’ ’ qui presente sous une forme synoptique la 
situation actuelle du suffrage feminin dans le monde entier. 
En outre, et devant la tendance qui se manifeste dans bien 
des pays, et meme dans ceux a gouvernement democratique, 
d’attaquer directement on indirectement les droits fonda- 
mentaux de la femme en tant qu ’etre humain, notre Comite a 
lance un " Appel aux femmes ’ ’ reclamant leur energique 
resistance a ces attaques. Cet “Appel,” apres avoir ete 
publie dans Jus Suffragii a ete largement repandu et re- 
produit dans un grand nombre du journaux feminins 
nationaux.
Bureau Bibliographique International.

C ’est toucher de pres a ces questions de publications que 
de rappeler que, malgre le travail admirable fourni par Mme. 
S. Grinberg et sa precieuse auxiliaire Mlle. Le Marchand, 
notre Comite a du, a son vif regret, decider des 1931 de 
suspendre l’activite du Bureau bibliographique international 
installe a Paris, le credit specialement affect a ce but tant 
epuise, et les contributions regulieres sur lesquelles nous 
pouvions compter etant notoirement insuffisantes a assurer 
l'existence de ce Bureau. Nous ne perdons toutefois pas 
l’espoir que dans des circonstances meilleures, il nous soit 
possible de l ‘ouvrir a nouveau et nous tenons a dire ici notre 
profonde gratitude a toutes celles qui ont travaille pour lui.
Reunions et Conferences.

Conformement a nos statuts, le Comite International— 
nom que porte, rappelons-le, la session simultanee de notre 
Comite et des Presidentes de nos Societes affiliees—s’est 
reuni deux fois dans l'intervalle qui nous separe de notre 
dernier Congres, soit a Vienne en 1930, et a Marseille en 1933. 
A vrai dire, cette reunion de Marseille prit le caractere plus 
ample d’une Conference, nos Presidentes etant priees de se 
faire accompagner par deux dlgues de leur Association, 
et l'ajournement du Congres d’Athenes necessitant un 
examen attentif de la situation de 1’avenir.de l'Alliance.

On se rappelle en effet que 1’invitation que nous avait 
adressee notre Societe affiliee de Grece a tenir notre Congres 
de 1932 a Athenes avait ete acceptee, et que nos preparatifs 
marchaient bon train, la convocation au Congres ayant meme 
deja ete publiee, quand le developpement de la crise 
economique de 1931 vint poser au Comite un inquietant point 
d’interrogation. Apres de longues discussions, une con
sultation de nos Societes affiliees fut decidee, dont le resultat 
fut a une ecrasante majorite le renvoi indfini de ce Congres. 
Mais la suppression d’un Congres a immediatement sa reper
cussion sur la vie de l’Alliance, dont le rythme bat alors au 

ralenti, aussi bien en ce qui touche nos finances (car si un 
Congres represente des depenses, il constitue aussi un mer- 
veilleux moyen de propagande et d enthousiasme pour nos 
idees) si bien que des 1932 , se rendant compte de la necessite 
de placer toutes nos Societes devant une situation 
angoissante, le Comite decida de convoquer cette Conference 
de Marseille.

On pent dire que celle-ci fut un succes. Non seulement 
parce que 24 pays y furent reprsents, mais aussi et surtout 
parce que 1’examen attentif fait par les presidentes de nos 
Societes et leurs deleguees, de la situation de l’Alliance prouva 
a quel point elles s'y interessaient, et parce qu’elles mani- 
festerent une volont indefectible de la faire vivre. Des 
engagements formels aussi bien collectifs qu'individuels 
furent pris lui assurantles fonds necessaires pendant une 
periode de trois ans, des recommandations d’economie 
formulees sur plusieurs points, et enfin le programme de 
1’Alliance examine a nouveau, simplifie, precise, et des 
instructions donnees au Comite Executif sur la politique a 
suivre, notamment en ce qui concerne la cooperation avec 
d’autres organisations feminines internationales. Ajoutons 
que de nombreux meetings de propagande a Marseille comme 
dans d’autres villes du Midi de la France ont contribue, en 
rendant l'Alliance populaire dans toute la region, a renforcer 
le sentiment de la cooperation feminine internationale qui est 
a la base de nos travaux.

En plus de cette Conference, nous avons convoque en 
mars 1930 une reunion Speciale a la Haye, a 1 occasion de la 
Conference de Codification du droit international de la 
Societe des Nations a 1’ordre du jour de laquelle se trouvait 
la question de la nationalite de la femme. Un autre rapport 
traitaht de ce sujet special, nous ne nous y arrterons pas ici. 
Quant au projet d’une Conference sur la legislation protectrice 
du travail de la femme, qu’il avait ete question de convoquer 
a 1’occasion du Congres d’Athenes, 1’ajournement de celui-ci 
nous y fit forcement renoncer; et d’autre part, lorsque le 
present Congres dTstambul fut decide, notre Comite estima 
a 1’unanimite que les circonstances s’etant modifiees, et que 
les attaques contre le droit au travail de la femme se faisant 
toujours plus pres et plus nombreuses, il etait indispensable 
de concentrer toutes nos forces a defendre ce point essentiel de 

’ notre programme, au lieu de les diviser autour d une question 
sur laquelle se sont si frequemment manifestees des oppositions 
de vues si marquees qu'aucune rencontre ne pourrait avoir 
chance de les concilier.
Bureau temporaire de Geneve.

De frequentes reunions, soit de membres du Comity soit 
de membres de 1’Alliance ont eu lieu au cours de ces cinq 
dernieres annees autour de ce Bureau, ouvert pendant 
l'Assemble de la Societe des Nations, et qui est maintenant 
devenu un rouage indispensable de notre vie feministe inter-
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nationale. Grace a des dons genereux reus de cts 
diffrents, nous sommes arrivees a eviter qu’il pese sur notre 
budget general, et d’autre part la presence a Geneve de la 
secretaire generale qui est en meme temps la representante de 
l'Alliance aupres de la S.d.N. lui assure une direction et une 
surveillance constantes, sans obliger Mrs. Bompas 4 des 
deplacements onereux.. Ce Bureau a rendu de notables 
services, non seulement comme centre de rencontres pour les 
membres de l'Alliance qui vont a Geneve a cette epoque, mais 
encore en fonctionnant malgre ses moyens reduits comme 
secretariat de l’Alliance pour toutes les reunions de Comites, 
demarches aupres de la S.d.N., etc. qui se font chaque 
annee plus nombreuses.
Cooperation internationale.
i. Comite de Liaison et ‘' Joint Comite. ’ ’

Presque toutes les autres grandes organissations feminines 
internationales estimant aussi indispensable d’etre repre
sentees a Geneve, celles qui n’y ont pas etabli leur siege 
permanent y ouvrent comme nous un Bureau temporaire au 
moment de 1’Assemblee, et ainsi, et toujours davantage la 
plupart des demarches aupres de la S.d.N. sont faites en 
commun ce qui leur donne plus de force et d’autorite.

Deja membre de la Commission permanente des Organisa
tions feminines internationales {Joint Standing Committed), 
qui a charge de presenter des candidatures feminines comp- 
etentes aux differents organes de la S.d.N., 1’Alliance a 
adhere des sa fondation en 1931 au Comite de Liaison des 
Organisations feminines internationales, dont le programme 
est plus large puisque il s etend a tons les prob femes pour 
lesquels une ac ion commune ou tout au moins une occasion 
de consultation commune parait desirable. Nos reprsen- 
tantes dans ce Comite, dont 9 Associations internationales 
font actuellement partie, ont regulierement suivi ses seances, 
tant a Geneve qua Londres, envisageant ainsi nombre de 
questions importantes, mais qui, etant generalement en 
relations avec la S .d .N., seront traitees dans un autre rapport.
2. Comite du Desarmement.

Le resultat le plus notoire de 1’activite du Comite de 
Liaison a ete sans contredit la creation en septembre 1931 du. 
Comite de Desarmement des Organisations feminines inter
nationales, avec mission de stimuler et de coordonner les 
efforts des femmes en faveur de la paix par le desarmement. 
Cette tche capitale relevant de 1’activite de notre Com
mission de la Paix, nous nous bornerons ici a rappeler le role 
proeminent qu’a tenu dans ce Comite 1’une de nos vice- 
presidentes Mlle. Rosa Manus, specialement lors de la 
memorable journee de la presentation des petitions a la Con
ference du Desarmement, le 6 fevrier 1932, a laquelle 
1 ’Alliance prit une part active. Mais si ce n ’est pas speciale
ment sur ce cote de 1’activite de ce Comite que nous pouvons. 

%

attirer ici 1’attention, nous tenons d’autant plus a relever le 
bel exemple de possibilite de cooperation entre organisations 
feminines qu’il fournit, puisque 14 Associations inter
nationales en font partie, et que de nombreux groupements de 
representantes de Societes feminines se sont constitues sur le 
terrain national pour travailler a la realisation de son pro
gramme .
3. Autres formes de cooperation.

En plus de cette collaboration feminine generale qui 
s’esquissait deja alors, le Congres de Berlin en avait envisage 
une plus etroite, en decidant la constitution d’une Commission 
mixte de representantes de 1’Alliance et du Conseil Inter
national des Femmes, chargee d’etudier les possibilites de 
cooperation speciale entre ces deux organisations. Cette 
Commission se reunit a plusieurs reprises et prepara un plan 
que le C.I F. adopta lors de son Congres de Vienne en 1930, 
et qui comportait les recommandations suivantes: (a) colla
boration des Commissions internationales permanentes des 
deux organisations, tant pour l’elaboration de questionnaires 
que pour la mise sur pied de Conferences sur des sujets 
d’intrt commun tels que celle sur la nationalite a la Haye, 
(b) reunion autant que faire se pourrait du Comite de l’une des 
organisations dans la ville et a la date ou se tiendrait le Con
gres de 1 ’autre; (c) invitation par celle des organisations 
tenant un Congres a l’autre organisation a se faire representer 
officiellement par une ou plusieurs oratrices dans des meet
ings publics. Mais malgre les efforts faits pour mettre ces 
recommandations en pratique, (notamment par la reunion du 
Comite de I’Alliance en meme temps que les Congres du 
C.I.F. a Vienne en 1930 et a Paris en 1934, et par le fait que 
notre presidente a Vienne et Mme. Brunschvig a Paris prirent 
la parole au nom de 1’Alliance dans des reunions publiques) 
il ne semble pas qu ’une cooperation beaucoup plus etroite ait 
t ralise que celle qui etait deja etablie par le fait que 

1’Alliance et le C.I.F. ont chacun le droit reciproque 
d ’envoyer trois deleguees officielles a leurs Congres respectifs.

Notre Conference de Marseille etant neanmoins revenue 
avec insistance sur la necessite d’une cooperation, non seule
ment avec le C.I.F. mais encore avec d’autres Associations 
feminines internationales, tant pour la publication en com- 
mun d’un journal feministe international dans lequel chacune 
d’entre elles possederait, une page a elle sous sa propre 
responsabilite, que par l’organisation de reunions communes, 
notre Comite une fois de plus se mit a la breche et chargea de 
cette etude une Commission speciale sous la presidence de la 
Secretaire generale. Un gros effort fut accompli, une 
longue correspondance poursuivie, des reunions convoquees: 
tout cela pour un resultat extremement pen satisfaisant, 
aucune des Organisations internationales consultees n’ayant 
manifeste le moindre desir de s ’engager dans la voie proposee. 
Si bien que lors de sa reunion de novembre 1933, notre Comite.
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ayant pris acte du resultat parfaitement negatif de tons ces 
efforts estima a 1’unanimite et avec de tres vifs regrets qu’il 
serait contraire a la dignite de I’Alliance de les poursuivre, 
et en informa par circulaire speciale toutes ses Societes 
.affiliees.

Une derniere tentative de cooperation, qui n’a pas donne 
non plus de resultats satisfaisants, a t celle du Comite 
Consultatif pour la Nationalite de la Femme qui s’est cree en 
1931, le Secretaire general de la S.d.N. ayant ete autorise 
par le Conseil a consulter les principales organisations 
feminines sur ce sujet, et a les inviter a se const ituer en 
Comite. L’Alliance n’estima pas pouvoir refuser cette 
demande, mais ceci touchant a la fois a la S.d.N. et a la 
question de la nationalite de la Femme, on trouvera des 
details dans un autre rapport.
Autres Congres et voyages.

Que ces exemples un pen decourageants ne f assent 
pourtant pas croire a d’insurmontables difficulties en matiere 
de cooperation feminine internationale! Car, le cas du 
Comite de Desarmement est la pour le prouver, cette 
cooperation pent parfaitement s’etablir, et il suffit d’en 
trouver une formule acceptable par toutes les organisations 
feminines ayant a coeur la concentration de leurs efforts, et 
qui pratiquent d’ailleurs les meilleures relations reciproques 
de courtoisie et de confiance. Le fait que l’Alliance a t 
invitee officiellement a de tres nombreux Congres, feminins 
et masculins, dont la liste est beaucoup trop longue pour 
etre donne ici, est un signe de 1’excellence de ces relations. 
Des voyages de plusieurs membres du Comite ont egalement 
contribue soit a maintenir ces liens avec d’autres organisa
tions internationales, soit a en resserrer avec celles de nos 
Societes affiliees auxquelles il a t ainsi possible de rendre 
visite, en plus des relations personnelles si importantes 
qu'tablissent successivement nos seances de Comite 
Executif tenus dans diff erents pays. Nous mentionnerons 
notamment les voyages de notre Presidente aux Etats-Unis, 
aux indes, en Egypte et en Turquie; celui de Mlle. Manus, 
de Mme. Malaterre-Sellier et Bakker van Bosse en Egypte 
egalement ou fut organisee une Conference par notre Societe 
affiliee, puis en Turquie, en Palestine et en Syrie, ce dernier 
pays ayant ete dj visite par Mme. Theodoropoulos et Mme. 
Rieder. Plus modestement, d’autres membres ont pris 
contact avec differents groupements dans plusieurs pays 
d ’Europe.
Activites diverses.

D’autres travaux encore ont occupe et preoccupe notre 
Comit, qu’il serait fastidieux d’enumerer ici, vu leur 
caractere surtout administratif: correspondance avec les 
.Societes affiliees, questions financieres, revision de statuts, 
Elaboration de reglements pour les Congres, preparation de 

ces Congres eux-mmes, etc., etc. D ’autres fois des prin- 
cipes touchant a la politique internationale de l’Alliance et 
qu’ont forcement fait surgir les evenements ont ete 
chaleureusement discutes, mais toujours dans un esprit de 
courtoisie et de comprehension auquel il est bienfaisant de 
rendre hommage. Si bien qu ’arrivee au terme de ce rapport, 
el malgre l’idee fort imparfaite qu’il donne de notre activity 
je suis certaine d’etre 1’interprete de toutes mes collegues en 
exprimant ici notre profonde reconnaissance a toutes celles 
d’abord dorft l’interet constamment en eveil et 1’activite 
rgulirement soutenue sont un si precieux encouragement. 
Cette reconnaissance va ensuite a notre Presidente Mrs. Cor
bett Ashby pour la faon distinguee dont elle represente notre 
Alliance dans les milieux politiques officiels comme au cours 
de ses nombreux voyages, pour la propagande intelligente 
qu’elle lui fait, pour sa conception claire des problemes 
delicats qui se posent si souvent dans 1’ordre international, 
et enfin pour la delicieuse simplicite des relations qui se sont 
nouees entre elle et nous toutes, et qui font d’elle non pas 
seulement notre presidente, mais aussi l'amie fidele des bons 
et des mauvais jours, Et enfin notre reconnaissance se 
manifeste encore particulierement chaleureuse a celle qui, 
mieux que personne au courant de tout ce qui touche notre 
Alliance, lui consacre le meilleur de ses forces, de son intelli
gence prompte, de ses capacites de travail, de ses convictions 
feministes profondes, de sa conscience et de son devouement 
dans l'accomplissement des besognes les plus ingrates: j’ai 
nomme notre precieuse secretaire du Bureau Central Mrs. 
Bompas, a laquelle, certainement, notre Alliance doit pour 
une large part de pouvoir rendre au mouvement feministe 
organise a travers le monde les services, que, toutes, en ces 
temps difficiles, nous attendons d ’elle.

Emilie Gourd,
Secretaire honoraire.

REPORT OF HEADQUARTERS SECRETARY.

Headquarters.
Staff. After the Berlin Congress, the work at Head

quarters was carried on on lines similar to those reported at 
that Congress, until the time that the decision was taken to 
postpone the Congress planned to take place in Athens in 1932. 
That postponement immediately caused a considerable drop 
in the work, and at the end of 1931 our book-keeper, Miss 
Mercer, who had been with the Alliance since 1923, offered her 
resignation as we had come to the conclusion that until pre
parations for a Congress were again in view, we could carry 
on the work with a staff of two only, the Headquarters Sec
retary and one assistant. This we have managed to do, not 
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always without difficulty, until at the beginning of November, 
1934, the growing volume of work for the Istanbul Congress 
made it necessary to engage a junior clerk to do the more 
mechanical work of duplicating, postage, etc., which was 
taking up much time.

The problem of the Alliance finances for which a budget 
had been made at Berlin for a three-year period only, made 
further economies essential when the position was reviewed 
at the Conference held in Marseilles in 1933. The Head
quarters Secretary had offered to accept a 10% reduction in 
her salary, which was accepted, and a similar reduction was 
effected in the salary of the assistant. In this way the 
salary bill has been much reduced.

Office. A further economy was effected by giving up 
one of the three rooms in the Alliance Office, and retaining 
two only at a considerably reduced rent. The difficulty 
experienced is that of storing files, literature, etc., and it 
is absolutely essential to make periodic clearances which may 
occasionally cause difficulties in the production of old records 
or other material.

Work done. With a staff of two, it has not been found 
possible to add to the daily work the keeping of office statis
tics, but for those who do not themselves know by personal 
experience what the running of an organisation entails, the 
work may be summarised as follows:

Correspondence. This may be divided into two classes, 
personal correspondence, and circularising. The first in
volves in international work a large correspondence with the 
Officials, since it must be remembered that consultation which 
in national societies is effected by personal visits or com
mittee meetings, in international work is very largely by 
correspondence. Both the Corresponding Secretary and the 
Treasurer can testify to the number of letters which pass 
between them and headquarters. The President also, though 
living in London, is much away. Correspondence with 
the Chairmen of the Committees, with other members of the 
Board and with Auxiliaries, is considerable, not to mention 
personal correspondents all over the world. Many requests 
for information, often on many diverse questions, are received 
and the fact that the Alliance has very little printed matter 
available and no library, makes the answering of these 
requests a matter of considerable time.

The circulars to Auxiliaries to notify them of the decis
tions taken by the Board, also involve a certain amount of 
work, both mechanical and otherwise. To this must be added 
circular letters, questionnaires etc., to the members of the 
Six International Standing Committees.

Accounts. The fact that membership and other fees 
can date from any month in the year in some ways adds to 
the work of collecting them, though it permits the work to 
be spread out, which is helpful with a small staff. Every 

month subscribers must be reminded that their subscriptions 
are due; if they respond, receipts must be issued and entered 
in registers; if they do not, at the end of a certain time, 
they must receive a further reminder, and in the case of old 
members or of societies, yet a third one.

Every month every item of receipts and expenditure 
must be entered in the classified account book, or into the 
Petty Cash book, and both subsequently posted in a ledger. 
A typed statement of the month’s receipts and expenditure is 
also prepared for the information of the Treasurer. At the 
end of the year, the whole accounts must be made up before 
being submitted for audit. The Alliance accounts are for
tunately simple, but it must be remembered that these things 
take some time for those who are not experts in accountancy.

Filing. The wide distribution of the Alliance corres
pondence makes this fairly complicated, and it is surprising 
what an amount of time is needed for the keeping of records.

Board Meetings. The preparation of Agendas, Reports 
and subsequently of Minutes, though involving a good deal of 
work, is not of very frequent occurrence. But in a two-woman 
office, the absence even for a week of one of those two, means 
that there are arrears of routine work to catch up.

Odd jobs. The despatch of letters and literature, the 
ordering and keeping of supplies, the preparation of envelopes, 
the mere folding and insertion of circulars, etc., are things 
too small to mention in themselves, but no one with experi
ence of office work will fail to realise that they take up time.

Interviews. The Headquarters Secretary has a certain 
amount of attendance at meetings of the Liaison and Joint 
Committees, and other gatherings; both interviews and tele
phone conversations, though often very useful, are a consid
erable item in the day’s time-table.

In conclusion, it may be asserted that a staff of two is 
the minimum with which the office work of the Alliance on 
present lines can be carried on. And indeed, to make even 
that possible the Secretary herself must give a constant atten
tion to and an active participation in detailed work such as 
are not, perhaps, usually demanded from the Secretary of a 
large organisation.

Until the spring of 1934, the Headquarters Secretary 
acted as Honorary Secretary of the Joint Standing Committee 
of Women’s International Organisations. It then became 
clear that the increasing work in preparation for the Congress 
made it impossible for her to give time to this, and with 
the approval of the Officers, sho resigned.

It should be noted that the section which follows, on the 
paper, is also an integral part of the work of the Headquarters 
Secretary and Office.
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“Jus Suffragii.’
After the Berlin Congress, an effort was made to improve 

the paper in the hope of increasing its circulation. With this 
in view the temporary Editor employed over the Congress 
period, drew up a scheme which she submitted to the Board 
in the spring of 1930. The main details of the scheme were 
the employment of an assistant-editor, for the business side, 
the employment of an agent to secure advertisements mainly 
on a commission basis, the payment on a limited scale of 
contributors, and various publicity efforts. The paper cer
tainly improved; a certain number of advertisements were 
secured; and for a time the circulation increased. But the 
increase did not correspond with the largely increased cost, 
so that when the decision was taken to postpone the holding 
of the 1932 Congress, the Board decided that for reasons of 
economy it was necessary to revert to the previous arrange
ment by which the Headquarters Secretary also edited the 
paper. . .During the period when the special Campaign Committee 
was functioning, one of the Committee Members, Mrs. Hartog 
Plant of Holland, propounded a scheme for obtaining a 
large free circulation by addressing copies to women all over 
the world whose addresses could be obtained from ordinary 
books of reference (e .g., Telephone Directories), the produc
tion of an issue in large numbers and of increased size and 
attractiveness being financed by advertisements. Un
fortunately after consultation with first-class publicity and 
printing experts in London, there seemed to be conclusive 
evidence that it would be impossible to obtain advertise
ments to the amount required.

At the Board Meeting in the summer of 1932, it was 
found that the paper was still costing the Alliance a consid
erable sum, and the decision was taken to reduce its size by 
one half, from 16 to 8 pages, without lowering the price. 
This drastic change has certainly resulted in making the 
paper self-supporting, since for the last 2 years its receipts 
have slightly exceeded its expenditure. But it has probably 
also accelerated the downward tendency in circulation. In 
the Berlin Congress Report the number of direct subscribers 
was given as 493, it is now 190. The Associate Members, 
who also receive the paper, was then given as 258, and this 
has now dropped to 158. In addition each affiliated society 
receives the paper as part of its return for its affiliation fee, 
and there is an exchange and free list of 146, i.e., exchange 
with other women’s papers and free copies sent to journalists, 
libraries, etc. (The Free List is temporarily swollen by 
special propaganda efforts).

This makes the total number of copies sent out approxi
mately 600. It is a minute circulation, and there is certainly 
evidence that it is still on the decrease.

It must further be reported that the World’s Y.W.C.A. 
in the spring of 1934, decided not to continue the issue of the 

quarterly supplement which it has published for many years, 
so that we have lost a small source of revenue and also of 
distribution.

In order to ensure that use should be made of the surplus 
copies which are printed under the contract with the printers, 
in 1934 an offer was made to the Societies to send free copies 
for a year to those of their members who could guarantee to 
make use of them in waiting-rooms, reading rooms, etc. 
Also Societies were offered a certain number of copies for their 
own use in return for the cost of postage. The Societies in 
France, Bermuda, Ceylon and Switzerland were the only 
ones to’take advantage of the first suggestion, and free copies 
are being sent to the members whose names they supplied. 
Bermuda alone took advantage also of the second suggestion 
and are taking 12 copies for distribution through the Society.

The Editor is conscious that the amount of time she can 
devote to the paper is small , moreover the size of it makes it 
difficult to insert long articles without overloading it. Less 
and less, does she receive direct news such as would tend to 
make it more valuable as a record of what is happening to 
women. At its present size, the paper is not, commercially 
speaking, worth its price—a fact which makes it extremely 
difficult to obtain new subscribers; while it suffers from the 
fact that only English and some French can be employed, so 
that for many societies it is in a foreign tongue.

But this is the only link the Alliance has between' its 
scattered members: is it a possible or desirable policy to 
abandon it ? If not, how can its circulation be kept at such 
a level as will at least continue to ensure that its costs are 
met by its receipts? It is a problem which appears to be 
only capable of solution by the Societies. If each Society 
would take out a certain number of subscriptions at a special 
reduced rate, for the use of say their Executive Members, 
that might be a solution. It is certainly on the actual mem
bers, corporative or individual, of the Alliance that the paper 
must depend, as it can hardly hope to attract the support of 
a more general public. If in this way the circulation could 
be even slightly increased the appointment of a special Editor 
with experience in journalism might again be justified and 
the paper might hope then to make a wider appeal.

Katherine Bompas.
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Resumes des rapports des Societes 
Affiliees.

ALLEMAGNE.
L‘ organisation prit, en 1929, le nom de "Deutscher 

Staatsburgerinnen Verband’ ’ pour souligner que l’on desirait 
reunir comme citoyennes, et sur un programme commun, les 
femmes de toutes les tendances politiques.

L’on examina ensemble les lois, et l’on etudia les projets 
de lois de fagon critique. Au grand congres de 1929, beaucoup 
de personnes furent gagnees a leur cause, grace a la coopera
tion totale des autorites. On organisa des departements dans 
les provinces (Gauen). Les reunions de 1930 et 1932 montrerent 
dj que les travaux seraient rendus plus difficiles par la 
croissance du National-Socialisme. L’espoir de maintenir 
pour la femme allemande, sa responsabilite et son droit de 
disposition d’ elle-meme se trouva souvent inconciliable avec 
les fagons de voir de ce parti. La ‘ ‘Verband' ’ prit une part 
active a la petition pour le desarmement et s’occupa de 
revendiquer pour l'Allemagne une place justifee dans la 
S.D.N. La Presidente assista aux reunions du comite de 
l’ Alliance et se rendit aussi a Geneve. On travailla dur dans 
les diffrentes provinces; mais on s'aperut a la longue que 
les femmes etaient tellement attachees a leur parti, que des 
doutes sur le droit et la possibilite d’ existence de l’organisa
tion s'levrent devant la frappante divergence du point de 
vue des membres. Pourtant, la ' 'Verband’ ’ preta encore son 
concours a diffrentes expositions assez importantes, comme 
la Pressa et ′ ‘Die Frau’ ′ ; elle organisa meme avec beaucoup 
de succes sa propre exposition a Berlin. Elle fournit une 
grande somme de travail dans le domaine social et s’effora 
de separer son champs d’action de celui du "Conseil des 
femmes.’’ On arriva au printemps de 1933, a la conclusion, 
que, a cause du developpement du national socialisme, les 
travaux ne pouvaient etre poursuivis sur les bases eprouvees 
de l’Alliance, et l’on decida de supprimer 1’organisation. 
Cette decision echoua a Erfurt, vu que les 2/3 exigs de 
majorit ne furent pas obtenus, mais l’organisation fut 
dissolue a Leipzig, le 24 septembre 1933. On se console a 
present avec I’idee que les travaux fournis par 1’organisation 
ont laisse leur marque dans -l‛ histoire du peuple allemand, 
et que le mouvement international feminin en a puise des 
richesses.

AUSTRALIE.
La ‘Australian Federation of Women Voters’ s’est 

donnee comme but, en dehors de tout parti politique, d’unir 
les organisations qui s’occupent de questions politico- 
sociales, d’ atteindre ensemble le droit de cite gal, ainsi que 
1’acces de la femme a toutes les fonctions. Ce travail offre 
des difficultes speciales, dues a l’ etendue du pays: il est par 

exemple presque impossible d’atteindre le gouvernement, 
vu la grande distance a laquelle se trouve la capitale Canberra. 
Cep endant 1’organe ‘The Dawn’ constitue un lien puissant. 
Le congres tenu a Adelaide en 1933, sachant qu’ on considerait 
une revision de la constitution, s’occupa surtout de cette 
question; le congres se pronona en diffrentes resolutions 
povr cette revision, pour une representation proportionelle, 
pour une possibilite egale d‛ instruction pour les deux sexes, 
et chance d’acces aux professions, avec salaire identique, 
pour le droit de la femme mariee de decider elle-meme si 
ou non elle continue son occupation personnelle, et pour la 
revision approfondie du systeme financier.

C’est entendu, que les femmes aussi souffrent du 
chomage.

Une femme siege dans le conseil radiophonique, ainsi 
que dans une commission sucriere, ce qui a son importance, 
vu que c’est la premiere fois, qu’une femme prit une place 
dans une commission professionnelle. Lors des elections de 
1934, 6 femmes furent presentees comme candidates, mais 
aucune d’elles ne fut elue.

L’organisation fit de la propagande pacifiste et soutint 
l’ effort en vue du desarmement. Le comite de desarmement 
des societes internationales feminines regut de l’Australie 
une contribution pecuniaire.

CEYLON.
La ‘Women’s Political Union of Ceylon’ fondee en 1927 

travaille en cooperation avec d’autres organisations pour les 
droits politiques de la femme. Ce fut en 1931 que, pour la 
premiere fois les femmes prirent part aux elections avec des 
droits egaux a ceux deshommes : malgre l’ activite avec laquelle 
elles participerent, aucune d’elles ne fut elue. Lors d’une 
election qui eut lieu en dehors du temps ordinaire, deux 
femmes furent elues successivement au Conseil d’Etat, et 
l’ on espre a present leur election au Conseil Municipal. On 
projeta a cote d’un plan ties coteux du Conseil Municipal 
de Colombo pour des Maternites un autre plan, qui plus 
pratique et meilleur marche,—permettait la dispersion des 
homes par toute la ville et en rendait, de cette fagon, Faeces 
plus facile. Deux de ces maisons existent dj et l’on 
espere qu’elles seront, suivies de plusieurs autres. Nous 
citons, parmi la longue serie des occupations de l’Union: 
une censure cinematographique plus severe, un orphelinat 
national, la colonisation rurale pour les emprisonnements de 
longue duree, des vacances scolaires simultanees, une aug
mentation des heures consacrees au travail manuel dans les 
ecoles, des allocations de matemite, une meilleure regie
mentation du divorce; on veut amener des changements dans 
la situation pen desirable des femmes qui se trouvant en 
detention preventive, sont placees avec d’autres, dj 
condamnees. On s’opposa avec succes a la nomination d’un 
homme a la tte d’ un hdpital pour femmes. Un club 56
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d’ etudes examine les lois et les projets de lois s’occupant des 
femmes et des enfants et se pronona pour les tribunaux 
d’enfants, pour la possibilite de detention lors d’un. 
manquement du paiement de pension alimentaire, du droit 
d’ heritage pour les enfants naturels—pourvu que cela ne nuit 
pas aux enfants legitimes—pour l’adoption grace a laquelle 
l’enfant d’adoption obtient le nom, 1’etat et le droit 
d’heritage de ses parents d’adoption, alors que meme son 
acte de naissance est conu au nom de ses parents adoptifs et 
finalement de l’augmentation de l’age de consentement pour 
les deux sexes, a savoir 15 ans pour les femmes et 18 pour les 
hommes.

ETATS-UNIS.
La ' ‘National League of Women Voters’ ’ existe dans 

3 etats, 2 districts, et possede 550 departements locaux dont 
plusieurs ont des bureaux et des fonctionnaires payes a leur 
service. La League veut rendre les femmes conscientes de 
leur responsabilite, et une fois bien instruites, leur faire 
prendre part au gouvernement.

Le public demande souvent conseil a 1’organisation, et 
ses publications sont frequemment consultees, Celles-ci 
traitent d’impots, d’economie intelligente dans les com
munes, de l’emploi des enfants dans l’industrie, du tarif 
douanier, de causes economiques de la guerre, de desarme- 
ment, de la Cour de Justice internationale, etc.

L’ organisation donna plusieurs fois son appui a des 
projets de loi, se rapportant a l’electrification en masse, au 
pourvoyement d’eau, a 1’ installation de bourses de travail 
a une meilleure regiementation des assistances publiques. 
A l‛ instigation de la League, on ratifia la “Child Labor 
Amendment.” En 1930, on feta le dixieme anniversaire 
de la League par un don en honneur des pionniers.

Finalement, la League s’occupe de propositions pour la 
reorganisation du systeme des impots.

GRANDE BRETAGNE.
Les 3 organisations de Grande Bretagne mentionnent 

toutes combien le probleme du chomage se trouve tre au 
centre de l’attention generale. Le chomage se fait mo ins 
sentir, il est vrai, parmi les femmes que parmi les hommes; 
mais on refuse partout de maintenir ou de prendre en service 
une femme mariee. Tons les efforts pour changer cet etat de 
choses, aussi celle de l’organisation catholique “St. Joan’s 
Political Union’ ’ ont ete vains. En cas d‛ absence par cause 
de maladies, la femme reoit un payement inferieur a celui 
de 1’homme, donne le fait que la femme plus souvent est 
indisposee. Mais le Gouvernement ne ceda pas devant les 
arguments avancees par les Societes que, pour un moindre 
pourcentage de chomeurs, le payement devrait logiquement 
etre plus eleve. On ne cesse de reclamer l’ acces de la femme 
a des fonctions importantes et sa nomination a des 

postes diplomatiques et consulaires. Les elections de 1929 
amenerent 14 femmes au Parlement; une femme devint 
ministre. En 1931, 15 femmes ont ete elues au Parlement , 
mais aucune ne fit part du Gouvernement. Beaucoup 
d’entre elles, il est vrai, furent nominees dans differentes 
commissions, et figurerent comme remplaantes dans les 
delegations de la S.D.N.; Mrs. Corbett Ashby assista a la 
conference du desarmement comme deleguee. Grace aux 
demarches du “National Council for Equal Citizenship il 
devint obligatoire de Bommer des femmes dans les com
missions d’ assistance publique. De nombreuses femmes 
furent nominees maire et juge de paix.

On s’ occupa activement a l’ aplanissement des differences 
juridiques entre les femmes mariees d’un cote, et les femmes 
celibataires et les hommes d’un autre ct. On tacha vaine- 
ment d’atteindre le droit de choix de nationalite Jibre 
pour la femme; on reussit uniquement a empecher qu’une 
femme, epousant un etranger, sans obtenir sa nationalite a 
lui, perde la sienne. Le “National Council” demande que 
le departement de Sante Publique donne des informations sur 
le reglement des naissances, mais les organisations ne purent 
marcher de front sur ce point, vu que le “St. Joan’s Political 
Union’ ’ s’ y opposa avec vehemence. On aida a lutter contre 
le deces de femmes en couches et l’on commena une action 
pour empecher qu’un homme puisse desheriter sa femme et ses 
enfants. On poussa le Gouvernement a mettre plus d’argent 
a la disposition de l‛ instruction et de l’ hygiene dans les 
colonies en Afrique et l’on se tourna contre tous les usages 
cruels et nuisibies. La femme indienne fut puissamment 
soutenue dans sa lutte pour l’acquisition du vote. Grace & 
1’ initiative de l’ organisation, des modifications furent 
apportees dans la loi du vote; un nombre plus eleve de femmes 
acquit le droit de vote; ce nombre n‛ aurait pu etre atteint 
selon la proposition du gouvernement. On s’ efforce d‛ obtenir 
pour la femme indienne des droits egaux a ceux de 1’homme, 
lors de la nouvelle Constitution.

Parmi les buts que se proposent les 3 organisations nous 
notons: le droit pour les Peeresses de prendre elles-memes 
place dans la Chambre Haute, une loi egale sur le racolage des 
deux sexes, une prelevation d’impdts speciale pour gens 
maries, de faon que les revenus de l’ homme et de la femme 
soient taxes separement, suppression de toute forme 
d’ esclavage et l’abolition de la regie que l'homme est respon- 
sable des dommages faits par sa femme. La lutte en vue 
d’une meme faon d’agir en ce qui concerne les lois sur les 
assurances et le chmage a dj ete citee plus haut.

HONGRIE.
Depuis les deux revolutions, il n’est pas facile pour la 

“Feministak Egyeslete’ de travailler. L’organisation 
vient de feter son 25eme anniversaire; I’Alliance y etait 
representee. Les femmes reussirent, depuis 1930, a obtenir
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en collaboration avec le Conseil National des Femmes—le 
droit de vote. Cependant, elles doivent satisfaire a certaines 
exigeances d’education; quelques femmes siegent dans les 
Conseils municipaux. On multiplia les demarches pour le 
droit de vote et le desarmement; au moyen d’ un cours d’ t 
par exemple. Grace a 1’ intermediaire de l’organisation, un 
congres d’Esperantistes nomma une commission speciale 
pour le droit de vote et les problemes pacifistes. On fit des 
efforts pour faire elire des femmes aux conferences inter
nationales, au Comite International du Travail et des 
demarches pour la cause feministe, aupres des dlgus 
hongrois a la Haye, en 1930. Par leur initiative, une con
ference pour les gens sans nationalite fut tenue; ses resolu
tions sont encore a jour. A 1’occasion d’un congres de 
1 ‘Union d'organisations de la S.D.N. a Budapest la 
'Feministak Egyeslete’ ’ ebaucha les resolutions acceptees 

par le congres au sujet des gens sans nationalite.
Elle s’ effora pour rassembler des signatures pour la 

petition de desarmement et lutte egalement contre les jouets 
guerriers. Elle revendique l’abolition de la peine de mort 
et de la loi martiale. Elle a aussi a combattre les obstacles 
qui gnent la liberte de travail de la femme. En vain elle 
essaya de faire abolir la .regiementation; 1’institution d’une 
police feminine ne reussit pas non plus. Des cours furent 
donnes sur diffrents sujets, entre autres la regiementation 
des naissances, le caractre punissable du abortus provocatus, 
l’galit politique de la femme. Cependant une grande part 
de leur activite se tourne vers le probleme pacifiste. De 
nombreux orateurs etrangers ont pris part aux reunions du 

Feministak Egyeslete’ ’ ; celle-ci ouvrit encore une 
enquete aupres des membres du Parlement sur le sujet: paix 
ou guerre.

Elle essaya egalement, avec un esprit pacifiste, de se 
mettre en contact avec les etats voisins.

Sa derniere action fut une enquete sur la question: ‘ ‘Les 
femmes doivent-elles mourir de faim?” cette question 
eveilla partout un grand interet. De meme, elle continue 
inlassablement la lutte pour le droit de vote gal des deux 
sexes.

IRLANDE.
Dans l etat libre, la “National Council of Women in 

Ireland’. s’occupe principalement des questions se 
rapportant au droit criminel et a la nationalite. Elle 
tacha egalement d’atteindre une augmentation de l’ge de 
consentement et 1 installation d’une police feminine; pour 
propager ces affaires au dehors elle tint des reunions 
auxquelles la presse s’interessa vivement. Une loi se 
prepare, qui donnerait a la femme mariee le droit de choisir 
elle-meme sa nationalite; mais, par cette meme loi, la 
nationalite des enfants sera determinee par celle dp pere.

On essaye de changer les heures scolaires, afin de 

permettre a la jeunesse de prendre un repas au milieu de la 
journe; avoisinant cette question, se trouve celle de la 
nutrition des enfants dans les ecoles. Des mesures furent 
prises pour une meilleure surveillance des enfants d’ adoption 
et des “Maternity Homes.” Il est ties difficile, en 
Irlande, de suivre partout un meme.plan d’action, a cause 
de la structure du pays: ce n’est que localement qu’on arrive 
a execut er un travail efficace.

PAYS-BAS.

De grands changements prirent place aux Pays-Bas 
depuis 1929: les deux organisations existantes fusionnerent 
en une seule, et portent a present le nom de ‘ ‘Ned Vereniging 
voor Vrouwenbelangen en Gelijk Staatsburgerschap.’ Le 
but poursuivi est toujours: les droits egaux pour l’homme et 
la femme au point de vue social, juridique et economique. 
Les hommes peuvent egalement faire partie du comite.

La crise a ete d’une grande et defavorable influence sur 
la marche des affaires. Par la loi, la femme mariee perd a 
present sa place dans le service publique, et lors d’un 
ecoulement ce sont les femmes mariees qui sont renvoyes les 
premieres. Pour les positions, les femmes ne viennent qu’en 
second lieu: on compte davantage sur le sexe quo sur les 
aptitudes, et toutes les oppositions de l’organisation 
furent vaines, malgre qu’ on put compter sur l’ appui d’ organi
sations alliees.

Des conferences de week-end furent tenues sur le travail 
feminin, en octobre et en janvier: 1’une d’ elles s’adressait 
surtout a la jeunesse. La presse prit grand interet a cette 
conference, qui remporta un immense succes parmi les 
jeunes. Le but principal de l’organisation reste de faire 
disparaitre les obstacles qui entravent la liberte de travail 
pour la femme. De meme l’amelioration des lois sur le 
mariage reste encore au programme.

Les femmes obtinrent en 1919 le droit de vote actif, 
apres que le droit passif eut ete introduit en 1917 dj. 
11 y avait debut 8 femmes dans la Deuxime Chambre: 
leur nombre baissa jusqu’ 4, et une seule femme siege 
actuellement dans la Premiere Chambre. Ce nombre 
minime fit naitre la question a savoir si un parti feminin a le 
droit d’ exister.

On est cependant d’avis que les opinions politiques des 
femmes sont trop divergentes pour pouvoir s’ y prefer, et que 
d’ailleurs les sommes d’argent dont on aurait besoin seraient 
trop elevees. L’ organisation essaye d’ eclaircir la femme au 
sujet de tous les problemes se rapportant a la realisation de son 
droit civique, de sa tache dans le menage et de son role dans 
les corps representants.

On collabore souvent avec les groupes feminins des partis 
politiques: ceux-ci cependant sont souvent trop dependants 
de leur parti pour pouvoir rendre service a la cause feministe.
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ROUMANIE.
L’organisation roumaine "la Solidarite” donne un 

rapport detaille du travail accompli par ses diffrents comites. 
Des projets de lois en discussion furent etudies, ensemble 
avecd'autres organisations. La commission de Protection 
de l’ Enfance plaida pour un appui aux familles nombreuses, 
pour des primes d’ allaitement accordees aux femmes 
nourrissant elles-memes leurs enfants, pour la declaration 
obligatoire du metier de nourricier, et pour le placement 
d’ enfants delinquants dans les milieux ruraux. La nouvelle 
constitution donne des droits egaux aux deux sexes; il faut 
maintenant faire en sorte que cette galit soit sensible dans 
la vie pratique. Cette loi porte l’abolition de l’ incapacite de 
la femme mariee. Les nouveaux projets de lois sont bases en 
grande partie sur le droit scandinave, si favorable aux femmes. 
Le conjoint depourvu de moyens peut obliger l’ epoux, reconnu 
coupable, a lui payer une pension alimentaire; il en est 
ainsi rsult, pour la femme, 1’obligation d'entretenir son 
mari. La loi permet la recherche de la paternit. De pair 
avec d’autres organisations, “la Solidaritie” aspire a des 
tribunaux pour mineurs et est en train de former une grande 
association pour la protection de l’enfant malheureux, 
delinquent et moralement abandonne. Elle essaye de 
mettre le film au service de l’education, et d’y faire deter
miner une limite d’age pour la jeunesse entiere, vu que la loi 
s’ occupe uniquement de celle des ecoles. On espre inciter 
la jeunesse a penser independamment, et l’on voudrait 
arranger le programme scolaire de telle faon que les apres- 
midi soient disponibles pour les devoirs, le sport, et le 
travail manuel. La duree du cours primaire obligatoire est 
de 7 ans; ainsi l’enfant ne termine ses etudes qu’a 14 ans.

L’organisation fait a la campagne aussi de la propagande 
pour ses idees, et cela surtout en cooperation avec d’autres 
organisations.

SUISSE.
"L'Association suisse pour le suffrage feminin” 

rassembla en 1929 250,000 signatures, parmi lesquelles celles 
de presque 79,000 hommes, en faveur du droit de vote pour la 
femme; cependant le gouvernement ne s’occupe pas encore de 
cette petition. La propagande faite autour de cette petition' 
procura au mouvement de nouveaux amis, mais aussi de 
nouveaux ennemis, et il s’eleva meme une “Ligue Anti 
suffragiste’

En 1934, M. Motta, lots du 25me anniversaire de 
F organisation, tint un discours enthousiaste, franchement 
suffragiste. Dans quelques cantons, les femmes possedent 
le suffrage ecclesiastique dans certaines communes et le droit 
de sieger dans les tribunaux de prudhommes.

L’on continue a lutter, en depit de toutes les oppositions, 
pour le droit de vote et l’ on est contraire a toutes les mesures 
speciales prises contre la femme mariee. La democratic, 
mise endanger par les dictatures qui entourent la Suisse, est
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puissamment defendue. Une demande de revision de la 
constitution etant pendante, on reclame ayec insistance que 
les principes de souverainete populaire , d‘ egalite politique— 
etendue aux femmes, cela va sans dire—de tolerance et 
d’humanite, restent, comme par le passe, a la base de la 
Constitution.

TCHECOSLOVAQUIE.
En 1933 1’organisation allemande ‘Frauenfortschritt’ 

existait dj depuis une quarantaine d’annees, mais la lutte 
pour le suffrage date de 1906. De nombreuses femmes 
orateurs de differents pays et de reputation internationale y 
ont pris part. Lors des elections de 1929 tant pendant les 
reunions qu’en dehors d’elles, on posa aux candidats de toils 
les partis politiques—car il y avait peu de candidates—des 
questions sur leur opinions au sujet du feminisme. 11 
exista.it avec les autres organisations feminines allemandes 
une cooperation etroite. Le probleme de la nationalite de la 
femme marie exigea leur attention et on s en occupa pendant 
les conferences annuelles . On en parla egalement par radio, 
tandis qu’un bureau de consultation juridique donnait son 
avis en cette matiere. La, Frauenfortschritt, prit part a une 
reunion de juristes: a cette occasion elle fit parvenir a tout les 
congressistes une circulaire ou fut imprim la reponse 
qu’elle avait envoy a un questionnaire de l’Alliance au 
sujet de la position juridique de la femme. Son activite 
s’ etendit de plus a la propagande pour le desarmement, et a 
des recherches sur le deces sans cesse plus nombreux de 
femmes en couches. Le rapport qu’elle composa pour la 
fondation d’un bureau pour la lutte contre la traite, en fut la 
base. Les medecins, membres de l’organisation, fournirent 
de reels services en renseignant sur le reglement des 
naissances. Un appel de l’Alliance ne fut pas seulement mis 
a la connaissance des membres, mais la presse lui permit 
d’atteindre un nombre beaucoup plus etendu de lecteurs. 
Fait memorable, la, Frauenfortschritt, sut opposer avec succes 
l’attaque imminente qui menaait le travail feminin. Elle 
prit part au congres de I'Open Door, tenu a Prague et en 
profita pour ecouter de nombreuses femmes orateurs venues de 
1’etranger.

Note. Le rapport du Comite pour le suffrage--qui 
celebra son 3oieme anniversaire—nous parvient trop tard 
malheureusement pour en faire un resume. Nous ajoutohs 
seulement aux faits mentionnes ci-dessus qu‘ il y a 19 femmes 
a l’Assemblee nationale, 3 femmes maires et des femmes 
juges. On travaille pour les droits civiques de la femme, le 
desarmement, la defense de la liberte du travail feminin, 
l'acces des femmes a toutes les fonctions et l’ amelioration de 
leur position dans les lois comme dans la vie. On espere 
obtenir l’installation d’une police feminine et lutter 
efficacement contre les diffrentes formes sous lesquelles se 
cachent les maisons de tolerance. La societe a empeche 
1’attaque au travail de la femme, et a su nommer sa presi-
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dente comme membre a la Societe des nations et au Bureau 
International du Travail, et une autre femme a la Conference 
pour la codification du droit international a la Haye en 1930.

UKRAINE.
“L’Alliance des Femmes Ukrainiennes,' avec 70 divi

sions, 617 sections locales et 60,000 membres, parmi lesquels 
53,500 appartenant aux classes rurales, a son centre a Lwow. 
11 existe des comites pour les differents champs d’action; 
ceux-ci sont representes dans le comite d’ administration. La 
difficult que rencontre la femme ukrainienne est celle-ci: 
l’organisation, se repartissant sur 4 etats, ne trouve nolle 
part l’appui d’un gouvernement. Le comite d’organisation 
fait de la propagande parmi la jeunesse et dans les campagnes ; 
on essaye de rehausser le niveau intellectuel par des con
ferences, des bibliotheques, des representations thtrales, 
des concerts; on fait de la propagande pour le “Jour de la 
Mere,” pour les ecoles de vacances, pour la nutrition 
scolaire. On tient des cours pour analphabets et l’ on essaye 
d’ eduquer Ies paysannes pour qu’ elles puissent atteindre plus 
de competence dans le menage. L'Alliance favorise Part 
populaire, aspire a des cooperations et a une vie plus intense 
du mouvement syndical, lutte contre la tuberculose, l’alcool- 
isme et les maladies veneriennes, envisage l’ amoindrissement 
des deces de femmes en couches et la meilleure preparation 
des sages-femmes. Elle 's’occupe de toutes les questions 
feministes, essaye d’ecarter les obstacles qui encombrent le 
travail de la femme, fonde des bureaux de lutte contre la 
traite et aide a faire elire des femmes dans les corps repre
sentants. Deux femmes font dj part du Parlement; mais 
elles ne peuvent sieger dans les Conseils Communaux.

L’organisation feta en juin 1934 son me anniversaire 
par une grande exposition; et parce que les possibilites 
d‘ action s’etaient etendues davantage (grace a la revision 
des statuts en 1933), elle forma une ligue mondiale de la 
femme ukrainienne. Un journal paraissant tons les 15 jours 
donne une plus large notoriete aux aspirations de l’organi
sation, qui, tout en esperant l’encouragement d’un appui 
international, pent atteindre encore de reels progres.

YOUGOSLAVIE.
L’alliance feministe en Yougoslavie fait son travail dans 

le domaine instructif, feministe et pacifique. L’organisa
tion s’occupa attentivement des projets de lois, qui sont 
excessivement nombreux, vu qu’apres la guerre une unit de 
lois devait etre realisee sur le pays tout entier. Elle reussit a 
faire accepter diffrentes propositions a l’avantage de la 
femme, parmi lesquelles nous citerons: la possibilite pour 
une femme epousant un etranger, de conserver sa propre 
nationalite, I’obtention pour la descendance feminine des 
meme droits d‘ heritage que l’homme, la promulgation d’une 
loi anti-venerienne. Lors de la revision pendante du Code

Civil, elle essayera de faire rendre obligatoire le mariage 
civil; elle fit egalement des projets de lois dans le domaine de 
l’ assurance sociale, de meme que pour une revision du regle- 
ment des fonctionnaires et du Code Penal. Elle ne reussit 
pas a faire nommer des femmes-juges. L‘ Alliance, pendant 
ces dernieres annees, lutte contre la tendance a eliminer les 
femmes, mais toute son opposition fut vaine. Elle espere 
empecher que tons ceux qui vivent en famille n’aient plus 
droit a l’ assistance publique, Dans les villages on deploye, de 
pair avec d’autres organisations, une grande activite, en y 
enseignant l’apprentissage menager et en y tenant des con
ferences sur des problemes feministes. Les paysannes y 
apportent un grand interet. L’on se rappelle avec recon
naissance la conference pacifiste organisee par l’Alliance 
Belgrade pour laquelle les autorites elles-memes montrerent 
de 1’ interet et qui convia nombre de figures internationales en 
leur pays. Les femmes bulgares, unies pour la premiere fois 
a l’Alliance yougoslavonienne depuis la guerre, remporterent 
un grand succes. Toutes ces activits firent une excellente 
propagande pour l’organisation; celle-ci espere que chaque 
feministe etrangere visitant la Yougoslavie se mettra en con
tact avec elle et se montrera disposee a delivrer des discours 
pour elle.

L’Alliance possede un bureau a Zagreb et publie son 
propre organe.

TREASURER’S REPORT.

I beg to submit a report on the finances of the Alliance 
since the last Congress in Berlin, 1929, and have as far as 
possible arranged my paragraphs in chronological order, in 
which order also are attached the Auditors’ Statement for 
the years: 1929, 1930, 1931, 1932, 1933, 1934.

The Treasurer’s Office.
I would like first of all to pay a tribute from the Board 

of the Alliance to my predecessor, Miss Frances M. Sterling, 
who acted as Treasurer for the long period from 1923 to 1933. 
I feel sure that all our members will warmly agree with the 
action of the Board in naming her, on her resignation, an 
Honorary Vice-President of the Alliance, in recognition of 
her services to the Alliance and her life-long work for the 
woman’s movement.

Thanks are also due to the Headquarters Secretary, Mrs. 
Bompas, for her indefatigable work.

Cost of Berlin Congress.
The statement of receipts and expenditure is attached. 

It will be seen that in spite of a magnificent response to the 
appeal for special funds, a small amount had to be met from 
general funds. I would point out the remarkable accuracy 
of the estimate which was for {1150, less than £20 out.

6564



Berlin Congress Pledges.
The list of pledges published in the Berlin Report showed 

a total of approximately {230 in smaller sums, and a renewal 
of the generous pledge of the United States of $1000 a year. 
All the pledges were paid with the exception of a sum of 
about £24. The United States pledge brought the Alliance a 
sum over {200 a year for the first two of the three years, and, 
owing to the exchange, over £250 for the last year.

Ftnances, July 1929, to December 1934.
The attached audited accounts bring us up to the end of 

last year 1934, but it is convenient to divide the period 
into two, one up to July 1932—the time for which we budgetted 
at Berlin—and the period since that date. The first three 
years’ expenditure was covered by income, by the proceeds 
of the pledges referred to above, and by the income from and 
a certain amount of realisation of the extremely generous 
final gift from the Leslie Suffrage Commission, which took 
the form of a lump sum of $12,000, made up of $4,000 a year 
for the three years 1929-32 (less the first instalment of $1,000 
previously paid) and $1,000 towards the expenses of the next 
Congress. The bulk of this money was invested in the form 
of (1 ,477 41% English Treasury Bonds, and 4800 on deposit 
with a stable English concern, the Army and Navy Co-opera
tive Society. The money for the next Congress was put on 
deposit at the Alliance Bank where it has lain until now when 
it is being used for the expenses of the present Congress.

It was the hope of the Board to employ the period during 
which the Alliance finances were thus assured to make some 
special effort to raise new capital or find new sources of in- 
come to take the place of the contributions from the Leslie 
Commission on which we had so long depended. To this 
end in the spring of 1930 a Special Campaign Committee was 
formed with the object of making special appeals and propa
ganda. To provide for the expenses of this Committee the 
Hussey Legacy (reported in the Berlin Report) was earmarked 
for its use. This Committee issued a series of Stamps and 
Postcards bearing a new symbol for the Alliance and also 
employing the design which Miss Manus had used for her 
Amsterdam Peace Conference in 1927, for sale to Auxiliaries 
and others. Mrs. Hartog Plant, of Holland, most generously 
offered to undertake the whole work of this Stamp and Post- 
card business and carried it on until she left for America in 
the summer of 1934 • After some initial success, however, 
the sales went slowly and the total profit from this source 
received has amounted to £27 2s. od., after covering, however, 
all printing and postage expenses. There is still, we under
stand, a very small balance on a Post Office account which 
Mrs. Hartog Plant was not able to close before her departure 
and which we have not yet been able to settle up.

These Stamps and Postcards are on sale at the Congress, 
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and I would point out what a simple and effective method of 
contributing to the Alliance is provided by their purchase. 
The entire proceeds from the sales is now clear profit to us as 
all expenses have already been covered.

The great success of the Campaign Committee’s work was 
the immense effort organised in Holland by Miss Manus in 
the form of a pageant and bazaar. This brought in over £700, 
from which the Alliance received the very large sum of 4669 .

In response to the Committee’s Appeal, the Irish Auxil
iary also organised a special function which resulted in a 
sum of £25 for Alliance funds.

Unfortunately, before the Committee had been able to 
initiate other schemes, the full force of the economic depres
sion was being felt. At a meeting of the Board in May, 1931, 
the Treasurer expressed the opinion that it would not be good 
policy to continue any special efforts at raising a capital sum, 
especially in view of the efforts then being made to collect 
money for the Athens Congress Fund, and the Campaign 
Committee was dissolved.

The total amount on that Committee’s account was 
{914 17s. 5d., made up of the contributions mentioned above 
(exclusive of the Stamp Receipts which came in after the 
account was closed) and of interest accruing from the Hussey 
Legacy which had not been used on expenses. This sum was 
transferred to general funds when it became clear that in 
view of the postponement of the Athens Congress, that oppor
tunity of obtaining fresh support would not be forthcoming.

This brings us to the second period, namely from the 
summer of 1932 to the end of 1934. For this period the defi
cit between direct income and expenditure was met by using the 
above sum and by realisation of half the amount of the £1000 
Hussey Legacy by the sale at a favourable moment of the 
(500 worth of Western Australian stocks. This enabled us 
to leave intact the remaining portion of the Leslie Commis
sion gift which we had saved during the preceding period, 
namely the £800 on deposit with the Army and Navy Stores. 
It was, however, clear to the Board that this would pre
cariously suffice to carry the Alliance up to and over a Con
gress, the date of which was uncertain. It was considered 
that it would be unfair to the Societies to invite their pres
ence at a Congress held at the final moment when the Alliance 
funds were exhausted, without previous warning and con
sultation. The Board therefore called the Marseilles Con
ference of 1933, where the position was explained and where 
economies were decided upon and pledges of support were 
made. The list of promises made with a statement showing 
how payments have come in is attached.

Economies have been steadily effected. First by sup
pressing the post of Editor of the paper, which is now edited 
by the Headquarters Secretary; secondly by reducing the 
size of the paper by half; thirdly by accepting a cut of 10% 
in the Headquarters Secretary’s salary voluntarily offered by 

67



herself, and by employing a less experienced assistant; and 
lastly by reducing the size and therefore the rent of the Al
liance Office. I do not think that organisation expenses can 
be further reduced if the Alliance is to continue on its present 
basis.
Membership .

The Associate Membership reported to you at Berlin 
was 258. I regret to report that it has now dropped to 158. 
This serious and apparently progressive drop in income is 
causing us much concern, and greatly increases the difficulty 
of making a stable budget.
Istanbul Congress.

We are desirous of organising the present Congress on 
lines of strict economy and the Board has adopted a provis- 
ional estimate of only £600. I fear that this will not prove 
as accurate as the estimate for Berlin, as our desire to cut 
down expenses has only too probably exceeded the possi
bilities . Towards this we have in hand at the moment when 
this Report has to be made (January 31st, 1935) a sum of £ — 
including the Leslie Commission donation of {200 and other 
sums put on deposit from the appeal made when preparing 
the Athens Congress, and donations directly received at 
Headquarters for the Istanbul Fund. We are aware that the 
British Societies and other friends have formed an Appeal 
Committee which has been doing much admirable work. 
We are informed that we can count upon some {500 from that 
source. Our French Board Members have also undertaken 
a special effort under the patronage of the Turkish Ambassador 
to France, from which we shall receive a substantial sum. 
It will be seen therefore that on the basis of our estimate we 
ought to be able to meet Congress expenses from this special 
fund without touching our slender resources, but so long be
fore the event it is hardly safe to count upon this, and I must 
reckon on something having to be found for the final printing 
expenses. Every effort, to the point of inconvenience, is 
being made to keep these as low as possible.
The Future.

We have made a budget for office expenses, apart from 
Congress, which should carry us up to the end of April, 1935, 
without touching our remaining capital assets, which are 
as follows: the £800 on deposit with the Army and Navy 
Stores, which may however be reduced if Congress expenditure 
is not met from the special fund; and the remaining £500 of 
the Hussey legacy, which was invested in Brazil Government 
Bonds before the slump and which is now worth less than 
half that sum. Beyond this we may have a small balance 
left on our current account. We ought to receive for the 
present year about £140 from the Marseilles Pledges, exclusive 
of the uncertain sum from the U .S .A. The audited accounts. 

for the year 1934 show, after the item for Marseilles Pledges 
and the Congress fund are deducted, an income of about 
{470 a year. On the other hand, expenditure, after 
deduction of non-recurring items, is shown at approxi
mately £1000 a year. The deficit is considerable and 
while reduction of expenditure to a lower point is im
possible if we want the Alliance to remain an active 
body, reduction of income seems but too probable. I 
had hoped that the Societies would help to tackle this 
problem by naming representatives to serve on a Fin
ance Committee: up to the date of drafting this Report, I 
have had a single nomination (Switzerland). And yet it is 
only the Societies, who are the members of the Alliance, who 
can take a decision. The Board is but the body to execute 
your decisions; it has no one to whom to appeal but you. It 
has effected all the economies suggested, it has done its best 
to conserve your resources, and it now puts the fate of the 
Alliance in your hands. By your action now, or the pledge 
of your action in the immediate future, the Alliance must 
continue as an active organisation with the machinery nec
essary to continue its work; or it must dwindle to a shadowy 
body, or be wound up as having ceased to find that support 
without which it cannot be kept in vigorous life.

The Alliance Auxiliaries, however, will also wish to take 
their part in meeting its financial difficulties. An appeal for 
the appointment of members to a Finance Committee has 
unfortunately so far only brought one nomination—from 
Switzerland. And yet it is the Societies, who are the Alliance 
members who must take the responsibility and decide on the 
course’of action to be followed. The Board is merely an 
executive organ: you, Ladies, are the Supreme Court of 
Appeal. The future of the Alliance is in your hands. It 
depends upon you whether it shall remain as an active, for
ward-looking organisation, or dwindle to a mere shadow. 
There can be no doubt as to your decision. Your resolution 
is surely taken. What you now have to do is to consider 
practical ways and means of putting it into effect.

Dorothee von Velsen, 
Hon. Treasurer.
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INTERNATIONAL ALLIANCE OF WOMEN
Equal Rights :: :: Equal Responsibilities

ALLIANCE INTERNATIONALE DES 
FEMMES

Droits egaux :: :: Repsonsabilites egales

PROGRAMME
OF THE 

FOURTEENTH CONGRESS
KURSAAL, INTERLAKEN, SWITZERLAND 

AUGUST 10—17, 1946

Headquarters:

45, KINGSWAY, WEMBLEY, 
MIDDLESEX, ENGLAND



INTERNATIONAL ALLIANCE OF ALLIANCE INTERNATIONALE 
WOMEN DES FEMMES

Equal Rights — Equal Responsabilities Droits egaux — Responsabilites egales 

{International Alliance of Women for Suffrage and Equal Citizenship)

Hon. President and Founder: CARRIE Chapman Catt

Hon. Vice-President: Adele Schreiber

Board:
President: Margery I. Corbett Ashby, WICKENS, Birch Grove, 

Haywards Heath, Sussex, England

First Vice-President: Germaine Malaterre Seluer (France)

Second Vice-President: Gunwati Maharaj Singh (India)

Third Vice-President: Hanna Rydh (Sweden)

Treasurer: Nina Spiller (Great Britain)

Corresponding Secretary: Margot Petersen (Denmark)

Members:
Milena ATANATSKOVITCH (Yugoslavia); Margarete Bonnevie (Norway); 

Marguerite Boyer (France); Hoda Charaoui (Egypt); Marie Ginsberg 

(Poland); Dimitrana Ivanova (Bulgaria); Dorothy Kenyon (U.S.A.); 

Andree Lehmann (France); Bessie Rischbieth (Australia); Heloise 

Rocha (Brazil); Edel Saunte (Denmark); Caroline Slade (U.S.A.)

ASSOCIATION SUISSE POUR LE SUFFRAGE FEMININ

Presidente: Mme. E. Vischer Alioth, 14 Austrasse, Ble 

Tresoriere: Mme. A. Leuch, 1, Chemin du Val d’Or, Pully-Lausanne 

Secretaire: Mme. WIDMER-THEIL, Ob. Batterieweg 70, Bale

Representante a Interlaken: Mlle. Elisa Strub, Neugasse 17 
Service de Presse: Mlle. Dr. GRUTTER



Programme 
COMMITTEE MEETINGS, HOTEL VICTORIA 

Saturday, 10th August
Morning
9.30—12.30 Board Meeting.
12.45 President’s Luncheon to Members of the Board and Presidents 

or proxies.
Afternoon International Committee Meeting
2.30—5.30 (Board and Presidents of Affiliated Societies or their proxies).

Sunday, 11th August
Morning Meeting of members of the Board and Leaders of Delegations
10.0—12.30 accompanied by one other delegate for informal reports and 

discussion on national work.

CONGRESS SESSIONS: KURSAAL 
Chairman: Mrs. Corbett Ashby

Sunday, 11th August
Afternoon OPENING SESSION

Speeches of welcome from representatives of the Swiss 
Government, the Municipality of Interlaken, and the 
Association Suisse pour le Suffrage feminin.

3.0 President’s Address.
Five-minute Reports from each Delegation on their 

post-war plans.
Evening
8.0 Alliance Reception to Delegates and Congress Members.

Monday, 12th August
Morning Resolution on PEACE, presented by Mrs. Bakker van 
9.30—12.30 Bosse, Vice-Chairman of the Alliance Peace Committee:

The International Alliance of Women, meeting in Interlaken, 
August, 1946,
EXPRESSING its profound sorrow and sympathy with the untold 
sufferings caused by the war to millions all over the world, and its 
horror and indignation at the destruction of material and spiritual 
values in every field of human endeavour,
REALISING that international organisation is essential in order 
to prevent a recurrence of the catastrophe which might engulf 
mankind;
CONVINCED, HOWEVER, that stable peace can only be ensured if 
such an organisation is founded upon, and its political, social and 
economic activities governed by principles of justice.
AND that international justice implies recognition, not only in theory

Programme
SEANCES PRIVEES: HOTEL VICTORIA

Samedi, le 10 aout
Matin 
9.30—12.30 h.
12.45

Apres-midi 
2.3O—5-3O h.

Matin 
10—12.30 h.

Seance du Comite Executif.
Dejeuner offert par la Presidente aux membres du Comite 
et Presidentes des societes affiliees ou leurs remplaantes.
Seance du Comite International (Membres du Comite 
executif et Presidentes (ou remplaantes) des societes 
affiliees.

Dimanche, le ll aout
Seance pour presenter des rapports officieux sur le travail 
national (membres du Comite, chefs des delegations 
accompagnes par un autre membre de la delegation).

SEANCES PUBLIQUES: KURSAAL 
Presidente: Mme. Corbett Ashby

Dimanche, le ll aout
Apres-midi OUVERTURE DU CONGRES

Accueil du Gouvernement suisse, de la municipalise 
d'Interlaken et de l’Association suisse pour le Suffrage 
feminin.

3.0 h. Adresse de la Presidente.
Discours de cinq minutes de chaque delegation stir leur 

programme d’apres-guerre.
Soir
8.0 h. Reception offerte par l'Alliance aux deleguees et congressistes.

Lundi, le 12 aot
Matin Resolution sur La PAIX, presentee par Mme. Bakker van
9.30—12.30 h. Bosse, Vice-Presidente de la Commission de la Paix de 

l’Alliance:
L‘ Alliance Internationale des Femmes, reunie a Interlaken en 
aout, 1946,
EXPRIME sa compassion et sa profonde sympathie pour les 
souffrances indicibles infligees par la guerre a des millions d’etres 
humains, ainsi que son horreur et son indignation a la vue de la 
destruction des valeurs materielles et spirituelles dans tous les 
domaines.
SE REND ANT COMPTE du fait qu'une organisation internationale 
est indispensable pour prevenir le retour d'une catastrophe qui 
risquerait d'engloutir 1’humanite toute entiere,
CONVAINCUE qu'une paix durable ne pourra toutefois etre assuree 
que si cette organisation est basee sur des principes de justice, 
politique, sociale et economique guidant toutes ses activites.



but in practice, of the sovereign equality of all nations, large and 
small, of equal rights for men and women, and of fundamental 
freedoms for all without distinction as to race, sex, language or 
religion,
NOTES WITH SATISFACTION that the Charter of the United 
Nations is based upon such principles of justice and pledged to the 
purpose of their realisation,
EXPRESSES THE HOPE that inasmuch as the Charter falls short 
of a complete realisation of its lofty purpose, such defects may be 
duly and speedily remedied, 
EMPHASISES that only where women possess equal citizenship 
can they exercise to the full their influence for international co
operation and peace,
RECALLS the unstinted support by the Alliance of the League of 
Nations which it is now ready to give to the United Nations, 
URGES that full use be made of Articles 57, 63 and 71 of the 
Charter in order to secure the best possible co-operation between 
international organisations, both governmental and otherwise, and 
the specialised organs of the United Nations,

and
CALLS UPON ITS MEMBERS to unite in a common effort so that 
full support may be given to the new organisation and the principles 
upon which it is based, and thereby ensure, through national and 
international co-operation that the professed ideals of a community 
of nations, the unity of mankind and the universal brotherhood of 
man, may be translated into a living reality.

Resolution on DEMOCRACY, presented by Mrs. Milada 
Horakova (Czechoslovakia):
The International Alliance of Women, meeting in Interlaken, 
August, 1946,
RECALLS the Declaration'of Principle adopted in 1939 at its Congress 
in Copenhagen,
REAFFIRMS, after years of war in defence of democracy and free
dom, its conviction that “the sacredness of human personality has 
always been the keystone of the women’s movement—that the 
woman’s battle is that of all mankind, that there can be no freedom 
for women where freedom is no longer a recognised right of every 
individual’ ’,
REAFFIRMS THEREFORE its enthusiastic support of democracy 
which the experience of many lands shows has given a fuller spiritual 
and mental life and a higher and more equal standard of living to 
all members of the community' than any other system of government.
BY A DEMOCRACY THE ALLIANCE MEANS A SYSTEM
(a) In which no individual or institution is above the law, where 

impartial justice protects the individual against arbitrary action 
by any public or private institution and against injustice by any 
other individual;

(b) Which arrives at its conclusions by free discussion, without an 
artificial unity based on suppression of opinion;

(c) Where the final control of Government is by a Parliament 
elected by universal adult suffrage, to which the executive is 
responsible. .

(d) Which gives equal rights to all citizens whatever their differences 
of religious or political opinion or their racial origin;

ET que la justice internationale implique la reconnaissance non 
seulement en theorie, mais aussi en pratique, de l'galit de toutes 
les nations, grandes ou petites, de l'galit des droits entre 1’homme 
et la femme et des libertes fondamentales pour tous, sans 
discrimination de race, de sexe, de langue ou de religion, 
CONSTATE AVEC SATISFACTION que la Charte des Nations Unies 
est basee sur ces principes de justice et dediee a leur realisation, 
EXPRIME L‘ ESPOIR que pour autant que la Charte ne realise pas 
entierement cet ideal lev, il sera necessaire de combler rapidement 
les lacunes restantes,
INSISTE SUR LE FAIT que seule l'galit civique permet aux 
femmes d'exercer completement leur influence en faveur de la co
operation internationale et de la paix,
RAPPELLE l'appui enthousaiste de 1’Alliance pour la Societe des 
Nations et declare qu'elle est maintenant prete a transferer cet appui 
aux Nations Unies,
INSISTE que plein usage soit fait des Articles 57, 63 et 71 de la 
Charte en vue d’ assurer la meilleure cooperation possible entre les 
organisations internationales, aussi bien gouvernementales ou 
autres, et les organes specialises des Nations Unies,

et
FAIT APPEL A SES MEMBRES pour s'unir dans un commun effort 
afin de pouvoir pleinement appuyer la nouvelle organisation et les 
principes sur lesquels elle repose et developper ainsi par la co
operation internationale et nationale l'ideal necessaire a une 
communaute des nations, a, I’unite de I’humanite et a la fraternity 
universelle des hommes pour en faire une realite vivante.

Resolution sur LA DEMOCRATIE, presentee par Mme. 
Milada Horakova (Tchecoslovaquie):
L‘ Alliance Internationale des Femmes, reunie a Interlaken en 
aout, 1946,
RAPPELLE la declaration adoptee a Copenhague en 1939, 
REAFFIRME, apres six annees de guerre pour defendre la 
democratie et la liberte, sa conviction de la valeur et de la dignite 
de la personne humaine comme la base fondamentale du mouvement 
feministe : que la bataille des femmes pour l’galit et la liberte 
est celle de 1’humanite; qu’il ne peut y avoir de liberty reelle pour 
les femmes lorsque la liberte n’est pas reconnue comme un droit 
personnel a tout etre humain,
REAFFIRME DONC sa foi inebranlable dans la democratie, dont 
l’experience suite dans bien des pays prouve qu’elle a donne & la vie 
un sens intellectuel et spirituel plus profond, et lev le niveau de 
vie de tous les membres de la communaute plus que tout autre 
systeme de gouvernement.
PAR LA DEMOCRATIE L’ALLIANCE ENTEND UN SYSTEME 
(a) danslequel aucune institution ou personne n’est privilegiee ou 

place hors la loi; ou l’impartiale justice protege tout individu 
contre toute action arbitraire des institutions publiques ou prives 
et contre toute injustice fomentee par d’autres individus.

(b) qui arrive a des solutions au moyen d’une discussion libre et ou 
l’ opinion publique n’est pas artificiellement unifie par la 
suppression de certaines opinions.

(c) dans lequel le controle supreme du Gouvernement est exerc par le 
parlement lu au suffrage universal et devant lequel le pouvoir 
xcutif est responsable.
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(e) Where there is a free press, freedom of speech and of association, 
universal and free education, free choice of a career and the use 
of leisure

THIS CONGRESS THEREFORE PLACES ON RECORD ITS 
SUPPORT FOR SUCH A SYSTEM OF DEMOCRACY, and its 
belief that while no existing democracy is perfect, it can and will 
be perfected by the steady growth of civil responsibility which it 
fosters among men and women.

Afternoon
2.15—6.0

Presentation of Reports from:
1) Board and Headquarters: Dr. Hanna Rydh.
2) International Women’s News; Mrs. Bompas; Miss 

Hamilton Smith.
3) The Treasurer: Mrs. Spiller.
Title of Alliance.

Evening 
8.0

Morning
9.30—12.30

Apres-midi 
2.15—6.0 h.

MEMORIAL SESSION
Cecilia Choir of Interlaken.
Ladies’ Quartette.
Mrs. Corbett Ashby will speak in memory of all women who, 
during the war, have sacrificed their lives in resisting 
oppression, paying a special tribute to the three members of 
the Alliance Board murdered by the Nazis: Frantiska 
Plaminkova (Czechoslovakia), Rosa Manus (Holland), 
Halina Siemienska (Poland).
The Czech Delegation, the Dutch Delegation and the Polish 
Delegation will pay homage to their countrywomen.
Musical Interlude.
In memory of Emilie Gourd, Alison Neilans and Laufey 
Valdimarsdottir: Mrs. Corbett Ashby
Tributes to Emilie Gourd:

Mrs. Adele Schreiber, Vice-President of the Alliance
Mrs. Leuch of Switzerland

Tribute to Alison Neilans: British Delegation
Tribute to Laufey Valdimarsdottir: Icelandic Delegation
Funeral March.

Tuesday, 13th August
Resolution on POLITICAL RIGHTS, presented by Miss 
Dorothy Kenyon (U.S.A.):
The International Alliance of Women, meeting in Interlaken, 
August, 1946, , .......
NOTES WITH SATISFACTION THAT equal suffrage and eligibility 
have been granted in nearly every country;
CALLS UPON ALL GOVERNMENTS which have not yet taken this 
essential step, and especially those which have ratified the Charter 
of the United Nations based upon equal rights for men and women, 
to pass without delay the legislation necessary to give equal political 
rights to their women citizens;
AND FURTHER CALLS UPON ALL GOVERNMENTS to open to

Soir
8.0 h.

(d) qui donne des droits gaux a tons les citoyens, quelque soient 
leurs differences d’ opinion religieuse ou poltique ou leur origine 
raciale. , . .

(e) qui assure la liberte de la prosse, . de parole, d'association; 
l'galit religieuse, l'ducation libre et universelle, le droit de 
choisir sa carriere et I’emploi de ses loisirs.

LE CONGRES DECLARE DONC sa foi en, un tel regime 
democratique, reconnaissant que bien qu'aucune democratic ne 'soit 
parfaite a, present, son perfectionnement est assure par . Ie 
developpement des responsabilites civiques que la democratic favorise 
parmi tous Ies citoyens, hommes et femmes.
Presentation des rapports du:
1) Comite Executif et Bureau Central: Dr. Hanna Rydh.
2) International Women’s News: Mme. Bompas; Mile.

Hamilton Smith.
3) La Tresoriere: Mme. Spiller.
Titre de 1’Alliance.

SEANCE COMMEMORATIVE
Choeur feminin d'Interlaken.
Quatuor.
Mme. Corbett Ashby offre le tribut de l’Alliance au memoire 
de toutes les femmes, qui, pendant la guerre, ont donne 
leur vie en resistant a l’oppression, en nommant les trois 
membres du Comite de F Alliance assassinees par les Nazis. 
Frantiska Plaminkova (Tchecoslovaquie), Rosa Manus 
(Hollande), Halina Siemienska (Pologne).
Les delegations de la Tchecoslovaquie, des Pays-Bas, et de la 
Pologne offrent leur homage a leurs compatriotes.
Musique.
En mmoire d’Emilie Gourd, Alison Neilans, Laufey 
Valdimarsdottir: Mme. Corbett Ashby
Tribut a Emilie Gourd:

Mme. Adele Schreiber, Vice-Presidente de FAlliance
Mme. Dr. A. Leuch (Suisse)

Tribut a Alison Neilans: Delegation de la Grande Bretagne 
Tribut a Laufey Valdimarsdottir: Delegation de 1’Islande
Marche funebre.

Mardi, le 13 aout
Matin Resolution sur LES DROITS POLITIQUES, presentee par
9.30—12.30 h. Mile. Dorothy Kenyon (Etats-Unis):

L'Alliance Internationale des Femmes, reunie a Interlaken en 
aout, 1946,
NOTE AVEC SATISFACTION que les droits egaux de suffrage et 
d’ligibilit ont t accords aux femmes dans presque tous les pays, 
FAIT APPEL aux Gouvernements qui n’ont pas encore achev ce 
progres essentiel, et surtout a ceux qui ont ratifi la Charte des 
Nations Unios basee sur l’Agalite des droits.emtre hommes et femmes, 
de promulguer sans delai les lois necessaires pour donner des droits 
politiques gaux aux femmes citoyennes de leurs pays;
FAIT EGALEMENT APPEL tous les Gouvernements pour qu’ils
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Afternoon
2.15—6.0

Women upon equal terms with men all posts in the governing and 
administrative organs of their countries, including all posts in the 
judiciary and the diplomatic services; and to appoint competent 
women to such posts in numbers adequate to ensure that the 
government truly reflects the viewpoint of the whole body of citizens 
and that use is made of the competence and devotion of every 
qualified applicant.

Resolution on ECONOMIC RIGHTS, presented by 
Mrs. Avra Theodoropoulos (Greece):

The International Alliance of Women, meeting in Interlaken, 
August, 1946,
EXPRESSES' ITS BELIEF that the continued economic dependence 
of women and the lack of wide opportunity for choosing, training 
for and obtaining employment in many directions are one of the 
causes of their restricted influence in national and international affairs, 
and tend to prevent their full development and sense of social 
responsibility;
FORTIFIED in its opinion by the magnificent evidence of women’s 
aptitude and skill in every sphere of activity during the war,
RE-STATES AS FOLLOWS those demands which it has consistently 
included in its active programme :
1. That wages be based on the value of the work in terms of skill 

and technical qualification, in all grades applying equally to men 
and women whether they work side by side, or whether by custom 
or convenience the work is more generally performed by men or 
women separately.

2. That opportunities for training and qualifying for every kind of 
work be equally available to girls and boys, men and women, 
with equal conditions of entry and promotion; that women shall 
have equal rights with men of admission on the same conditions 
to all trade unions and professional organisations, with equal 
protection against exploitation, industrial accident or disease, and 
the same provisions for welfare and government inspection; that 
under any scheme of social insurance, including pensions, men 
and women shall pay equal contributions and receive equal 
benefits.

3. That neither sex nor marriage shall in any way restrict a woman’s 
right to undertake salaried work, but on the contrary, all possible 
measures be taken to enable the married woman and mother, if 
she so desires, to make this direct economic contribution to the 
community in conditions best suited to her circumstances.

THE CONGRESS THEREFORE CALLS UPON ALL GOVERN
MENTS to institute these conditions of equality in all their services 
and exercise their influence in every possible way where private 
employment is concerned, recognising that the under-payment of 
women leads to a lowering of the whole standard of the workers and 
to an under-valuation of women as persons and citizens with wide and 
undesirable social consequences.

Resolution on HOUSEWIFE AND WORKER, presented 
by Dr. Hanna Rydh (Sweden):
The International Alliance of Women, meeting in Interlaken, 
August, 1946,
CONSIDERING that the war has accelerated the tendency in indus
trial development to employ married women outside their homes, 

duvrent tous les services publics aux femmes sur un pied d’egalite 
avec les hommes, y compris l'accs a toutes les fonctions adminis- 
tratives, gouvernementales, judiciaires, diplomatiques, et de nommer 
a tous ces postes un nombre suffisant de femmes pour assurer que 
le systeme gouvernemental reflete reellement l’ opinion de tous. les 
citoyens, assurant aussi que la competence et la bonne volonte de 
toute personne dument qualifiee soient pleinement utilisees.

Resolution sur LES DROITS ECONOMIQUES, presentee 
par Mme. Avra Theodoropoulos (Grece):
L‘ Alliance Internationale des Femmes, reunie a Interlaken en 
aout, 1946,
DECLARE que la dependance economique des femmes et la limitation 
de leur champ de travail sont une des causes de l’influence restrein te 
qu'elles peuvent avoir sur les affaires nationales et mondiales, de 
meme que cette limitation diminue le dveloppement du sentiment 
de leur responsabilite sociale.
FORTIFIEE dans ces opinions par l'evidence merveilleuse de 
l’ aptitude et du talent , des femmes dans tous les domaines pendant 
la guerre,
REITERE les demandes qu’elle a toujours eu a son programme, 
soit : •
1. Que les salaires soient bases sur la valeur du travail, value en 

termes de qualifications techniques et d’aptitude. Cette regie doit 
etre appliquee dans tous les cas, que le travail soit fait en commun 
par. des hommes et des femmes, ou par l’un ou l’autre des deux 
sexes sparment.

2. Que cette • egalite de salaires doit avoir comme base une galit 
de preparation technique offerte aux filles comme aux , gardens, 
aux femmes comme aux hommes; le droit d’entree dans toutes 
les professions et tous les metiers doit etre le meme pour les 
deux sexes, ainsi que les conditions d’ admission dans les 
syndicats et organisations professionelles; de meme la protection 
centre 1’exploitation, les accidents ou maladies industrielles; 
pensions et assurances sociales doivent etre basees sur des contri
butions egales et des benefices egaux.

3. Que des restrictions basees sur le sexe de la personne ou le fait 
qu’une femme est mariee, soient abolies; qu’au contraire, toutes 
les mesures necessaires doivent etre prises pour aider la femme 
mariee ou la mere a contribuer directement, si elle le desire, & la 
vie economique de la communaut dans les conditions qui lui 
conviennent le mieux.

LE CONGRES DEMANDE DONC aux Gouvernements d’instituer 
des conditions d’egalite dans leurs services publics et d’exercer leur 
influence 'sur les entr eprises privees, reconnaissant que les bas salaires 
des femmes abaissent le niveau de vie de tous les travailleurs sans 
parler des conditions sociales indesirables qui en sont la consequence. 

Apres-midi Resolution sur MENAGERE ET TRAVAILLEUSE, 
2.15—6.0 h. presentee par Mme. Hanna Rydh (Suede).

L’ Alliance Internationale des Femmes, reunie a Interlaken en 
aout, 1946,
CONSIDER ANT que la guerre a acclr la tendance a employer 
des femmes mariees hors de leurs foyers au cours du dveloppement
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and since this has a bearing upon the whole economic status of 
married women, it is urgent that the problems involved receive 
consideration leading to a solution permitting the married woman 
to, fulfil her task as home-maker, wage-earner and member of society, 
without laying upon her an intolerable burden,
DECLARES that the community which needs the services of the 
married woman and mother in all these capacities, should adopt the 
following measures to permit her to render them in reasonable 
conditions :
(a) The provision of rationalised dwellings with real and carefully- 

planned arrangements to lighten domestic work;
(b) Adequate grants for the expenses of childbirth and proper pro

vision of maternity and convalescent homes;
(c) Varied and widespread institutions for child care (day nurseries, 

nursery schools, etc.);
(d) The sharing of responsibility for the training and care of the 

children between both parents, so that while the special function 
of the mother is recognised, she shall be able to take her share 
in production and social and community life;

(e) The provision of opportunities for part-time work, especially 
for the mother of young’children, at the proper standard rate 
of wages, and without prejudice to opportunities for full-time 
work when desired.

Resolution on THE REMOVAL OF THE LEGAL 
INCAPACITY OF THE MARRIED WOMAN AND 
MOTHER, presented by Mrs. Andree Lehmann (France): 
The International Alliance of Women, meeting in Interlaken, 
August, 1946,
CONSIDERING that in the present state of world civilisation 
marriage is an institution to assure the existence and prosperity of 
the family under the best possible conditions;
That therefore in the interests of society it is undesirable to deter 
people from - entering the state of marriage;
But recognising that to-day while in most countries legislation has 
established equal civil rights between unmarried women and men, 
and between the unmarried mother and the father, it still imposes 
a measure of civil incapacity upon the wife and married mother; 
That this system of law is contrary to equity, justice and reason, 
and is often prejudicial to the interests of the family :
DEMANDS THEREFORE that the married woman shall preserve 
the property and the full exercise of all rights she enjoyed before 
marriage, especially the right to :
Bear her own name;
Retain her nationality;
Choose her own domicile or share in the choice of the common 

domicile;
Exercise' any activity or profession she may choose;
Exercise all rights over the property she possessed before marriage 

or has acquired in the course of marriage;
Have the same rights as her husband over property held in common; 
Enter into any contract with her husband authorised by the law 

as between unmarried persons;'
Exercise equal rights with her husband over the children,born of 

their marriage.

industriel, et que ce develloppement a une grande p or sue sur le 
probleme du statut conomique de la femme marine, qu’il est done 
urgent que ce probleme soit pris en srieuse consideration et que la 
solution offerte permette a la femme mariee de remplir ses devoirs 
de mnagre, de salarie et de citoyenne sans pour cela lui infliger 
un fardeau intolerable;
DECLARE que la communaute a besoin des services de la femme 
mariee et mre dans tous ces aspects, et doit adopter les mesures 
suivantes afin d’ assurer qu’elle puisse rendre ces services dans des 
conditions raisonnables :
(a) La construction de maisons modernes, pourvues d’un outillage 

menager destine a rendre le travail domestique aussi simple que 
possible.

(b) Des allocations couvrant les depenses de maternite, la construc
tion de cliniques pour l’accouchement et de maisons de 
convalescence.

(c) Des institutions varices pour aider a l’education des enfants— 
creches, jardins d’enfants, garderies d’ enfants, etc.

(d) Partage des responsabilits entre les deux parents quant aux 
soins et & F education pour que la mere puisse prendre sa part 
a la vie sociale de la communaute.

(e) La provision, sans entraver le droit au plein travail, d’offres de 
travail a mi-temps, surtout pour les meres de jeunes enfants, et 
cela a un taux de salaire horaire egal.

Resolution sur LA SUPPRESSION DE L’INCAPACITE 
CIVILE DE LA FEMME MARIEE ET DE LA MERE, 
presentee par Mme. Andree Lehmann (France):
L’Alliance Internationale des Femmes, reunie a Interlaken en 
aout, 1946,
CONSIDERANT que dans I’etat actuel de la civilisation mondiale, 
le manage est une institution qui assure, dans les meilleures con
ditions, l’ existence et la prosperite de la famille.
Qu’il importe done, dans l’intrt des socits, de ne pas detourner 
les futurs con joints du mariage,
Mais, considerant qu’aujourd’hui, si la legislation de la plupart 
des pays reconnait l’galit des droits civils de la femme celibataire 
et de 1'homme, de la mere non-mariee et du pere, elle frappe d'une 
incapicisu civile plus ou mains etendue la femme et la mere mariee,
Que ce systeme juridique est contraire a l'quit, a la justice, & la 
raison et souvent prjudiciable aux interets de la famille,
EMET LE VOEU que la femme mariee conserve la propriete et 
l'exercice de tous les droits dont elle jouissait avant son mariage, 
qu'elle puisse notamment :
Porter son nom;
Conserver , sa nationalite;
Choisir son domicile ou participer au choix du domicile commun; 
Exercer toute activite ou profession de son choix;
Exercer tous les droits attaches a la propriete sur les biens qu'elle 

possedait avant son mariage et sur ceux qu'elle a acquis 
posterieurement au mariage;

Possder des droits egaux a ceux de son mari sur les biens acquis' 
en commun;

Passer avec son marie tous les contrats autoriss par la loi entre 
individus non maries;

Exercer des droits. gaux a ceux de son mari sur les enfants issus 
du mariage.
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Nominations for President and Board throughout the day.
Evening
8.30

Morning 
9.30—12.30

Afternoon
2.15—6.0

PUBLIC MEETING at the Hotel Weisses Kreuz, organised 
by the Swiss Society.

Wednesday, 14th August
The Practical Programme:
1. Scheme for sending out Travelling Commissions.
2. Regional Conferences.
3. International Committees.
WHERE DO WE GO FROM*HERE?

A basis for women’s action.
Appeal.

Thursday, 15th August
Free for Excursion.
Invitation to tea by the Swiss Society.

Morning 
9.30—12.30

Matin
9.30—12.30 h.

Apres-midi 
2.15—6.0 h.

Friday, 16th August
Resolution on TRAFFIC IN WOMEN AND ON AN EQUAL 
MORAL STANDARD, presented by Mrs. Barbara Halpern 
(Great Britain); seconded by Mrs. Legrand-Falco (France): 

The International Alliance of Women, meeting in Interlaken,
August, 1946,
REAFFIRMS its belief in the urgent necessity of a high moral stan
dard equal between men and women;
CONVINCED that acts of prostitution are anti-social but concern 
the individual conscience of men and women and should not con- 
stitute a legal offence, but deeply concerned at the growth ot 
exploitation for profit of the prostitution of others resulting from 
war and post-war conditions, and that international action to dea 
with this problem is most urgent,
DEMANDS that the United Nations shall without delay take steps 
S secure the signature and ratification by all its member state oj 
the Fifth International Convention on Traffic in Women, eral—e, 
by the League of Nations in 1937;
AND FURTHER that a clause be inserted in the eventual Peace 
Treaties by which all signatories to these Treaties shall cons 
themselves7 as bound by the previous Conventions against Traffi 
in Women of 1904, 1910, 1921 and 1933.
DEMANDS FURTHER that as an urgent measure in the fight against 
commercial exploitation of prostitution and in the interests of justice: 
the system of state or municipal regulation of prostitution and all 
neo-regulationist systems involving compulsion, shall everywhere b 
abolished and replaced by the provision of adequate, free> and v ourp- 
tarv treatment centres for venereal disease, and that laws to sate 
guard public order shall apply equally to men and women and be 
based upon the universal principles of the law of evidence and fair 
trial.

Matin
9.30—12.30 h.

Nominations pour 1’election de la Presidente et des membres 
du Comite Executif doivent etre presentee pendant la 
journee.

Soir
8.30 h. MEETING PUBLIC a FHotel Weisses Kreuz, organise par

l’Association Suisse.

Mercredi, le 14 aout
Programme Pratique:
1) Plan pour des commissions itinerantes.
2) Conferences regionales.
3) Commissions permanentes internationales.
OU ALLONS-NOUS?

La base de Faction feminine.
Appel.

Jeudi, le 15 aout
Libre pour Excursion.
The offert par l'Association Suisse.

Vendredi, le 16 aout
Resolution sur LA TRAITE DES FEMMES ET L’UNITE 
DE LA MORALE, presentee par Mme. Barbara Halpern 
(Gde Bretagne); appuyee par Mme. Legrand-Falco (France):

L’Alliance Internationale des Femmes, reunie a Interlaken en 
aout, 1946,
REAFFIRME le principe de la necessite d'tablir une loi morale 
elevee et egale pour les hommes et les femmes;
ESTIMANT que la prostitution, si anti-sociale qu'elle soit, ne releve 
que de la conscience individuelle des hommes et des femmes et ne 
doit pas etre consideree comme un delit; et d’ autre part serieuse- 
ment preoccupee par l'accroissement de 1’exploitation dans un but 
lucratif de la prostitution d'autrui, resultant de la guerre et des 
conditions d'aprs guerre;
CONSIDERANT qu’il est urgent de prendre des mesures inter
nationales pour combattre ces conditions;
DEMANDE que les Nations Unies prennent les mesures necessaires 
pour obtenir la signature et la ratification des etats membres, de la 
Cinquime Convention contre la Traite des Femmes, preparee par 
la Societe des Nations en 1937;
ET QUE dans les Traites de Paix eventuels une clause sera inseree 
par laquelle tous les signataires de ces traites se considerent comme 
lies par les quatre conventions internationales contre la traite des 
femmes de 1904, 1910, 1921 et 1933.
DEMANDE DE PLUS qu’il soit considere comme une mesure urgente 
afin de combattre cette exploitation commerciale de la prostitution, 
et comme une mesure de justice, de supprimer tout systeme municipal 
ou de 1’Etat reglementant la prostitution, ou tout systeme no- 
regiemen tariste entrainant des mesures obligatoires, et de les remplacer 
par des mesures de prevoyance et le traitement volontaire et gratuit 
des maladies veneriennes dans des centres speciaux; et que les lois 
visant l'ordre public soient appliquees sans distinction aux hommes 
et aux femmes, tant basees sur les principes reconnus de la loi 
d’Evidence et de justice impartiale.



Resolution on VITAL QUESTIONS OF THE DAY, 
presented by Mrs. Heloise Rocha (Brazil):
The International Alliance of Women, meeting in Interlaken, 
August, 1946,
RECOGNISING that women though now largely enfranchised have 
as yet achieved a small proportion of representation in the Parliaments 
of the world and in the higher posts of administration and govern
ment, and have therefore inadequate means of voicing their opinion 
officially on many of the major problems of the day,
RECOMMENDS to its affiliated societies to, take all possible steps 
to ensure that women who have had the opportunity to acquire 
technical competence shall be officially associated with research into 
the problems of :
(a) Production and consumption, especially as regards nutrition;
(b) Migration, to provide an equilibrium in the supply and demand 

for labour, and ensure the moral and material wellbeing of 
emigrants so that they may take a useful part in the life of 
their new country;

(c) Transport, to ensure an equitable distribution of the necessities 
of life and the raw materials of manufacture;

AND FURTHER that all women as citizens should take steps through 
joining the appropriate organisations to study and understand these 
world problems so as to contribute to an informed public opinion 
which is essential to their proper solution.

Afternoon
2.15—6.0

Evening

CLOSING SESSION:
Unfinished Business.
Emergency Resolutions.
President’s Closing Address.

PUBLIC MEETING in Thoune, organised by the Swiss
Society.

|

I
Apres-midi
2.15—6.0 h.

Soir

4 
I

4 k

Resolution sur des QUESTIONS VITALES DU JOUR, 
presentee par Mme. Heloise Rocha (Bresil):
L’Alliance Internationale des Femmes, reunie a Interlaken en 
aout, 1946,
CONSIDER ANT que la femme qui represente plus de la moitie de 
1’humanite, dispose de peu de moyens officiels pour se faire entendre, 
etant donne le petit nombre de femmes siegeant dans les parlements 
ou occupant des postes de direction dans les administrations 
publiques.
RECOMMANDE a ses societes affiliees d’ assurer que les femmes qui 
possedent les competences techniques necessaires soient officiellement 
associees aux etudes concernant :
a) La production et la consommation, specialement en ce qui 

concerne la nutrition;
b) La migration, afin d’equilibrer l'offre et la demande de la main 

d’oeuvre, et de contribuer au bien-etre materiel et moral des 
emigres afin de leur permettre de jouer un role utile dans la vie 
de leur nouvelle patrie;

c) Des transports, afin d’ organiser la circulation et la distribution 
des objets de premiere necessite et des matieres premieres 
essentielles pour l'industrie;

ET DE PLUS que toutes les femmes, en tant que citoyennes, 
etudient ces problmes afin d’ aider a la formation d'une opinion 
publique instruite, condition essentielle a, ce qu'une solution 
democratique soit donnee a ces problemes.

SEANCE DE CLOTURE:
Affaires en cours.
Resolutions d’urgence.
Adresse de la Presidente.

MEETING PUBLIC a Thoune, organise par l’Association 
Suisse.

7

Morning 
9.30—12.30

Afternoon
2.30—5.3

Saturday, 17th August 

COMMITTEE MEETINGS

Meeting of the Board.

Meeting of the International Committee.

Samedi, le 17 aout

SEANCES PRIVEES

Matin
9.30— 12.30 h. Reunion du Comite Executif.

Apres-midi
2.30— 5.30 h. Reunion du Comite Internationale.

14 15
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Hon. Vice-President: Adele Schreiber

Board

President
Dr. Hanna Rydh, JOHANNESGATEN, 20, Stockholm, Sweden

Vice-Presidents
Marie Ginsberg (U.S.A.)

Dorothy Kenyon (U.S.A.)

GERMAINE Malaterre Sellier (France)
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NEDERLANDSCHE VEREENIGING voor VROUWENBELANGEN 
en GELYK STAATSBURGERSCHAP 

DUTCH SOCIETY FOR EQUAL CITIZENSHIP

Executive Committee
President'. Dr. J. Zeelenberg 

Vice-President: Mrs. H. D. EVERTS-GODDARD 
Secretary : Mrs. J. v. d. Molen de Baan
Treasurer'. Mrs. I. S. Stibbe Koopman

Mrs. N. S. Bakker Pott 
Dr. DIEMER LINDEBOOM 
Mrs. HUISINCA Scaf 
Mrs. A. Mayer Landman 
Dr. TONCKENS Harders

Members
Dr. M. Tjeenk Willink
Miss O. B. v. d. Weiden
Dr. A. E. Winkel
Mrs. A. RudIng Fehmers

Headquarters Staff
Dr. J. Hefting Mrs. C. HAITSMA Mulier

Mrs. HuisINGa (Barrister: Technical Expert)

Congress Council
Patrons

Baroness M. de Vos van Steenwijk 
Mrs. A. W. Ch. d’Ailly-Fritz
Miss M. A. TELLEGEN
Mrs. C. A. KLUYVER
Dr. Jane de Jongh 
Dr. Lunsingh Meyer 
Dr. Hilda Verwey-Jonker 
Mrs. C. Bakker-van Bosse 
Mrs. E. van den Bosch-de Jongh

Mrs. P. M. Franken-van Driel
Miss E. Ribbius Pelletier, M.P.
Miss Tjeenk Willink, M.P.
Mrs. A. Fortanier-de Wit, M.P.
Dr. M. A. M. KLOMPE, M.P.
Miss C. W. L. WITTEWAAL-Witte -

WECEN, M.P.
Miss Corry TENDELO0, M.P.
Miss A. Nolte, M.P.

Reception Committee
Mrs. C. de Roos-OUDEGEEST

Mrs. C. BECIT-OOTMAR
Mrs. W. G. E. Bertram

Miss M. G. Biegman
Baroness van HARINXMA thoe SLOOTEN-VAN WELDEREN Rengers

Miss A. C. der Kinderen
Mrs. M. Korthals Altes s'Jacob

Miss B. A. B. Mohr

Organising Committee
Mrs. H. D. EVERTS-GODDARD, Chairman

Mrs. J. LIEFTINCK ALDERSHOF, Vice-Chairman
Mrs. C. BECHT-OOTMAR, Hospitality
Miss Clara Meyers, Information

Mrs. STIBBE-KOOPMAN and Miss SCHOONENBERG, Finance
Mrs. Groot Pleysier, Stall and Entertainments

Mtss L. Schenk, Press
Mrs. L. HUISINGA-SCAF and Miss J. Pleging, Office

CONGRESS INFORMATION
i. Place. All sessions and meetings of Commissions will be held in the Hotel 

Krasnapolsky, except the Formal Opening Session, which will be held in the 
Hall of the University, Oudemannenhuisport.
The Congress Secretariat, the Information Bureau, and the International.
Stall will all be in the Hotel Krasnapolsky.

2. Excursions. For excursions see page 10.
3. Congress Cards. White— Board Members.

Yellow— Delegates.
Blue— Alternates.

(Fraternal Delegates.
Green—J Associate Members.

(Visitors.
In general, voting (Board members and delegates only) is taken by a show 
of white and yellow cards. When an alternate is voting for an absent 
delegate, she should be handed that delegate’s yellow card for the purpose.

4. Nominations. Nominations for President and Board may be presented by a 
delegation or a group of ten delegates. They should be handed in at the 
Secretariat before 9.30 a.m. on Wednesday, July 20th. The consent of the 
candidate must first be obtained.

5. Elections. Elections by ballot (Board members and delegates only) will 
take place on Friday, July 22nd.

INFORMATIONS
1. Lieu. Toutes les seances du Congres, ainsi que des seances des Commissions, 

auront lieu a I'Hotel Krasnapolsky, sauf la Seance d’Ouverture formelle, 
qui aura lieu dans la Salle de FUniversite, Oudemannenhuisport. 
Le Secretariat du Congres, le Bureau d’Information, et la Vente Inter
nationale seront egalement a 1’HoteI Krasnapolsky.

2. Excursions. Voir p. 10.
3. Cartes du Congres. Blanc— Membres du Comite Executif. 

Jaune— Deleguees.
Bleu— Deleguees suppleantes.

( Deleguees fraternelles.
Vert—- Membres individuels.

I Visiteurs.
En general les votes ont lieu a main levee, montrant la carte blanche ou 

jaune. Si une dlgue suppleante vote au nom d’une deleguee absente, 
la carte jeune de la deleguee doit lui tre passee.

4. Candidatures. Les propositions de candidatures de la presidente, ou des 
membres du Comite Executif peuvent etre presentees par les delegations, 
ou par dix deleguees presentes au congres. Ces propositions devraient 
etre presentees au Secretariat avant 9.30 h., mercredi, le 20 juillet. Il faut 
obtenir prealablement le consentiment de la candidate.

5. Elections. Les elections auront lieu vendredi, le 22 juillet, au scrutin secret. 
(Membres du Comite Executif et deleguees ont seuls le droit de vote).
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Programme
COMMITTEE MEETINGS

Saturday, 16th July 
p.m. Board Meeting.

%
Sunday, 17th July ,I| 

a.m. Meetings of the Commissions : 
Peace and United Nations. Chairman: Mrs. Corbett Ashby. V
Political and Civil Rights. Chairman: Me. Andree Lehmann. 

p.m. Meetings of the Commissions :
Equal Moral Standard. Chairman'. Miss Barry, 
Economic Rights. Chairman: Mme. Boyer.

Monday, 18th July
a.m. Board Meeting.

CONGRESS SESSIONS

Chairman : Dr. Hanna Rydh

s.Monday, 18th July
p.m. First Plenary Session: Reports and Resolutions of Commissions:

Peace and United Nations. Mrs. Corbett Ashby.
Political and Civil Rights. Me. Andree Lehmann.

p.m. Reception by Alliance Board at Hotel Krasnapolsky for dele
gates, fraternal delegates, members, and visitors.
Short speeches; Folk Dancing Display.

Tuesday, 19th July
a.m. FORMAL OPENING SESSION in the Hall of the University.

Admission of New Societies.
Roll Call of Delegations.
Speeches of Welcome from : <

The Dutch Government: H.E. Dr. A. M. Joekes, Minister of 7 
Social Affairs.

Municipality of Amsterdam: The Burgomaster.
Hostess Society: Mrs. H. D. Everts-Goddard V

President’s Address.
General Resolution (see page 6).

Programme
SEANCES DE COMMISSIONS

Samedi, le 16 juillet
2.30 p.m. Seance du Comite Executif.

Dimanche, le 17 juillet -
10. 0 a.m. Seances des Commissions de :

Paix et Nations Unies. Presidente: Mrs. Corbett Ashby.
Droits civils et politiques. Presidente'. Me, Andree Lehmann.

2.30 p.m. Seances des Commissions de :
Unite de la Morale. Presidente: Miss Barry.
Droits economiques. Presidente: Mme. Boyer.

Lundi, le 18 juillet
10. o a'.m. Seance du Comite Executif.

SEANCES DU CONGRES
Presidente : Dr. Hanna Rydh

Lundi, le 18 juillet
2.3 0 p.m. Premiere Seance plnire : Rapports et resolutions des Com

missions de :
Paix et Nations Unies: Mrs. Corbett Ashby
Droits civils et politiques. Me. Andree Lehmann.

8. 0 p.m. Reception offerte par le Comite Executif de I’Alliance aux dl- 
gues, deleguees fraternelles, membres individuels et visiteurs, 
a 1’Hotel Krasnapolsky.
Brefs discours; Danses nationales.

Mardi, le 19 juillet
10. 0 a.m. SEANCE D’OUVERTURE FORMELLE, Salle de 1’Universite.

Admission des societes nouvelles.
Appel des Delegations.
Discours d’Accueil de :

Gouvernement des Pays-Bas: S.E. Dr. A. M. Joekes, 
Ministre des Affaires Sociales.

Municipalise d’Amsterdam: M le Bourgmestre.
Socit affiliee: Mme. H. D. Everts-Goddard.

Discours de la Presidente.
Resolution generale (tournez).
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Tuesday, 19th July (continued)

General Resolution.
The International Alliance of Women, assembled in its Fifteenth 
International Congress at Amsterdam, July 1949,
EXPRESSES ITS PROFOUND SATISFACTION that both in the 
Charter of the United Nations, and through the Universal Declaration 
of Human Rights, the nations of the world have recognised the prin
ciple for which the Alliance stands, namely equality between men and 
women;
CALLS UPON THE UNITED NATIONS to take urgent steps to secure 
the implementation of this principle within its own administration and 
by calling upon its Member States to institute equality between the 
sexes in their legislation and practice; and
REAFFIRMS ITS BELIEF that justice and economic and political free
dom for women is only finally to be achieved under a system of demo
cratic government which recognises and ensures the freedom of every 
individual without distinction of race, sex, or creed.
IT DEFINES SUCH A DEMOCRATIC SYSTEM AS ONE:
(a) in which the supreme control of government, carried on through 

Parliament, Executive, and Judiciary7, rests in the last analysis with 
the people, and where impartial justice protects the individual 
against arbitrary action by any public or private institution, or any 
other individual;

(b) which arrives at its conclusions by free discussion, without an arti
ficial unity based on the suppression of opinion;

(c) which gives equal rights to all citizens whatever their difference of 
religious or political opinion or their racial origin, and protects 
individuals and groups in their fundamental human rights; and

(d) where there is a free press, freedom of speech and association, uni
versal and free education, free choice of a career and the use of 
leisure, and opportunity for employment and security.

THE ALLIANCE SUPPORTS this conception of human rights 
and human freedom, holding that the demand of the pioneers of the 
women’s movement for equal rights was a demand for equality within 
the framework of human rights for all.

Please Note: All future sessions will be held in the Hotel Krasnapolsky

2.30 p.m. Session III :
“Women Rally to the Cause of Human Freedom”

Mrs. Burgess (U.S.A.).
Mme. Georgette Ciselet, Senator (Belgium).
Mrs. Deraniyagala (Ceylon).
Mrs. C. Bakker v. Bosse (Holland).

5.30 p.m. Lecture : “Problems of Food Supply and Distribution”
Mr. N. H. Blink, Netherlands Representative F.A.O.

8.30 p.m. Tour of Amsterdam Canals (see page 10).

Mardi, le 18 juillet (suite)

Resolution Generale
L’ALLIANCE INTERNATIONALE DES FEMMES, reunie 
a Amsterdam pour son quinzieme Congres, juillet 1949,
EXPRIME SA SATISFACTION PROFONDE que par la Charte des 
Nations Unies et la Declaration Universelle des Droits Humains, les 
nations du monde ont reconnu le principe fondamental qui anime 
l’Alliance, soit l'galit des sexes;
FAIT APPEL a 1'Organisation des Nations Unies de mettre ce principe 
en pratique dans sa propre administration, et de faire des demarches 
urgentes aupres des Etats Membres afin qu’ils l’adoptent dans la legis
lation de leur pays tant au point de vue politique que legal, econo- 
mique et moral;
REAFFIRME sa foi que les femmes ne peuvent obtenir la justice 
et la liberte politique et economique que par un systeme de gouverne- 
ment democratique qui reconnait et assure la liberte de chaque individu 
sans distinction de race, de sexe ou de religion;
PAR LA DEMOCRATIE L’ALLIANCE ENTEND UN SYSTEME dans 
lequel le controle supreme du gouvernement exerce par le Parlement, 
1'Executif et la Judicature repose en dernier ressort sur le peuple et
(a) dans lequel aucune institution ou personne n’est privilegiee ou place© 

au-dessus la loi; ou I’impartiale justice protege tout individu contre 
toute action arbitraire des institutions publiques ou privees et contre 
tout injustice fomente par d’autres individus,

(b) qui arrive a des solutions au moyen d’une discussion libre et ou, 
1’ opinion publique n’est pas artificiellement unifiee par la suppres
sion de certaines opinions,

(c) qui donne des droits egaux a tous les citoyens, quelque soient leurs 
differences d’ opinion religieuse ou politique ou leur origine raciale 
et protege les individus et les groupes dans leurs droits humains 
f ondamentaux,

(d) qui assure la liberte le la presse, de parole, dissociation; l’galit 
religieuse, 1’education gratuite et universelie, le droit de choisir sa 
carriere et l’emploi de ses loisirset la possibility de travail et de 
securite sociale.

L‘ ALLIANCE APPUIE DONC cette conception de la liberte et des 
droits humains estimant que la demande faite par les pionnieres du 
mouvement feministe pour l’galit des droits entre hommes et femmes 
n etait qu’une demande d’galit dans le cadre des droits humains pour 
tous.

Note-. Toutes les seances suivantes auront lieu a I’Hotel Krasnapolsky
2.30 p.m. Session III :

"Ralliement des Femmes pour la Liberte Humaine” 
Mrs. Burgess (Etats-Unis).
Mme. Georgette Ciselet. Senateur (Belgique) 
Mrs. Deraniyagala (Ceylan) . 
Mme. C. Bakker v. Bosse (Pays-Bas)

5.30 p.m. Conference sur “Les Problemes de l‘Alimentation‘‘
M. N. H. Blink, representant des Pays-Bas a 1’0.A.A.

8.30 p.m. Tour des canaux (voir page 10).
7 ■



Wednesday, 20th July

9.30 a.m. Session IV : Reports and Resolutions of Commissions.
Equal Moral Standard. Miss Barry.
Economic Rights. Mme. Boyer.

2.30 p.m. Session V :
“Closer Relations with women of the less developed 
Territories.”

Mme. Jeanne Vialle, Senator (France)
Miss M. Chave Collisson (Australia and British 

Commonwealth League)
5. 0 p.m. Reception by the City of Amsterdam, by invitation.
8. 0 p.m. Platform Discussion : “Housing”

Experts from the Dutch Group:
Chairman: Dr. W. C. M. Jansen.
Architects: Dr. A. Kuiper Struyk, Dr. J. Mulder.
Housewives: Dr. F. T. v. Diemen Lindeboom,

Mrs. H. Straalman Kremer.
Social Workers: Miss J. Blomberg, 

Mrs. W. Ploegsma Bentum.

Thursday, 21st July

8.30 a.m. All-Day Excursions (see page 10).
7.30 p.m. Congress Dinner (see page 10).

Friday, 22nd July

The election of President and Board will be held during the day.
9.30 a.m. Session VI : The Alliance : Future, Finance, Programme.

Presentation of Reports by :
Treasurer
Corresponding Secretary
Editor: International Women’s News

2.30 p.m. Session VII :
“Work as a Means to Happiness and Security.”

Dr. Hanna Rydh (President).
Miss Mildred Fairchild (I.L.O.).
Maitre Andree Lehmann (France).

8.30 p.m. Reception by the Netherlands Vrouwen Club, Keizersgracht 580.

Saturday, 23rd July

9.30 a.m. Session VIII: Amendments to Constitution, Unfinished Business.
2.30 p.m. CLOSING SESSION.

Presentation of new Board.
President’s Closing Speech.

8
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International Alliance of Women 
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ITERNATIONAL ALLIANCE OF WOMEN
EQUAL RIGHTS - EQUAL RESPONSIBILITIES

ALLIANCE INTERNATIONALE DES FEMMES
DROITS EGAUX - RESPONSABILITS EGALES

FOUNDED IN 1904 BY

CARRIE CHAPMAN (USA.)

SINCE 1946 CONSULTATIVE STATUS WITH THE UNITED NATIONS 
ADMISE EN 1946 AU STATUT CONSULTATIF DE L’ONU.

Honorary President: Margery Corbett Ashby, U. K.
Honorary Vice President: Adele Schreiber, Switzerland 
Honorary Member: Ellen Hagen, Sweden.

BOARD - COMITE EXCUTIF:

President: Hanna Rydh, Sweden
Vice Presidents: Hermine Everts-Goddard, Netherlands 

Dorothy Kenyon, U. S. A. 
Andree Lehmann, France 
Ceza Nabaraoui, Egypt.

Members: Marian Baker van den Berg, U. S. A.; Katherine Bompas, U. K.; Mar
guerite Boyer, France; Chave Collisson, Australia; Ezlynn Deraniya- 
gala, Ceylon; Safiyez Firouz, Iran; Marie Ginsberg, U. S. A.; Jai Ki- 
shari Handoo, India; Alexandra Jannides, Greece; Eva Kolstad, Norway; 
Inger Leijonhufvud, Sweden; Bertha Lutz, Brazil; Antoinette Quinche, 
Switzerland; Teresita Sandesky-Scelba, Italy; Jane Vialie, Oubangui- 
Chari; Elisabeth Vischer-Alioth, Switzerland.

Consultants to United Na ions:
Consultantes aupres de l'ONU:

Anne Guthrie, U. S. A.
Charlotte Burnett Mahon, U, S. A.



Hon. Treasurer: Eva Kolstad, Norway
Headquarters Secretary: Birgit Key-Aberg
Hon. Editor of International Women’s News: Elisabeth Hamilton Smith
French Counterpart: Nina Spiller.

PATRONAGE

IDA EINAUDI

CONSEILDU CON GRES:

COMIT D'HONNEUR

Presidente: Cingolani Guidi

Membres: Altavilla Rosa, Battista Giovanna, Boeri Marcella, Boschi Giovanna, 
Cafiero Rosa, Capriolo Vaglio Emilia, Croce Adele, Diana Adriana, 
Girosi, Guerrieri Guerriera, Jervolino on. Maria', Lauro Angelina, 
Leonetti Laura, Leone Vittoria, Levi Civita Libera', Malintoppi Elisa, 
Malvestiti Carla, Migliori Nella, Notarianni Maria, Origo Ferrari Mar
gherita, Paratore Maria, Perassi Giuseppina, Petraccone Giulia, Porzio 
Laura, Rossi Rosita, Rubinacci Bianca, Ruffini Nina, Titomanlio Vit
toria,, Vischia Elisa, Zeuli Giulia.

COMITE E X E C U T I F 
ALLEANZA FEMMINILEITALIANA

Presidentes: Teresita Sandesky-Scelba, Rome; Antoinetta Sava Paterni, Naples
Vice Presidentes: Isabella Bartoli Materi; Maria Falco Faucher

Tresoriere: Maria Tranchino
Secretaire: Clementina del Curto Ferrato

Membres: Valentina Botteri, Lauro Busico, GinaCoccoli, Anita Garzia, Bianca, 
Stimolo, Flora Murolo .Sava, Maria Rivieccio.

Press: Bordiga Amalia, Maria Luisa d‘ Aquino, Settimia Cincinnati, Ester Dinacci, 
Silvia Voltan, Anna Garofalo, Nina Piccione.

Secretariat de l’Alleanza Femminle Italiana, Naples
VIA FRANCESCO CRISPI, 132

PROGRAMME
COMMITTCE MECTINGS SEANCES DE COMMISSIONS

THURSDAY, 11 TH JEUDI, LE 11 SEPT. .

Registration of delegates > Inscription des deleguees.

9,30 a. m. Board Meeting - Reunion du Comite Executif

3,50 p. m. Meetings of Commissions - Seances des Commission:

1. Economic Rights Chairman: __
Laurel Casinader, Ceylon 

Droits Economiques Presidente:

5,30 p. m. 2. Peace and U. N. Chairman: __ • _
_ Margery Corbett Ashby, U.K. 

La Paix et 1’ONU Presidente:

Evening: « Festa di Piedigrotta »

Le soir: « Festa di Piedigrotta».

FRIDAY, 12 TH VENDREDI, LE 12 SEPT.

9,30 a. m. Meetings of the Commissions- - Seances des Commissions:

l.- Civil and Political Rights Chairman:
Andree Lehmann, France

Egalit des Droits Civils et Politiques Presidente:

11,30 p. m. 2. Equal Moral Standard Chairman:
1-)- Teresita Sandesky-Scelba, Italy

L’Unite de la Morale Presiderite:

»1 Secretary:
v,1 Chave Collisson, Australia

Secretaire:

3.30 p. m. 3. Equal Education Chairman:
Andree Lehmann, France 

L’Egalit d’Education Presidente

5,30 p. m. A round table discussion on the theme: HOW YO STIMULATE

EDUCATION TO CITIZENSHIP?



Une discussion sur: COMMENT DEVELOPPER L’EDUCATION Sr Leopoldo Rubinacci: Minister of Labor - Ministre 'du Travail
CIVIQUE?

Parimal Das, Unesco; Marie Thanopoulo, Greece; Afet Inan, Turkey 
and others.

9,30 p. m. Reception by the Executive Committee of the Naples Section of the 
Alleanza Femminile Italiana, Via Pontano 61

Reception offerte par le Comite Executif de l’Association Alleanza 
Femminile Italiana (Section de Naples) Via Pontano 61.

Dr Teresita Sandesky-Scelhm Prsiden t of—tho- Tral:-— affiliated

XVI CONGRESSO INTERNAZION ALE 

dell’ ALLEANZA FEMMINILE

ente in-

SATURDAY, 13 TH SAMEDI, LE 13 SEPT.

9,30 a. m. Meetings of Presidents of Associations, Heads of Delegations and 
the Board; Proposals of Candidates

Reunion des Presidentes des Asseoiation et des Chefs des Delega
tions avec le Comite Executif. Depot des candidatures.

3,30 p. m. Excursion to Solfatara. Visit to « Sanatorio Principi di Piemonte » 
Une excursion a Solfatara. Visite « Sanatorio Principi di Piemonte ».

9,00 p. m. Reception by the Chamber of Commerce, Naples, Mostra d’Oltremare 

Reception offerte par la Chambre du Commerce de Naples, Mostra 
d’Oltremare.

CONGRESS SESSION SEANCES DU CONGRES

SUNDAY, 14 TH . DIMANCHE, LE 14 SEPT.

9,30 a. m. Preliminary Business Session; Admission of new Societies 
Seance de travail preliminaire Admission des Associations nouvelles.

11,00 a. m. FORMAL OPENING SESSION
Rolf Call of Delegations Speeches of Welcome:

SEANCE D’OUVERTURE FORMELLE
Appel des Delegations. Discours d’Accueil:

Com.te Achille Lauro: the Naples Municipality (Municipalite 
de Naples)

Concerto di musica da Camera

PROGRAMMA

_C. van ""Beethoven - Quartette in mi bem, 
op. 16
per pianoforte, violino, viola 
e violoncello
- Grave
- Allegro non troppo
- Andante
- Rondo

U. Schubert - Dal Quintetto " della 
Trota „
per pianoforte, violino, viola, 
violoncello e contrabasso 
- Allegro vivace
- Andantino con variazione - finale

ESECUTORI:

Vincenzo Vitale - Pianoforte
Renato Ruotolo - Violino
Ugo Barbato - Viola 
Willy La Volpe - Violoncello 
Lucio Buccarella - Contra bbasso

Palazzo Reale di Napoli - 14 settembre 1952
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Une discussion sur: COMMENT DEVELOPPER L’EDUCATION 
,--------- CIVIOUIE? .

9,30 p.

SATURI

9,30 a.

3,30 p.

9.00 p.

CONG

SUNDA

9,30 a.

11.00 a.

3,30 p.

Sr Leopoldo Rubinacci: Minister of Labor - Ministre du Travail

Dr Teresita Sandesky-Scelba: President of the Italian affiliated 
Association, Rome.

The international President’s address - Discours de la Presidente in- 
ternationale

Greetings: Mrs Gargaret Bruce (U. N.); Parimal Das (Unesco) 
Mr E. P. Humphrey (FAO) and fraternal delegates

Discours d’accueil: Mme Margaret Bruce (ONU); Parimal Das (Unesco) 
Mr E. P. Humphrey (AEA) et des deleguees fraternelles

General Declaration - Declaration Generale.

m. Business Session. In the chair:
Hanna Rydh.

Seance de travail. Presidence:

Presentation of Reports by Board, Treasurer and Editor of IWN.
Presentation de rapports du Comite Executif, Tresoriere et de la 

Redactrice de NFI.

Report and Resolution of the Commission on Peace and U. Na Mar
gery Corbett Ashby, U. K.;

Rapport et Resolution de la Commission de la Paix et l’ONU.

6.30 p. m. Historic Review - Revue historique: In the chair: Teresita Sandesky 
Scelba, Italy.

« The Alliance and the struggle for the liberation of women »
(, , « L'Alliance et la lutte pour la liberation des femmes Margery

Corbett-Ashby, U. K.; Adele Schreiber, Switzerland.
) -..

2'2,00 p. m. Gala-reception offered by the Naples Municipality, Royal Palace 
Reception offerte par la Municipalit de Naples au Palais Royal. 
Concert.

I \?
MONDAY. 15 TH LUNDI, LE 15 SEPT.

9,30 a, m. Business Session: In the chair: Hermine Everts-Goddard, 
E ■■

Seance de travail: Presidente: the Netherlands.



List of Candidates - Affichage des candidatures 1

Reports and Resolutions of the Commissions - Rapports et resolutions 
des Commissions

1. Economic Rights Chairman:
, Laurel Casinader, Ceylon 

Droits Economiques Presidente:

2. Civil and Political Rights Chairman:
. . Andree' Lehmann, France.

Droits Civils et Politiques Presidente:

3,30 p. m. Discussion: ((Victories to be won by women in different parts of 
the world »

« Les conquetes a realiser par les femmes dans les dif- 
ferentes regions »:

Sabina de Albuquerque (Brasil); Madeleine Bouchereau (Haiti); 
Gloria Boes (Australia); Ezlynn Diraniyagala (Ceylon); Pacita Ma
drigal Warns (Philippines); Teresita Sandesky Scelba (Italy); Jane 
Vialle (L’Oubangui-Chari); Ceza Nabaraoui (Egypt).

In connection: « Vocational training » . « L’Education et orientation 
professionelle »: Ester Graff, Danmark.

8,00 p: m. Visit to Pompei (Illuminations). Conference by Professor Majuri
Visite a Pompei. (Illumine). Conferenc Professeur Majuri 
(Autopullman from the Royal Castle - Autopullman du Palais Royal).

TUESDAY, 16 TH ’ MARDY, LE 16 SEPT,

9,30 a. m. Business Session. In the chair: 
.. i Ceza Nabaraoui, Egypt 
beance de travail. Presidente:

Reports and resolutions of the Commissions - Rapports et resolutions 
des Commissions

1. Equal Moral Standard Chairman:
Teresita Sandesky Scelba, Italy.

L Unite de la Morale Presidente:

2,30 p. m. Visit to « di Maternita », Posillipo.

4,30 p. m. «Peaee » - « La paix »

In the chair: Margery Corbett Ashby, U. K.
Winifred Kiek (Australia); Anna Maziotti (Italy); Hanna Rydh (Swe

den); Antoinette Quinche (Switwerland) and others.

6,30 p. m. « A new conception of family-life» ■ « Conception nouvelle de la 
vie de la famille »: Eva Kolstad (Norway); Andree Lehmann (France); 
Elisa Malintoppi (Italy).

WEDNESDAY, 17 TH MERCREDI, LE 17 SEPT.

Elections: Ballot room open from 9to 11 o’clock - Le scrutin ouvert de 9 a 11 h.es

Seance de travail. Presidente:
. „ . T , Andree Lehmann, France.

>,30 a.- m. Business Session. In the chair:

2,30 p. m. Finances: Program of the Alliance. Group discussions and Report - 
Programme de l’Alliance. Discussions par groupes et rapport.

Presentation of the new board - Presentation du resultat des elections. 
Closing Session - Seance de cloture.

4,30 p. m. Reception: Royal Palace Caserta - Reception au Palais Royal Casetta. 
(Autopullman from the Royal Castle - Autopullman du Palais Royal). 

$-a oy. > Ss"**cq
THURSDAY, 18 TH JEUDI, LE 18 SEPT.

8,00 a. m. A whole-day excursion to CAPRI - Une journee a CAPRI 
(Autopullman direct from hotel)/ 
Arrival Naples - Arrivee Naples 7 p. m.

9,00 p. m. Congress dinner - Diner en commun: Restaurant « Arcate ». 
(Autopullman direct from the hotel - Autopullman directement de 

I’Hotel).

I FRIDAY, 19 TH r VENDREDY, LE 19'SEPT.

9,30 a. m. Meeting of the new board - Seance du nouveau Comite Executif.
Meeting of the International Committee - Seance du Comite Inter

national.



For those not attending meetings is arranged a whole-day excursion to AMALFI- 
SORRENTO-POSIT ANO.

Pour les deleguees ne participantes aux seances il est arrange una excursion 
AMALFI-SORRENTO-POSITANO.

Departure from hotel at 8 a. m. - Depart a 8 a. m.

Arrival Naples at 6 p. m. - Arrive Naples a 6 p. m.

For all; information, reservations of excursions, the official Congress dinner 
the 17th please address yourself to the Information Bureau in the Hall of the Royal 
Castle which is open from 9 to 12 and 3 to 18 o’clock.

Pour chaque information, des reservations pour les excursions, le diner en 
commun le 17 veuillez vous adresser au Bureau d’Information pres du Secretariat 
dans le Hall du Palais Royal, ouvert de 9 a 12 sues et de 15 a 18 h:es.

Stabilimento Tipo > Litografico GIUSEPPE MONTA-NINO > Napoli • Via Ponti Rossi, 20
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INTERNATIONAL ALLIANCE OF WOMEN
EQUAL RIGHTS - EQUAL RESPONSIBILITIES

ALLIANCE INTERNATIONALE DES FEMMES
DROITS GAUX - RESPONSABILITflS GALES

programme:
OF THE

GOLDEN
JUEILEE

CONGRESS

ST. BRIDGETS CONVENT - AUG. 17th - SEP. 1st - 1955





INTERNATIONAL ALLIANCE OF WOMEN 
Equal Rights Equal Responsibilities

Honorary Presidents: Margery Corbett Ashby, U.K. — Hanna Rydh, Sweden
Honorary Vice-President: Adele Schreiber, Switzerland
Honorary Member: Ellen Hagen, Sweden

BOARD —EXECUTIVE COMMITTEE:

President: Ester Graff, Denmark
Vice-Presidents: Ezlynn Deraniyagala, Ceylon; Hermine D. Everts Goddard, Netherlands;

Marie Ginsberg, Switzerland; Andree Lehmann, France; Bertha Lutz, Brazil

Corresponding Secretary: Antoinette Quinche, Switzerland
Honorary Treasurer: Eva Kolstad, Norway
Members: Marguerite Boyer, France; Amy Bush, U.K.; Chave Collisson, Australia;

Luciana Marzia Cor cos, Italy; Safiyeh Firouz, Iran; Afet Inan, Turkey; 
Birgit Key Aberg, Sweden; Margaret Mathieson, U.K.; Carmela Renner, 
Africa; Teresita Sandesky Scelba, Italy; Nahid Sirry, Egypt; Nina Spiller, 
U.K.; Saida Waheed, Pakistan

Chairmen of Standing Committees:

Peace and Human Relations: Margery Corbett Ashby
Equal Civil and Political Rights: Andree Lehmann
Equal Economic Rights: Laurel Casinader
Equal Educational Rights: Amy Bush, Chairman; Saida Waheed, Vice-Chairman
Equal Moral Standard: Chave Collisson

Admission Committee:

Ester Graff; Ezlynn Deraniyagala; Antoinette Quinche

Regional Directors:

Africa: Carmela Renner; Europe: Hermine D. Everts Goddard; Asia and Far East: Ezlynn 
Deraniyagala; Latin-America: Bertha Lutz, Middle East: Safiyeh Firouz

Accredited Representatives to the United Nations:

In New York: Anne Guthrie, Henrietta E. Dodd, Elisabeth Hichcock, Anna Lord 
Strauss, Grant Brown; in Geneva: A. Choisy, Marie Ginsberg

Permanent Representative to Unesco:

Andree Lehmann

Honorary Editors of the International Women’s News:

Margery Corbett Ashby; French Counterpart: Nina Spiller

Secretary: Marie Graff

ASSOCIATION OF THE ALL - CEYLON 
WOMEN'S CONFERENCE

Office-Bearers

President: Mrs. E. Deraniyagala
Vice-Presidents: Mrs. M. de Mel, Mrs. G. Loos, Mrs. M. A. Jainudeen
Honorary Secretary: Mrs. L. Basnayake
Honorary Treasurer: Mrs. L. de Fonseka
Executive Committees: Mrs. E. de Zoysa, Miss P. Perera, Miss A. Muttucumaroe, 

Miss L. Wickremaratne

Congress Organizing Committee
Chairman: Mrs. Ezlynn Deraniyagala
Vice-Chairman: Mrs. Leila Basnayake
Finance: Mrs. Somie Meegama
Hospitality and Reception: Mrs. Eleanor de Zoysa
Entertainment: Mrs. Lorna de Fonseka
Excursion: Miss Allagi Muttucumaroe
Press and Propaganda: Mrs. Alfreda de Silva
Information: Mrs. Chelvathy Muttu Krishna
Gift Stall Organizers: Miss Lena Wickramaratne, Miss Dhun Nilgiriya.
Decor Organizers: Miss Lena Wickramaratne, Mrs. Clinton de Mel.

Conference Directors:
Ester Graff — Ezlynn Deraniyagala

Rapporteur:
Margaret Mathieson

Congress Secretaries: 
Elizabeth T. Halsey — Marie Graff—Padmini Casinader

• Interpreters:
Nina Spiller — Margaret Mathieson

(English will be the only language for the Conference Sessions with translation in French as the exception 
(if necessary ) and not the rule. The Plenary Sessions will be held in both English and French (if neces- 
sary). — L'anglais sera langue unique pour les Seances de Conference, avec traduction en francais a 
titre d’exception (s’il y a lieu ) et non pas de regie. Les Seances Pienieres seront tenues et en anglais et en 
francais ( s’il y a lieu).

Congress Secretariat address:

Aug. 16th — Sept. 1st: St. Bridget’s Convent, Cinnamon Gardens, Colombo 7 
from Sept. 2nd: 15, Race Course Avenue, Colombo 7

Congress Telegram address: Alliance, Colombo

Registration of Delegates:
Aug. 17th and 18th, 10 a.m. — 4 p.m., at Congress Secretariat
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PROGRAMME
FOR THE

INTERNATIONAL ALLIANCE OF WOMEN 

GOLDEN JUBILEE CONGRESS — COLOMBO CONFERENCE

St. Bridget’s Convent

INAUGURATION
OF THE

GOLDEN JUBILEE CONGRESS - COLOMBO CONFERENCE
ST. BRIDGET’S CONVENT HALL

THURSDAY, X^th AUGUST, AT 5-30 p.m. *

Wednesday, Aug. 17
9-00 a.m. BOARD MEETING

2-30 p.m. INTERNATIONAL COMMITTEE MEETING
(Presidents of affiliated societies, or their proxies, and Board 
Members).

Presiding: Ester Graff, President of the I.A.W.

6-30 p.m. ALL-CEYLON WOMEN’S CONFERENCE PARTY 
to welcome Delegates at: 15, Race Course Avenue, Colombo 7

Thursday, Aug. 18
2-30 p.m. PLENARY SESSION

Presiding: Ester Graff, President of the I.A.W.

Information on Congress Programme and Procedure
Adoption of Congress Standing Orders and Agenda
Admission of new Societies
Election of Resolution Committee
Report by the Board

5-30 p.m. INAUGURATION OF THE I. A. W. GOLDEN JUBILEE
CONGRESS (for programme please turn over)

DPRROGR/AMME

SPEECHES OF WELCOME FROM:
Mrs. Ezlynn Deraniyagala,

President, All-Ceylon Women's Conference.
H. E. Sir Oliver Goonetilleke,

Governor-General of Ceylon, G.C.M.G., K.C.V.O., K.B.E.
Dr. N. M. Perera,

Mayor of Colombo.
Miss Ester Graff,

President, International Alliance of Women.

ROLL CALL OF DELEGATIONS

GREETINGS FROM:
United Nations.
Mr. James B. Orrick,

Director of Information Centre for India, Burma and Ceylon.

Africa
Asia 
Australia .. 
Europe 
Latin America 
Middle East

.. Mrs. Carmela Renner

.. Begum Saida Waheed

.. Mrs. B. M. Rischbieth, o.B.E., J.P.

.. Miss Marion Reeves

.. Mrs. Daniela Celcis

.. Princess Safiyeh Firouz

GENERAL DECLARATION

National Anthem

* Please be in your seat by 5-15 p.m.



Friday, Aug. 19
CONFERENCE SESSION

Presiding: Amy Bush, Chairman of the Equal
Educational Rights Committee

Speakers

8-45 a.m. Secondary Education for Girls, and factors 
that assist or hinder it

Brief Reports by Delegates

T. L. Green, Professor 
of Education, University 
of Ceylon 
Pakistan 
Great Britain

11-00 a.m. Vocational and Technical Education for S. L. de Silva
Girls, and suggestions for increasing oppor- 
tunities in order to obtain such education

Director
Technical College

Brief Reports by Delegates Japan Auu
Netherlands

2-30 p.m. Group Discussions on morning’s subjects
3-30 p.m. Report of Group Leaders to full session

5-00 p.m. I.A.W. BIRTHDAY PARTY
at Colombo Eighty Club, Torrington Place
(by invitation only)

Margery Corbett Ashby 
Hon. President of the 
I.A.W.

Saturday, Aug. 20
CONFERENCE SESSION

8-45 a.m.

Presiding: Saida Waheed, Vice Chairman 
of the Equal Educational Rights Committee 
Fundamental Education and Social Develop Dr. Spencer Hatch,

11-15 a.m.

12-30 p.m.

2-30 p.m.
3-30 p.m.
6-30 p.m.

ment, and methods now in use for illiterate 
and rural women in economically less deve- 
loped areas, and their comparative effi- 
ciency

Brief reports by Delegates

OPENING OF EXHIBITION of Visual 
Aids to Education, at the St. Bridget’s 
Convent
Luncheon Meeting with member Delegates 
of the Equal Educational Rights Commit- 
tee at St. Bridget’s Convent
Group Discussions on morning’s subjects 
Report of Group Leaders to full session 
FILM DEMONSTRATION on Funda- 
mental Education for rural women at the 
St. Bridget’s Convent

Director of Unesco 
Fundamental Education 
Centrein Ceylon

Egypt 0.// (..
Haiti 
Italy

Sunday, Aug. 21
Free for private engagements 
CHURCH SERVICES

9-30 a.m. Special prayers for the Congress will be said 
at the service at Christ Church (Anglican) 
Galle Face
Other services are:

Roman Catholic
6-30 a.m. St. Bridget’s Convent Chapel, Mass.
8-00 a.m. All Saints’, Borella, High Mass.
9-00 a.m. St. Mary’s, Lauries Rd., Bambalapitiya, High Mass.

Anglican
7-00 a.m. Christ Church, Galle Face, Holy Communion
7-30 a.m. Christ Church Cathedral, Mutwal, Holy Communion
7-30 a.m. St. Peter’s, near Grand Oriental Hotel, 

Holy Communion
7-30 a.m. St. Michael’s, Polwatte, Holy Communion

HALF DAY EXCURSIONS
See Ceylon Tours pamphlet for choice

Monday, Aug. 22
CONFERENCE SESSION 
Presiding: Safiyeh Firouz

8-45 a.m. The International Conventions for the Re- 
pression of Traffic in Human Beings and 
the Exploitation of Prostitution in Others

Questions and Discussions

Chave Collisson, Chair- 
man of the I.A.W. Equal 

Moral Standard Com- 
mittee

10-30 a.m. Findings of the I.A.W. Regional Conference Ezlynn Deraniyagala, 
in South Asia, July 1954 I.A.W. Regional Director

11-30 a.m. Regional Group Meetings of Delegates 
to discuss subjects for future
Regional Conferences, and their organizations

12-30 p.m. Luncheon Meeting with member Dele-
gates of Equal Moral Standard Committee, 
at St. Bridget’s Convent

2-30 p.m. PLENARY SESSION
Presiding; Ezlynn Deraniyagala, Vice-President wartncetsessgn"e.d‘
Presentation of Reports and Resolutions of:
the Equal Educational Rights Committee;
The Treasurer;
The Editors of the International Women’s News

6-30 p.m. DISPLAY OF ORIENTAL DANCING 
Kalalaya School, Buller’s Rd.
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Tuesday, Aug. 23 BUFFET SUPPER PARTY to 25 Delegates

8-45 a.m. PLENARY SESSION
Presiding: Ester Graff, President.
Presentation of Reports on Regional Group 
Meetings

10-45 a.m. CONFERENCE SESSION
Presiding: Laurel Casinader, Chairman of 
the Equal Economic Rights Committee 
The Problems of Older Women in Employ- 
ment

Brief Reports by Delegates

7-00 p.m. (a) by Mrs. F. B. de Mel, at Villa de Mel, 
Horton Place

7-00 p.m. (6) by Colombo Y.W.C.A. at Florence 
House, Cambridge Place

1-30 p.m. VISIT to Lanka Mahila Samiti Training 
School, at Kanduwela

6-00 p.m. PARTY to Delegates by The Prime Minister, 
The Rt. Hon'ble Sir John Kotelawela 
(Country Seat).

Wednesday, Aug. 24
CONFERENCE SESSION
Presiding: Laurel Casinader, Chairman 
of the Equal Economic Rights Committee

8-45 a.m. Part-Time Work

Brief Reports by Delegates

11-15 a.m. The I.L.O. Convention on Equal Remunera- 
tion, factors which assist or hinder its rati- 
fication

Brief Reports by Delegates

12-30 p.m. Luncheon to members of the Equal Econo- 
mic Rights Committee by Senator and 
Mrs. E. W. Kannangara

2-30 p.m. The Establishment of Women’s Bureau as a 
means to promote and safeguard the wel- 
fare of wage-earning women 
Brief reports by Delegates

Questions and Discussion

Frieda S. Miller, ex- 
Director of Women’s 
Bureau, U.S.A.

Denmark

Frieda S. Miller and 
M. Rajanayagam, Com
missioner of Labour, 
Ceylon

Germany
Sierra Leone 
Theresa Garnett, 
Great Britain

Philippines

Frieda S. Miller

Australia 
Ceylon 
Japan

3)C

y

Thursday, Aug. 25

CONFERENCE SESSION

Presiding: Nina Spiller, proxy of the 
Chairman of the Equal Political Rights 
Committee

8-45 a.m. Political Role of Women. The importance 
and the practical use of women’s political 
rights, and the need for political education

Brief Reports by Delegates

2-30 p.m. Group Discussions on morning’s subject

3-45 p.m. Report of Group Leaders to full session

PARTY to 25 Delegates

5-00 p.m. {d) by Ceylon Social Service League, at 
Women’s International Club, 
Guilford Crescent

5-00 p.m. (b) by Association of Teachers of Domestic 
Science, at Y.W.C.A., Union Place

Friday, Aug. 26

FULL DAY EXCURSION

See Ceylon Tours pamphlet for choice

Lakshmi N. Menon 
Parliamentary Secretary 
to the Ministry of 
External Affairs, India 
Australia
Ceylon 
Denmark 
Egypt 
Haiti
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Saturday, Aug. 27
CONFERENCE SESSION
Presiding: Nina. Spiller, proxy of the
Chairman of Equal Civil Rights Committee 

8-45 a.m. Equal Civil Rights of Women and the
United Nations

Questions and Discussions
10-00 a.m. Systems of Law relating to various Religions 

and Customs which hinder the implementa- 
tion of equal civil rights of women

Dr. Andree Lehmann, 
Chairman of I.A.W. 
Equal Civil & Political 
Rights Committee (paper 
to be read by proxy) 
Dr. Hurustiati Suban- 
drio, Indonesia

Monday, Aug. 29
CONFERENCE SESSION

Presiding: Margery Corbett Ashby, Chair
man of the Peace and Human Relations 
Committee

8-45 a.m. The United Nations and Specialized Agencies 
and how they work for International 
Understanding and Co-operation

Brief Reports by Delegates Ceylon
Egypt
Gold Coast
Nepal

12-30 p.m. Luncheon Meeting with members of the 
Equal Civil and Political Rights Committee, 
at St. Bridget’s Convent

2-30 p.m. Group Discussions on morning’s subjects

3-45 p.m. Report of Group Leaders to full session

9-00 p.m. RECEPTION OF DELEGATES by
His Excellency Sir Oliver Goonetilleke, 
G.C.M.G., K.C.V.O., K.B.E., Governor General of Ceylon 
at Queen’s House

Questions and Discussion

11-00 a.m. How women can contribute to better Inf.

Understanding, through the work of their 

organizations — Brief Reports by Delegates

12-45 p.m. Luncheon Meeting with members of the 

Peace and Human Relations Committee 
at St. Bridget's Convent

3-00 p.m. Peaceful Development of Nuclear Energy

J

J. B. Orrick,, Director 
U.N. Information Centre 
Delhi, and Anwar Ahmed, 
First Vice-Chairman of 
U.N. Status of Women 
Commission

Australia

Ceylon

Egypt

Sunday Aug. 28
CONFERENCE SESSION
Presiding: Dr. Hanna Rydh, Hon. President

8-45 a.m. The Dual Role of Women. 'Social effects of 
industrialization on the structure of family 
life. Methods employed or employable in 
the eradication of evils of industrialization, 
as they affect the family in general and the 
women in particular

Brief Reports by Delegates

2-30 p.m. Discussion in full session on morning’s 
subject

Evening Free for private engagements

PARTY to 25 Delegates

5-30 p.m. (a) by AlbCeylon MuslimJ^omerfs Associ- 
^^'''ation, at G.E.S.Hall, Greenpath

7-00 p.m. (b) by Girls Guides Association at Guide
H. Qs., Edinborough Crescent

A. W. Mailvaganam, 

Professor, University of 
Ceylon

D. P. Mukerji, 
Professor and Chairman 
Dept. of Economics, 
Muslim University, India

Iceland
Sweden

t

Tuesday, Aug. 30 
CONFERENCE SESSION

Presiding: Laurel Casinader

8-45 a.m. Technical Assistance Programme

Questions and Discussions

Evelyn Rauch, 
U.N. Regional Social 
Welfare Advisor for Asia 
and the Far East and 
Anwar Ahmed, 
Pakistan

10
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PLENARY SESSION
Presiding: Ester Graff, President

Elections. Ballot room open from 11-15 
to 12-30.

Presentation of Reports and Resolutions 
of the Committees on: 
Equal Moral Standard 
Equal Economic Rights 
Equal Civil and Political Rights 
Peace and Human Relations

Presentation of New Board
5-30 p.m. PARTY to 25 Delegates

/ by Mrs. D. P. Billimoria 
at Bologoda Cottage Moratuwa

8-00 p.m. DINNER to Leaders of Delegations by Hindu 
Women's Society, at Grand Oriental Hotel

Wednesday, Aug. 31
8-45 a.m. CONFERENCE SESSION

Presiding: Ezlynn Deraniyagala 
Free and General Discussion 
on subjects relating to women and children

2-30 p.m. Conference Summing Up

3-00 p.m. PLENARY SESSION
Presiding: Ester Graff
Working Programme of I.A.W. for 1955 — 58

8-00 p.m. CONGRESS DINNER 
at Galle Face Hotel

Thursday, Sep. 1
9-00 a.m. (a) VISIT TO WEWELPANAWA, Co-operative 

" Better Living" Project

(b) MEETING OF THE NEW BOARD

2-30 p.m. INTERNATIONAL COMMITTEE MEETING 
(Presidents of affiliated societies, or their 
proxies, and Board Members)

Friday, Sep. 2
DEPARTURE FOR 3 — 5 DAYS CIRCULAR TOUR
(See Ceylon Tours pamphlet for choice of 
Post Congress Tours
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SOCIETIES

All work of the training centre ig done by the trainees a

The course of training cover? 
RUFAL DEVELOPTENT: - Village ’ 
ment,and c o— or di nation with

F; Model Villages
surveys (Practical),Schtmeof Rural Develop - 
the Lenks Mahila Samiti ; villeces and their
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V- } — '

ance (subject to ratification by Congress)
rancement of Women 
e

sociation

EDUCATION:- Methods of AdultGovernnent Structure. •

es Femmes
he ■
iefs d’Entreprises (subject to

Co-Oneratvo

Education‘Nursery. Education; Civics and Local

.___ Forming of Thrift Socle 
g, and Rural Tn debt e cine s e. Co-perativs Dairies

igue

in by the Congress)
Ies Femmes

/0 . 
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D0.

ratification )5
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AeEloUlTurE:- Soil preparation,Plane food pndMenure Compost preperstion Terracing, of Nurseries and beds,Cultivetion 0? "vopstpnsecon 
Seasonalcrops,, Pulses, ond Plantein,Rotation o?

— Curing Cinger end Turmeric, Husbancry ond Poultry ke9mine
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me remedies, First Aid,"utrition,Rural Senit-tion, 11

"ish Housewives’ Association
Association

1th ation by the Congress)

CRATTS:- Wetnkeye,Hanp and Palmyrah Weeving; Dumberp Cloth vepying 
Cutting out of garments suited to village needs " '
Organization enc sele of Cot'oce C--fte to ratification by the Congress)

HOME MANAGEMET_ ____ ,_ _____ ... Cleanliness of the Home
PT e FOrMAtions, Launory Sav 3 no e Budge ting. , Frui

ct to ratification by the Congress) 
ject to ratification by the Congress) !
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Training in addressxing villeget 
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MAHILA SAMITI: _ ---- posibilities of the Vovoment,
Technique of villegoDevelomment on lines indicated 

3Pm101 HanG-bookTutiec 0Pthg--:1. --- ee c.. the
iation
of the Philippines

€9 r le Suffrage Feminin

we *
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AFFILIATED SOCIETIES

All work of the t: 
group system. .
The, course of tra: ‘ .
RUFAL . DEV EL OPTE NT: ment,andco-or dins . # . 'I] 
probleme; Model vi • _
EDUCATION:- Methoa ~ i ■ i 
covernnent Structu:

Co-oborativo Develc 
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AGRIGUTTUPE: - Bobl i si -T frrecine. Prepar e ti I A -
Seasonal crops,Gere ,
Crons, Curing Ginger I
MbyH: - Elementery • ' _
Unit), simple Home r
PUXT*S:-CRAITS:- Wetnkeye,Ha
Cutting out of Eorme
OrEanizstion enc Sel

HOLEMANAGEMENT: *- C. S >
Pr e rerwations. Laundry
SOCTAL CULTURE:: Tra . ’
S o ng R, P nc Fol k Da ne e s
MANILA SAMITI: Scope B

Techn:. .
enka Mshila Semiti Hi

AUSTRALIA — Australian Federation of Women Voters t -u,
BARBADOS — The Carribean Women’s Alliance (subject to ratification by Congress) 
BRAZIL — Brazilian Federation for the Advancement of Women ' /0 .
CEYLON — All-Ceylon Women’s Conference . 71-5
DENMARK — Danish Women’s Society S D
EGYPT — Union Femsuiste Egyptienne 

Union Bent-el-Nil 1.
ETHIOPIA — Ethiopian Women’s Work Association 
FINLAND — Federation of Auxiliaries ,
FRANCE — Ligue Francaise pour le Droit des Femmes

Association des Femmes de l’Union Francaise . ,
Union Feminine Nationale des Femmes Chefs d’Entreprises (subject to ratification —9 

by the Congress)
GERMANY — Deutscher Frauenring x2
GREAT BRITAIN — Women’s Freedom League -

National Women’s Citizens’ Association 30
Suffragette Fellowship (subject to ratification by the Congress) .e

GREECE — Ligue Hellenique pour le Droit des Femmes
HAITI — Ligue Feminsue d’Action Sociale
ICELAND — Kvenrettindafjelag Islands
IRAN — The Women’s Council of Iran

Zoroastrian Women’s Organisation
IRAQ — Iraqi Women’s Union
IRELAND — Intern. Sub-Committee of the Irish Housewives’ Association •
ISRAEL — Israel Women’s Equal Rights Association

League for Women’s Rights in Israel
Israel Federation of Wizo (subject to ratification by the Congress)

ITALY — Alleanza Femminile Italiana

JAMAICA — Jamaica Federation of Women
JAPAN — League of Women Voters
JORDAN — Arab Women Alliance (subject to ratification by the Congress)
LEBANON — Arab Women’s Federation

The Palestine Women’s Association (subject to ratification by the Congress)
NEPAL — Women’s Voluntary Services (subject to ratification by the Congress) P
NETHERLANDS — Ned. Ver. voor Vrouwenbelangen, Vrouwenarbeid en Gelijk Staats- 

burgerschap a.
NEW ZEALAND — United Women’s Council
WEST NIGERIA — Women’s Improvement Society (subject to ratification by the Con

gress)
NORWAY — Norsk Kvinnesaksforening
PAKISTAN — All Pakistan Women’s Association
PHILIPPINES — League of Women Voters of the Philippines vo
SWEDEN — Fredrika-Bremer-Forbundet

Svenska Kvinnors Medborgarforbund
SWITZERLAND — Association Suisse pour le Suffrage Feminsu



SYRIA — Union des Femmes de Syrie
THAILAND — Thai Women’s Assosiation
TRINIDAD AND TOBAGO — The Coterie of Social Workers of Trinidad and Tobago, 

Inc. I
The Trinidad and Tobago League of Women Voters

TURKEY — Turkish Women’s Association

Adhering Societies:
GREAT BRITAIN — Married Women’s Association
SWEDEN — Svenska Modrars Fredsforbund

THE INTERNATIONAL ALLIANCE OF WOMEN

Foundation: The I.A.W. was planned in the United States in 1902 under the inspi- 
ration of Susan B. Anthony and Carrie Chapman Catt. It was formally constituted 
at a Congress in Berlin in 1904 as: “ The International Women Suffrage Alliance.” The 
title has since been changed to: " The International Alliance of Women.”

Object: (1) To secure enfranchisement for the women of all nations, by the pro- 
motion of woman suffrage and all such other reforms as are necessary to establish areal 
equality of liberties, status and opportunities between men and women.

(2) To urge women to use their rights and influence in public life to ensure that the 
status of every individual without distinction of sex, race or creed, shall be based on res- 
pect for human personality, the only guarantee for individual freedom.

Membership: The conditions qualifying a Society for affiliation to the I.A.W. are:

{a) That it is a national organisation which has local branches or admits individual 
members from all over the country.

(b) That it has as its chief aim

(1) Woman Suffrage in countries where women do not possess the political 
vote, or

(2) The object of the I.A.W. in countries where women have the political vote.

(c) That it is a non-party organisation.

(d) May be admitted as adhering Societies organisations which have as one of 
their specified aims the same object as that of the I.A.W. and desire to bring 
their support to its programme.

The minimum affiliation fee is £ 10 a year; for adhering Societies £2 a year.

The I.A.W. also admits Individual Members, subscribing £ l a year and upwards; 
Life membership, £20.

Payment of the annual fee entitles to receive the " International Women’s News ‘ 
post free.

Constitution: A triennial Congress decides the programme of the I.A.W. and elects 
an Executive Board and a President to carry out its decisions.

Since 1946 Congresses have been held in Interlaken, Switzerland, 1946; Amsterdam, 
Netherlands, 1949; Naples, Italy, 1952.

Special Activities: The first I.A.W. Regional Conference was held in Ceylon in 
July, 1954, on “ The Education of Women in a Changing East.”

Study courses in social, economic and political developments for selected members 
of affiliated Societies have been held in Sweden in 1948 and 1950, and in Denmark in 1954.

Publications: The organ of the I.A.W. is " International Women’s News,” published 
monthly. Founded in 1906, the paper has survived two world wars and continues to give 
news of women and the women’s movement and of international questions of a more 
general kind.

The I.A.W. has Consultative Arrangements with the United Nations’ 
Economic and Social Council, and with Unesco.
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PROGRAMME

Mercredi 17 AoUt ______
9h. REUNION DU COMITY EX^CUTIF DE EA.LF.
14 h 30 REUNION DU COMITE INTERNATIONAL DE 

VA.LF.
Jeudi 18 AoUt

14 h. 30 SEANCE PLENIERE
PrCsidence: Ester Graff, President© de 1’A.I.F.
Informations sur le programme du Congrs et la pro- 
cdure.
Adoption du reglement du Congrs et de l'ordre du 
jour.
Admission des nouvelles societes.
Election de la commission des resolutions.
Rapport du Comite excutif.

Lundi 22 Aout
14 h. 30 SEANCE PLENlERE

Presidence: Ezlynn Deraniyagala, Vice Presidente 
Presentation de rapports et resolutions:
de la commission d'Egalit de droits de l'ducation
de la Tres o ri dr e
des Editeurs des Nouvelles Feministes Internationales.

Mardi 23 Aout ,
8 h. 45 SEANCE PLENIERE

Presidence: Ester Graff, Prdsidente
Presentation de rapports sur les stances des groupes 
regionaux.

Mardi 30 Aout . .
11 h. 45 SEANCE PLENIERE

Presidence: Ester Graff, Presidente
Elections. Le scrutin ouvert de 11h45 4 12h30
Presentation de rapports et resolutions 
des commissions de:
Unite de la morale
Egalite de droits economiques
Egalit de droits civils et politiques
Paix et relations humaines
Presentation du nouveau Comite excutif de l'A.I.F.

Mercredi 31 Aout
15 h. SEANCE PLENIERE

Presidence: Ester Graff
Programme de travail de l'A.I.F. pour 1955 — 58

Jeudi 1 Sept.
14 h. 30 REUNION DU COMITE INTERNATIONAL DE 

L’AEF. (Presidentes des societes affiliees, ou leurs 
remplaantes, et le Comit executif)

C. C. Press, Borella
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CONSTITUTION
ARTICLE 1

The name of the federation shall be the International Alliance of 
Women :—Equal Rights—Equal Responsibilities.

ARTICLE II

Object

The objects of the Alliance shall be:

(1) To secure enfranchisement for the women of all nations.

(2) To secure all such reforms as are necessary to establish 
a real equality of liberties, status and opportunities between 
men and women.

(3) To urge women to accept their responsibilities and to use 
their rights and influence in public life to ensure that the 
status of every individual, without distinction of sex, race 
or creed, shall be based on respect for human personality, 
the only guarantee for individual freedom, and

(4) To take part in constructive work for good understanding 
between nations.

ARTICLE III

Declaration of Neutrality

The International Alliance of Women Equal Rights Equal Res
ponsibilities by mutual consent of its Constituent Societies stands 
pledged to observe absolute neutrality on all questions that are 
strictly national or which concern relations between two or more 
governments; to favour no party; to respect the independence of each. 
Constituent Society and to leave it entirely free to act on all matters 
within its own country.



ARTICLE IV

Membership

Section 1. Membership of the Alliance shall consist of:
(a) Affiliated Societies
(b) Adhering Societies, and
(c) Individual Members.

Section 2. Qualification for Membership
(a) A Society shall be eligible for Affiliated Member

ship if:—
1. It is a national organization which has local 

branches or admits members from all over the 
country.

2. It is a non-party organization, and
3. If among its objects are those that correspond 

with objects (1), (2) and (3) of the Alliance.

(b) A Society shall be eligible for adhering member
ship if it is a national non-party organization which 
while not possessing the qualifications for affiliate 
membership has among its objects at least one of 
the above three objects of the Alliance and is con
sidered by the Admissions Committee suitable in 
the interests of the Alliance to be appointed as 
adhering society.

(c) Any person in sympathy with the objects of 
the Alliance shall be eligible for individual 
membership.

Section 3. Admission to Membership
When a society desires to be affiliated to the 

Alliance it shall apply for admission to the Ad
missions Committee which, shall decide whether it 
fulfils the conditions,of membership.

Where the applicant society is the first society 
from a country, the Admissions Committee shall 
have power to admit it to provisional affiliation 
subject to the ratification of such admission by 
the next Congress of the Alliance.

Where the applicant society is not the first from 
any country the Admissions Committee shall, un
less an already affiliated society objects after 
having received due notice of the application, have 
power forthwith to admit the applicant society to 
provisional membership subject to ratification by 
the next Congress of the Alliance, but shall, if one 
of the already affiliated societies object, refer the 
matter for decision to the next Congress with, 
a recommendation for or against admission.

Adhering Societies shall be admitted in like 
manner.

Individual members shall be admitted by pay
ment of the annual subscription.

ARTICLE V

Subscriptions and Privileges

(a) The subscriptions due from affiliated and 
adhering societies and from individual members 
for each of the three years ahead shall be decided 
at each Triennial Congress. The Board of the Alli
ance shall have the power, however, to reduce the 
subscription if after consideration of a formal 
statement of any society pleading circumstances 
of special difficulty it shall determine such a course 
justified.

An affiliated or adhering society shall be deemed 
to be no longer a member of the Alliance if it is 
three years in arrears in the payment of its annual 
subscription, provided that two formal demands for 
payment have been made of which the second was 
sent by Registered Post. The corresponding period 
for an individual member shall be one year.

(b) Each affiliated and adhering society and each, 
individual member shall be entitled to receive the 
official organ of the Alliance, ‘ The International 
Women’s News ’.
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ARTICLE VI

Congresses

Section 1. The Alliance shall hold Triennial Congresses for the 
transaction of business which may be combined with 
public meetings relative to the programme of the Alli
ance. These meetings may be arranged in collaboration 
with the Constituent Societies of the Alliance in the 
Country in which the Congress is held.

Section 2. Other Congresses of the Alliance shall be held whenever 
called by the Board. It shall be the duty of the Board 
to call a Congress if requested to do so by at least one- 
third its membership of Affiliated Societies.

Section 3. Obligations.—-AU affiliated and adhering societies shall 
have complete liberty of choice as to undertaking the 
whole or part of the programme of work decided upon 
at a Congress.

ARTICLE VII

Representation at Congresses

A country shall be entitled to be represented at Congresses by not 
more than twelve delegates and twelve alternate delegates.

An adhering society shall be entitled to be represented at a Con
gress by one delegate and one alternate delegate.

Where in a country more than one society is affiliated to or adher
ing to the Alliance the representation of such Societies at a Congress 
shall be divided, among them by mutual agreement. In the absence 
of such agreement representation shall be in accordance with the 
Office Bearer’s decision made at the request of any one of the Socie
ties.

The Internationa! Council of Women shall have the right to ap
point three representatives to a Congress and such representatives 
shall enjoy all the privileges of regular delegates.

Individual members shall be entitled to all the privileges of regular 
delegates except the right to speak (unless invited to do so by the 
Chairman) and to vote and to nominate candidates for election.

In addition to the above, it shall be open to the Board to invite 
as Fraternal delegates representatives of international organizations 
and distinguished individuals. Such delegates shall have the privi
leges of individual members.

ARTICLE VIII

Office Bearers and Board of the Alliance

Section 1. The Alliance shall have a Board in whom shall be vested, 
all executive power. The Board shall consist of:—

(a) The President and twenty-four others chosen 
from at least 12 countries who shall be elected at 
each Triennial Congress, shall hold office until the 
next such Congress, and shall be eligible for re- 
election; and

(5) The officers referred to in Sections 4, 5, 11.
Section 2. The Alliance may have Honorary Presidents and Hono

rary Vice-Presidents who shall be appointed by Trien
nial Congresses on the recommendation of the Board.

Section 3. The Board may appoint Regional Directors to facilitate 
the activities of the Alliance in the areas to which they 
are assigned.

Section 4. Ex-Presidents who have served one full term of office 
shall be Honorary Members of the Alliance and Members 
of the Board.

Section 5. All Honorary Presidents, Honorary Vice-Presidents 
Honorary Members, Chairman of Standing Committees 
and Regional Directors, upon appointment, shall be
come members of the Board.

Section 6. The Representatives of the Alliance at the United Na
tions shall be entitled to attend Board Meetings in an 
advisory capacity.

Section 7. After a Triennial Congress, each newly constituted 
Board shall choose from amongst its members the Vice- 
Presidents, Treasurer and Honorary Secretary, who 
together with the President shall constitute the Office 
Bearers of the Alliance.
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Section

Section

Section

Section

Section

Section

8. The Board shall meet at least once between regular 
Triennial Congresses being summoned for the purpose 
by the President or at the request of five members of 
the Board

9. An elected member who is prevented from attending a 
Board Meeting shall have the right to appoint a perso
nal proxy of the same nationality to attend the meeting 
provided that such proxy has active knowledge of the 
work of the Society to which the member of the Board 
belongs, and that the member has fully instructed her 
in the business of the meeting.

10. The Board shall appoint an Admissions Committee for 
the triennial period, which shall consist of the President 
and two members of the Board.

11. The Board shall establish Standing Committees to 
facilitate the expanding work of the Alliance and shall 
nominate their Chairman who shall be members of the 
Board. It shall be the duty of a Chairman to secure 
membership of her Standing Committee from the 
affiliated societies of the Alliance and to conduct the 
business within its particular terms of referenee.

12. The term of the Board shall expire at the end of the last 
session of the Triennial Congress and the term of the 
newly constituted Board shall commence immediately 
afterwards.

13. The Board may fill any vacancy caused by the death 
or resignation of any Office Bearer or any of its members 
in the interim between Triennial Congresses.

ARTICLE IX

Section
The International Committee

1. The Presidents of Affiliated Societies shall together 
with the Board of the Alliance constitute the Interna
tional Committee which shall meet at least once between 
Congresses and at such other times as it may be summ
oned by the Board in order that the Presidents may 
acquaint the Board with the work of their Societies 
and to act in an advisory capacity to the Board,

Section 2. A member of the International Committee unable to 
attend a meeting may, with the approval of her Society 
appoint a member of the Alliance of the same nationa
lity as proxy.

ARTICLE X

Finance

Section 1. The Fiscal year of the Alliance shall be from the 1st 
January to the 31st December.

Section 2. At each Board Meeting the Treasurer shall present 
a statement of the finances of the Alliance from the 1st 
January of that year to the end of the previous quarter.

Section 3. It shall be the duty of the Treasurer to submit to each 
Triennial Congress the accounts of the Alliance for the 
preceding period, duly audited by auditors appointed 
by the Board.

ARTICLE XI

The Right to Speak and Vote at Congresses

Section 1. The persons entitled to speak and vote at a Congress 
of the Alliance shall be the members of the Board, the 
regular delegates (or in their absence their alternates) 
from Affiliated and Adhering Societies and the repre
sentatives of the International Council of Women.

Section 2. The representatives of any society whose dues are un
paid shall not be entitled to speak or vote at a Congress 
until such dues are paid.

Section 3. The persons referred to in Section 1 shall ordinarily 
be entitled each, to one vote.
Where, however, by a majority vote of those present it 
is so requested there shall be substituted for the in
dividual votes of regular Delegates, the National votes 
of the Countries represented—each Country casting 
12 votes which shall be divided among its Affiliated and 
Adhering Societies in the same proportion in which 
such societies are represented by Delegates.
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Section 4. Where a member of the Board also attends a Congress 
in the capacity of delegate her right to vote as a Board 
member shall not be affected by the exercise of her 
vote as a delegate.

ARTICLE XII

Elections

Section 1. There shall be an Election Committee appointed by the 
Board before the opening of a Congress which shall be 
responsible for the organization of elections. The Com
mittee shall consist of 5 members, who are NOT mem
bers of the Board, and belonging to 5 different countries. 
No person shall continue to remain a member of the 
Election Committee who is nominated for election to 
the Board. The Committee shall elect its own Chairman.

Section 2. Nomination of candidates for election whether to the 
office of President or to the Board must be sent to the 
Chairman of the Election Committee at least 2 days 
before the elections.
The nominations shall be made by an affiliated society, 
a delegation, or a group of ten delegates present at the 
Congress; all nominations, which must be signed by the 
candidate and by the person responsible for the nomi
nation, shall be made on a prescribed form. No nomi
nation shall be accepted if it is opposed by a majority 
of the delegates representing the country of the person 
proposed.

Section 3. The Election of President shall be by ballot. The nomi
nee who receives the greatest number of votes shall be 
considered elected provided the votes given to her 
exceed half plus 1 of all the votes cast at the election. 
If none of the nominees has an absolute majority of the 
votes cast, a second ballot shall be taken on the two 
candidates who have received the highest number of 
votes. In the event of equality of votes, the decision 
shall be by lot.
When the results of the election of President have been 
made known to the Congress, the election of Board 
Members shall be conducted also by ballot. The 24 

candidates receiving the greatest number of votes shall 
be considered elected.

ARTICLE XIII

Headquarters and Administrative Secretary of the Alliance

Each President of the Alliance, as soon as possible after assuming 
duties shall set up a Headquarters of the Alliance for the duration of 
her term of office and shall take steps to appoint an Administrative 
Secretary to be in charge of it upon such terms and conditions as the 
Board may decide.

ARTICLE XIV

Amendment of the Constitution

The Constitution may be amended only by a two-thirds vote at 
any Triennial Congress.

No motion for the amendment of the Constitution may be moved 
unless

(a) it is proposed by the Board, or
(b) six months notice of the motion has been given in writing 

to the Administrative Secretary, or
(c) in a matter of urgency, it is the unanimous wish of all 

present at the Congress that the motion be moved.

ARTICLE XV

Regulations

It shall be open to the Board to make regulations in regard to all 
matters, as long as they are not inconsistent with this Constitution, 
and such regulations shall come into force immediately and continue 
to remain in force until rescinded either by the Board or by reso
lution of a Congress of the Alliance.

ARTICLE XVI

Dissolution

The Alliance may be dissolved by a Resolution passed at a Con
gress by a majority of not less than two-thirds of the votes cast.
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' In the event of such a decision the Office Bearers shall take steps 
to liquidate all assets and after the payment of outstanding debts, 
to dispose of the balance in a manner consistent with the aims and 
ideals of the Alliance.

BY-LAWS

BY-LAW I—Regulations for Congresses
A. Agenda and Resolutions

Regulation 1. The date and place for the holding of a Congress 
of the Alliance shall be determined by the Board, and shall be 
at least 12 months from the date of determination. This decision 
shall be communicated immediately to all Constituent Societies 
and other members of the Alliance.

Regulation 2. It shall be the duty of the Board to prepare and 
distribute to all Constituent Societies and members of the Board 
a Preliminary Agenda consisting of all the items of business 
for the Congress other than the Reports of the President, Trea
surer and those of Standing Committees. For this purpose there 
shall be a meeting of the Board, designated ‘The Programme 
Planning Meeting’ held at least 7 months before the date fixed for 
the Congress. The Constituent Societies shall receive notice of 
the Board. Meeting 2 months before such a meeting and the 
Preliminary Agenda shall be distributed at least 5 months before 
the date of the Congress.

Regulation 3. All Constituent Societies of the Alliance who may 
desire to bring an item of business before the Congress shall 
notify the Headquarters of such item in time for it to be placed 
on the Agenda of the ‘Programme Planning Meeting’ of the 
Board.

Regulation 4. The Chairman of Standing Committees shall for
ward their Reports and Draft Resolutions to Headquarters 
not later than 5 months before the date fixed for the Congress 
for distribution to Committee members for the consideration 
of their respective societies.

Regulation 5. All Resolutions of Standing Committees which 
have been distributed in accordance with Regulation 4, and 
which the Chairman desire to place on the Final Agenda of the 
Congress, after consideration by their Committee, as well as 

Resolutions from Constituent Societies shall be submitted to 
Headquarters 22 months before the opening of the Congress 
in the official languages of the Alliance.

Regulation 6. At the ‘Programme Planning Meeting’ of the Board 
before a Congress, the Board shall appoint a Sub-Committee 
to be designated the Resolutions Committee whose function 
shall be to examine the text of Draft Resolutions submitted 
by Constituent Societies and to make such alterations thereto 
as they may deem necessary, having regard to the purpose of 
the Resolution and the objects and interests of the Alliance.

Regulation 7. The Final Agenda of the Congress shall consist of:
(a) Reports of the President and Treasurer
(6) Reports of the Standing Committees
(c) items of business contained in the Preliminary Agenda
(d) Resolutions of Standing Committees and of Constituent 

Societies
(e) Such other items of business as the Board may determine.

The Agenda thus drawn up shall be available for distribution 
at the opening of the Congress.

Regulation 8. Emergency Resolutions may be brought before 
the Congress by the Board, by Constituent Societies, or by 24 
delegates present belonging to at least 3 delegations. Such a Re
solution shall not be brought before the Congress by anyone 
other than the Board unless :

(a) the Resolution Committee is satisfied that it is both 
urgent and could not have been brought before the 
Board according to Regulation 5;

(6) leave to move the Resolution has been granted in. Con
gress by 2/3rds majority of its members being present 
and having the right to vote.

B. Debates and Voting
Regulation 9. The President or Chairman for the sitting shall 

control debate and maintain order. She may call to order 
speakers who wander from the subject under discussion or are 
disorderly and, after having called them to order twice, may 
require them to discontinue their speech.
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Regulation 10. No resolution when moved shall be debated until 
it has been seconded. No one shall speak more than once on 
a resolution or amendment except by way of personal expla
nation. The mover of the motion shall enjoy the right of reply.

Regulation 11. Amendments to a resolution may be moved during 
the course of debate and when duly seconded, shall be debated 
and disposed of before the debate on the resolution (or resolu
tion as amended) is resumed. When an amendment is moved 
the mover shall furnish a copy of it in writing to the Chair. 
An amendment may be moved to an amendment.

Regulation 12. It shall be open to the Board and the Congress 
itself to fix a limit to the duration of speeches.

Regulation 13. The motion for Closure of Debate shall not be 
voted upon until an opportunity to be heard has been given to 
one speaker for and one against the motion. The Congress also 
has the right to adjourn the further discussion of motion sine 
die.

Regulation 14. At the conclusion of the debate on a motion the 
Chairman shall state the motion in its original or in its amended 
form as the case requires, and put the motion to the Congress.

Regulation 15. Votes shall be taken by a show of hands, but any
one entitled to vote may propose, or the Chairman may decide, 
even if there has been no such proposal, that a vote shall be 
taken standing or in some convenient manner.

BY-LAW II—General Regulations
Regulation 1. It shall be the responsibility of the Honorary 

Secretary to keep the Minutes of the proceedings of the Congress, 
which shall include the text of all resolutions proposed or voted 
upon. The Minutes shall be examined by a Committee appointed 
by the Congress for the purpose and shall not be read at any 
meeting of the Congress. The Minutes shall be open to inspection 
by members of the Congress at the Secretariat where corrections 
should be deposited.

Regulation 2. The President shall be competent to decide all 
matters pertaining to the conduct of business and procedure 
at Congresses not covered by these Regulations.

STATUTS
ARTICLE I

Le nom de la Federation est Alliance internationale des Femmes: 
Droits egaux — Responsabilites egales.

ARTICLE II

But

L’Alliance a pour but:
(l) d’obtenir l'affranchissement des femmes de toutes les 

nations.
(2) d’obtenir toutes les reformes susoeptibles de realiser une 

veritable galit entre hommes et femmes en ce qui con- 
cerne leurs droits et libertes, leur condition juridique et les 
possibilites de developpement de leur personnalite,

(3) d’encourager les femmes a accepter leurs responsabilites 
et a user de tons leurs droits ainsi que de toute leur in
fluence dans la vie publique pour que le statut de chaque 

; etre humain, sans distinction de sexe, de race ou de religion, 
soit base sur le respect de la personnalite, seule garantie 
de la liberte individuelle, et

(4) de participer aux efforts entrepris pour le developpement 
de la comprehension internationale.

ARTICLE III

Declaration de neutralite

L'Alliance internationale des Femmes: Droits gaux-Respon- 
sabilites egales s'engage, en vertu du commun accord de ses societes 
affiliees, a observer une neutralite absolue dans toutes les questions 
strictement nationales ou touchant aux relations entre deux ou 
plusieurs gouvernements; a ne favoriser aucun parti politique; a 
respecter I’independance de ses societes affiliees et a les laissre 
entierement libres de leurs actes en tout ce qui concerne leur propre 
pays.
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ARTICLE IV

Membres

I. L’Alliance comprend :
(a) des socits afIiliees
(6) des socits adherentes
(c) des membres individuels.

2. Conditions a remplir :
(a) Une societe pent tre admise comme membre affili a 

condition:
1. d’etre une organisation nationale comprenant des 

sections locales ou admettant des membres dans 
tout le pays;

2. de ne pas tre une organisation de parti;
3. d’avoir, parmi ses buts, les buts de l’Alliance 

enumeres sous chiffres 1, 2 et 3 de l'article II.
(b) Peuvent tre admises comme membres adherents, les 

societes independantes de tout parti politique qui, bien 
que ne remplissant pas les conditions necessaires pour 
tre un membre affilie, possedent, parmi leurs buts, au 

moins l’un des trois buts de l'Alliance enumeres plus 
haut et a condition que — de l’avis de la Commission 
d’admission — leur admission en qualite de societe 
adherente paraisse conforme aux interets de l'Alliance.

(c) Toute personne sympathisant avec les but de l'Alliance 
pent etre admise comme membre individuel.

pent egalement l'admettre a titre provisoire immediatement sous 
reserve de ratification par le prochain Congres de l’Alliance, a moins 
qu’apres avoir reu avis de la demande, 1’une des societes affilies de 
son pays ne s’y oppose. Lorsque I’unedes societes affiliees du pays de 
l'association requerante s’oppose a son admission, la Commission 
d'admission doit soumettre la question au prochain Congres, avee 
son preavis pour ou contre 1’admission.

La procedure d’a dmission est la meme pour les societe adherentes
Les membres individuels sont admis des le paiement de leur 

cotisation annuelle.

ARTICLE V

Cotisations et avantages

1. (a) Le Congres fixe la cotisation annuelle que doivent payer les 
societes affiliees et adherentes ainsi que les membres individuels 
pendant la periode triennale suivante. Toutefois le Comite ex- 
cutif de l’Alliance est competent pour reduire cette cotisation si, 
apres avoir examine la demande officielle d’une societe invoquant 
des circonstances particulierement difficiles, il estime cette re
duction justifiee.
Toute societe affiliee ou adherente en retard de trois ans dans 

le paiement de sa cotisation, sera consideree comme demissionnaire, 
apres 1’envoi de deux demandes de paiement, la seconde devant lui 
tre adressee par lettre reeommandee. Pour les membres individuels, 

la periode correspondante est d’un an.
(b) Les societes affiliees et adherentes, ainsi que les members 
individuels, ont le droit de recevoir 1’organe officiel de 1’ Alliance 
“Les Nouvelles feministes internationales”.

3. Procedure d’admission:
Toute association desireuse d’etre admise dans l’Alliance comme 

societe affiliee doit adresser une deman de a la Commission d’admis
sion qui decide si elle remplit les conditions fixees par les presents 
statuts.

Lorsque l'association requrante est la premiere association de 
son pays a demander son affiliation, la Commission d’admission 
pent l'admettre a titre provisoire, sous reserve de ratification par le 
prochain Congres de l'Alliance. .

Lorsque l’association requerante n’est pas la premiere de son pays 
a demander son affiliation a l'Alliance, la Commission d’admission

ARTICLE VI

Congres
1. L’Alliance se reunit tons les trois ans en congres pour regler les 

affaires administratives. Des reunions publiques en relation avec 
le programme de l’Alliance peuvent etre organisees en meme 
temps que les, congres, et leur programme pent etre prepare en 
collaboration avec les societes affiliees du pays ou a lieu le congres.

2. D’autres congres de l’Alliance peuvent avoir lieu sur convocation 
du Comit executif ou du tiers des societes affiliees.



3. Obligations des membres. Les socits affilies et adherentes sont 
entierement libres de realiser integralement ou partiellement, a 
leur choix, le programme de travail adopt par les congres.

ARTICLE VII

Representation aux congres

Chaque pays a le droit d’etre represente aux congres par douze 
deleguees de ses socits affiliees et douze suppleantes.

Une socit adherente a le droit d’etre representee aux congres par 
une deleguee et une suppleante.

Dans les pays comprenant plusieurs societes affiliees ou adherentes, 
leur representation au congres est repartie entre elles par arrange
ment mutuel. A defaut d’entente entre elles, la repartition est faite 
par decision du Bureau, a la requete de I’une quelconque de ces 
societes.

Le Conseil international des Femmes a le droit de deleguer trois re- 
presentantes aux congres, et ces representantes jouissent de tous les 
privileges des deleguees ordinaires.

Les membres individuels jouissent de tons les privileges des de
leguees ordinaires, sauf le droit de prendre la parole (a moins d’y 

tre invites par la Presidente) et sauf le droit de voter et de presenter 
des candidates pour les elections.

Le Comite executif pent inviter, en qualite de delegues fraternels, 
des representants d’organisations internationales et des person- 
nalites importantes. Ces delegues jouissent des memes privileges que 
les membres individuels.

ARTICLE VIII

Membres du Bureau et Comite excutif de 1 ’Alliance

1. L'Alliance possede un Comite qui est son pouvoir executif. Le 
Comite executif est compose de:
(a) la Presidente et vingt-quatre membres qui doivent appartenir 

au moins a 12 pays differents. Us sont elus a chaque congres 
triennal et leur mandat dure jusqu'au cougres suivant. 11 est 
renouvelable.

(b) les personn.es indiquees sous chiffres 4, 5, 11. ci-dessous.
2. L’Alliance pent avoir des presidentes et des vice-presidentes 

d’honneur qui sont elues par les Congres triennaux sur proposition 
du Comite executif.

3. Le Comite executif peut nommer des directrices regionales pour 
faciliter le travail de l’Alliance dans les regions qui leur sont assi- 
gnees.

4. Les ex-presidentes de l'Alliance qui ont rempli leur mandat 
jusqu' I’expiration de son terme, sont de droit membres honoraires 
de l'Alliance et membres du Comite executif.

5. Les presidentes d’honneur, vice-presidentes d’honneur, membres 
d'honneur, presidentes des commissions permanentes et directrices 
regionales deviennent membres du Comite executif des leur 
nomination.

6. Les representantes de l’Alliance aupres des Nations Unies sont 
invitees a assister aux reunions du Comite executif avec voix 
consultative.

7. Apres chaque congres triennal, le Comite executif nouvellement 
elu, choisit, parmi ses membres, les vice-presidentes, la tresoriere 
et la secretaire honoraire qui forment, avec la Presidente, le 
Bureau de l'Alliance.

8. Le Comite executif se reunit au moms une fois dans l'intervalle 
des congres triennaux ordinaires. Il est convoque dans ce but par 
la Presidente ou a la demande de cinq membres du Comite 
executif.

9. Le membre du Comite executif qui est empeche d’ assister a une 
reunion, a le droit de se faire remplacer par une personne de meme 
nationalite qu’elle. Cette remplaante doit tre parfaitement au 
courant du travail de la societe affiliee a laquelle appartient le 
membre du Comite executif qu’elle remplace, et elle doit avoir 
reu, avant la reunion, des instructions precises sur les questions 
a l'ordre du jour.

10. Le Comite excutif nomme, pour une periode de trois ans, une 
Commission d'admission de trois membres, composee de la 
Presidente et deux membres du Comite executif.

11. Le Comite executif cree des commissions permanentes pour 
faciliter le travail de l’Allianceet il en nomme les presidentes. Les 
presidentes des commissions permanentes s’assurent la collabora

16



tion de membres des socits affilies a l’Alliance et dirigent le 
travail de leur commission conformement a la tache qui leur est 
assignee et deviennent membres du Comite exeeutif.

12. Le mandat des membres du Comite executif expire a la fin de la 
derniere seance du Congres triennal, et le mandat des membres 
du nouveau Comite commence immediatement apres.

13. Le Comite executif peut pourvoir a toute vacance causee par le 
deces ou la demission des membres du Bureau ou de l’un de ses 
membres dans l'intervalle des congres triennaux.

ARTICLE IX

Comite international

1. Les presidentes des societes affiliees et le Comite executif de 
l’Alliance constituent ensemble le Comite international de 
l’Alliance qui se reunit au moins une fois dans l'intervalle des 
Congres et chaque fois qu’il est convoque par le Comite executif. 
Le Comite international agit comme organe consultatif aupres 
du Comite executif et lui rend compte de l’activite des socits 
affiliees.

2. Le membre du Comite international empeche d’assister aux 
seances pent, avec l’accord de son association, se faire remplacer 
par une suppleante membre de l’Alliance et de meme nationalite 
qu’elle.

ARTICLE X

Finances

1. L’exercice financier de l’Alliance va du ler janvier au 31 
decembre de chaque annee.

2. La tresoriere presente a chaque reunion du Comite executif un. 
relev de la situation financire de l’Alliance depuis le ler janvier 
ecoule jusqu' la fin du trimestre precedant la reunion.

3. La tresoriere presente a chaque congres les comptes de 1’Alliance 
duement verifies pour la periode ecoulee. Le Comite executif 
nomine une commission de controle chargee de la verification des 
comptes.

ARTICLE XI

Droit de prendre la parole et de voter aux congres

l. Les personnes autorisees a prendre la parole et a voter aux con- 
gres sont les membres du Comite executif, les dlgues or- 
dinaires des societes affiliees ou adherentes (ou leurs suppleantes 
en cas d'absence) et les representantes du Conseil international 
des Femmes.

2. Les representantes des societes dont les cotisationsn'ont pas t 
payees n’ont pas le droit de prendre la parole ou de voter aux 
congres jusqu' ce que ces cotisations aient t reglees.

3. Les personnes indiquees sous chiffre l ont droit habituellement 
chacune a une voix.

Toutefois si la demande en est faite et qu’elle est admise par la 
majorite des membres presents au Congres, le vote individuel des 
deleguees ordinaires est remplace par le vote national des pays re- 
presentes. Dans ce cas, chaque pays a droit a douze voix, qui sont 
reparties entre les societes affiliees ou adherentes du pays proportion- 
nellement au nombre des representantes presentes de chaque societe.
4. Lorsqu’un membre du Comite executif assiste au Congres 

egalement en qualite de deleguee, son droit de voter en sa 
qualite de membre du Comite executif n’est pas supprime 
par 1’exercice de son droit de vote en qualite de deleguee.

ARTICLE XII

Elections

1. Le Comite executif designe, avant I’ouverture du Congres, une 
Commission electorale chargee d'organiser les elections. Cette 
Commission est composee de cinq membres choisis en dehors du 
Comite executif et appartenant a cinq pays differents. Les 
membres qui sont proposes comme candidats aux elections, ne 
peuvent pas continuer a fonctionner dans la Commission electo
rale. La Commission elit sa presidente.

2. Les presentations de candidatures pour les elections de la pre
sidente ou des membres du Comite executif doivent tre adressees 
a la president© de la Commission electorale 2 jours au moins 
avant les elections.

Ont le droit de presenter des candidatures: les societes affiliees, 
les delegations, ou encore un groupe de dix deleguees presentes au
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Congres. La presentation de candidature, qui doit tre signee par la 
candidate et par la personne responsable de la candidature, doit tre 
faite sur une formule preparee a cet effet. Aucune candidature ne 
pent tre acceptee si elle est l’objet d’une opposition de la part de 
la majorite des dlgues representant le pays auquel appartient la 
candidate proposee.

3. L’election de la presidente a lieu au scrutin secret. La can
didate qui a recueilli le plus grand nombre de suffrages est consi- Si
deree comme elue, a condition qu’elle ait obtenu la moitie plus un (
des suffrages emis. Si aucune candidate n’a abtenu la majorite 
absolue des votes emis, il sera pro cede a un second tour de scrutin 
entre les deux candidates qui ont obtenu le plus grand nombre 
de voix. Si les deux candidates ont le meme nombre de voix, le 
sort designera celle qui sera 1’elue.

L’election des membres du Comite executif a lieu egalement au 
scrutin secret, apres que le resultat du vote sur 1’election de la pre
sidente aura t annonce au Congres. Les 24 candidates qui ont 
obtenu le plus grand nombre de voix sont considerees comme elues.

ARTICLE XIII

Secretariat et secretaire administrative de l ’Alliance

Le plus tot possible apres son entree en fonction, la presidente de 
l’Alliance organise le Secretariat de l'Alliance pour la duree de son 
mandat. Elle nomme une Secretaire administrative qui aura la 
charge du Secretariat selon les instructions et aux conditions decidees 
par le Comite executif.

ARTICLE XIV

Modification des statuts

Les statuts de l'Alliance ne peuvent tre modifies qu’a la 
majorite des deux tiers des yoix d'un congres triennal.

Une proposition de modification des statuts ne pent tre prise en 
consideration que:

(a) si elle est proposee par le Comite executif, ou
(b) si la proposition de modification a t notifie a la Secretaire 

administrative six mois avant le Congres, ou

(c) en cas d’urgence, si le Congres decide la prise en considera
tion a l'unanimit des membres presents.

ARTICLE XV

Rglements

Le Comite executif pent adopter des reglements sur n'importe 
quelle matiere, a condition qu’ils ne soient pas en contradiction avec les 
presents statuts. Ces reglements entreront immediatement en 
vigueur et le resteront tant qu’ils n’auront pas t annules par le 
Comite executif ou par la decision d’un Congres de l’ Alliance,

ARTICLE XVI

Dissolution

La dissolution de l'Alliance ne pent etre decidee que par le vote 
d’un Congres pris a la majorite d'au moins les deux tiers des voix 
emises.

Au cas ou la dissolution serait ainsi decidee, les membres du 
Bureau feraient les demarches necessaires pour liquider les avoirs 
de l'Alliance. Le solde restant apres paiement des dettes sera utilise 
conformement aux buts et aux principes de l'Alliance.

REGLEMENT

1. Reglement interieur des congres
A. Art. 1.—La date et le lieu des congres de l’Alliance sont fixes 

par le Comite executif douze mois au moins a 1’avance. Cette 
decision est communique immediatement a toutes les societes 
affilies et aux autres membres de l'Alliance.

Art. 2.—Le Comite executif prepare et adresse aux societes 
affiliees et aux membres du Comite executif un ordre du jour 
preliminaire contenant toutes les questions qui seront trai- 
tees au Congres, a 1’exception des rapports de la presidente, 
de latrsorire et des commissions permanentes. Dans ce but, 
une reunion du Comit executif, appelee “Seanc© de prepara
tion du congres , doit avoir lieu sept mois au moins 
avant la date fixee pour le Congres. Les societes affiliees 
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doivent etre avisees de la date de la reunion du Comite executif 
deux mois avant cette reunion, et 1’ordre du jour preliminaire 
doit etre envoy au moins 5 mois avant la date du Congres.
Art. 3.—Les Societes affiliees a 1’Alliance qui desirent voir 
figurer une question a 1’ordre du jour du Congres, en informent 
le secretariat assez tot pour qu'elle puisse etre mise a 1’ordre du 
jour de la “Seance de preparation du congres” du Comite 
executif.
Art. 4.—Les presidentes des Commissions permanentes re- 
mettent leur rapport et leurs projets de resolutions au Se
cretariat cinq mois au moins avant la date du Congres, afin 
qu'ils puissent etre adresses aux membres des commissions a 
l'intention de leurs societes respectives.
Art. 5.—Les resolutions des commissions permanentes qui ont 
t presentees conf or mem ent a l’art. 4 et que les presidentes des 

commissions desirent voir figurer a 1’ordre du jour definitif du 
Congres — apres qu’elles auront t examinees par les membres 
de leurs commissions — ainsi que les resolutions proposees par 
les societes affiliees, doivent etre adressees au Secretariat deux 
mois et demi avant l'ouverture du Congres, dans les langues 
officielles de l'Alliance.
Art. 6.—A la “Seance de preparation du congres”, precedant 
un congres, le Comite executif nomme une souscommission, 
appele “Commission des resolutions”, chargee d'examiner 
le texte des pro jets de resolutions presentes par les societes 
affiliees et d’y apporter les modifications paraissant necessaires 
eu egard au but de la resolution, ainsi qu’aux objectifs 
-et aux interns de l’Alliance.

Art. 7.— L'ordre du jour definitif du Congres comprend:
(a) Les rapports de la presidente et de la tresoriere.
(b) Les rapports des Commissions permanentes.
(c) les questions figurant a 1’ordre du jour prelimmaire.
(d) les resolutions des commissions permanentes et des 

societes affiliees.
(e) les autres objets eventuels, selon decision du Comite 

executif.
L'ordre du jour ainsi prepare est distribue a l'ouverture du Congres.

Art. 8.—'Des resolutions urgentes peuvent etre presentees au 
Congres par le Comite executif, par les Societes affiliees ou par 
24 deleguees appartenant au moins a trois delegations.

A l'exception de celles qui sont presentees par le Comite executif, 
les resolutions urgentes ne peuvent etre soumises au Congres que 
dans les cas suivants:

(a) lorsque la Commission des resolutions admet que la re- 
solution est urgente et qu’elle ne pouvait pas etre soumise 
au Comite executif conformement a Part. 5.

(b) Lorsque leur presentation est decidee par le Congres a la 
majorite des deux tiers des membres presents et ayant 
droit de vote.

B. Discussions et votes
Art. 9.—La presidente de l'Alliance, ou la presidente de la 
seance, dirige la discussion et maintient l'ordre. Elle peut 
rappeler a l ordre les orateurs et oratrices qui s’eloignent du 
sujet de la discussion ou provoquent du desordre et, apres deux 
rappels, elle pent leur retirer la parole.
^-rt- 10.—Une proposition ne pent etre mise en discussion que 
si elle est appuyee par une autre deleguee. Aucun orateur ne 
pent prendre la parole plus d’une fois sur une resolution ou un 
amendement, sauf a titre d'explication personnelle. L'auteur de 
la proposition a le droit de repliquer.
Art. 11.—Des amendements a une resolution peuvent etre pro
poses au cours de la discussion et, s’ils sont duement appuyes, 
ils sont discutes et soumis au vote avant que la discussion sur 
la resolution principale (ou sur la resolution ainsi amendee) ne 
soit reprise. Lorsqu’un amendement est propose, l’auteur doit 
en remettre le texte par ecrit a la presidence. On peut proposer 
un amendement a un amendement.

Art. 12.—Le Comite executif et le Congres lui-meme peuvent 
limiter la duree des discours.
Art. 13.—Une demande de cl6ture de la discussion ne peut 
etre mise aux voix que lorsque 1’occasion a t donne a un 
orateur de parler en faveur et a un autre contre cette demande 
de cloture. Le Congres a aussi le droit de voter 1 ‘aj ournem ent 
sine die de la discussion.
Art. 14.—A la cloture de la discussion sur une proposition, la 
presidente donne au Congres le texte de la proposition dans sa 
version originale, ou eventuellement dans une version amendee, 
et met la proposition aux voix.
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Art. 15.—Les votes ont lieu a main levee. Mais toute deleguee 
a le droit de demander, et la presidente a le droit de decider 
sans mme que cela soit demande, qu’un vote aura lieu par 
assis et debout ou de toute autre maniere appropriee.

rII. Disposition generale
Art. 1.—Le proces-verbal des seances du Congres est tenu sous 
la responsabilite de la secretaire honoraire et il doit comprendre 
le texte de toutes les propositions presentees ou ayant fait 
1’objet d’un vote. Ce proces-verbal est soumis a l'examen d’une 
commission designee par le Congres a cet effet et n’est pas lu 
en seance. La proces-verbal est depose au Secretariat, ou tons 
les membres du congres peuvent aller le consulter et deposer 
eventuellement les corrections qu’ils desirent y apporter.
Art. 2.—La presidente decide de toutes les questions non 
prevues par le present reglement, se rapportant a l'ordre du 
jour et a la procedure a suivre au Congres.
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All sessions of the Congress will be 
held at Southlands College.

Hours of Sessions: 9.30 - 12.30his.
14.30- 16.30 hrs.

Coffee each morning:
11.00- 11.30 hrs.

Delegates are asked to attend all 
plenary sessions, but the Round 
Table Discussions are optional.

Toutes les seances du Congrs auront 
lieu a Southlands College.

Heures des Seances: 9.30 - 12.30 h. 
14.30 - 16.30h.

Cafe chaque matin de:
11.00-11.30h.

Les deleguees sont priees de bien 
vouloir se rendre a toutes les Assem- 
blees Plenieres, mais leur presence 
aux Tables Rondes est facultative. 

INAUGURATION 

of the

XXIst Triennial Congress 

at the

Wandsworth Civic Suite, Wandsworth Town Hall, SW18.

Tuesday, 1st August, 1967 at 3 p.m.

PROGRAMME

WELCOME ACCUEIL

His Worship the Mayor of Wandsworth,
Aiderman W.W. Carnie, CBE.,
Dame Margery Corbett Ashby, DBE., 
Begum Anwar G. Ahmed, President of the International 

Alliance of Women.

H.R.H. Princess Alexandra, 
The Honourable Mis Angus Ogilvie 

will declare the Congress open

ADDRESS DISCOURS

Mrs Eirene White, Minister of State, Welsh Office, MP.

Roll Call of Delegates Appel des delegations

GENERAL DECLARATION DECLARATION GENERALE

The National Anthem

4



Mercredi le 2 aofit.Wednesday August 2nd.

9.30 to 12.30 hrs. PLENARY SESSION
Presiding: Begum Anwar G. Ahmed, President
I.A.W.

Adoption of the Agenda
President’s Report
Details of Congress Programme & Procedures
The Future of the Alliance

(a) Paying our Way
(b) International Women’s News
(c) Publicity-

14.30 to 16.30 hrs. Reports from Affiliates

20.00 hrs. Round Table Discussion - Asia

WCA Hl 0 Presiding: Begum Safya Agha, Pakistan

9.30 a 12.30 h. ASSEMBLER PLENIERE
Presidente: Begum Anwar G. Ahmed, Presidente 
de l’A.I. F.

Adoption de l'ordre du jour
Rapport de la Presidente
Reglement du Congres et des Elections 
L'Avenir de 1’Alliance

(a) Finances
(b) Nouvelles Feministes Internationales
(c) Publicite

14.30 a 16.30 h. Rapports des Societes affiliees

20.00 h. Table Ronde - l'Asie
Presidente: Begum Safya Agha, Pakistan

Thursday August 3rd.

9.30 to 12.30 hrs. PLENARY SESSION
Presiding: Maftre Andree Lehmann, France

Chairman of Equal Civil and 
Political Rights Commission

Report of the Commission
Speaker: Muv

Using one’s right to vote
Civic instruction
Fiscal and Social Rights

•

. . .A —
13.30 r VUl. Q

The rights of spouses

Discussion 
Resolutions

14.30 to 16.30 hrs. PLENARY SESSION
Presiding: Dr. Lotti Ruckstuhl, Switzerland
Speaker: Miss Viola Smith
’United Nations and the Status of Women’

Discussion

6

18.30 hrs. Reception to the Delegates in the Crypt, 
Guildhall, London

Drive round London

Jeudi le 3 aot.

9.30 a 12.30 h. ASSEMBLEE PLENIERE
Presidente: Maftre Andree Lehmann, France 

Presidente de la Commission de 
l’egalite des droits civils et 
politiques

Rapport de la Commission
Orateur: •

Exercice des droits d'electorat et 
d‘ eligibilite
Instruction civique .
Droits sociaux et fisc aux 
Droits des epoux

Discussion
Resolutions

14.30 16.30 h. ASSEMBLER PLENIERE
Presidente: Dr. Lotti Ruckstuhl, Suisse
Orateur: Miss Viola Smith
’Les Nations Unies et la Condition de la Femme

Discussion

18. 30 h. Reception des deleguees dans la Crypte du 
Guildhall, Londres

Promenade en voiture autour de Londres



Friday August 4th. V endredi le 4 aot.

9.30 to 12.30 his. PLENARY SESSION 9.30 12.30 h. ASSEMBLEE PLENIERE

16.00 his.

Presiding: Mrs Casinader, Ceylon,
Chairman of Equal Economic Rights Commission

Report of the Commission
Speaker: Miss Viola Klein

'Women in Employment’
Social Welfare Schemes for Women

Workers
Family responsibilities
Vocational Guidance, Training and

Apprenticeship schemes
V

Discussion
Resolutions

Reception at Lancaster .House, S. W. 1. 16.00 h.

Presidente: Mrs Casinader, Ceylan,
Presidente de la Commission de 
l’egalite des droits economiques

Rapport de la Commission, 
Orateur: Miss Viola Klein

’Les femmes dans 1'emploi'
Mesures sociales pour les travailleuses 
ayant des responsabilites familiales
Systemes d'orientation et formation 
professionelle, et d’apprentissage

Discussion
Resolutions

Reception des dlgues a Lancaster House, SW1,

Saturday August 5th.

9.30 to 12. 30 hrs.

14.30 to 16.30 hrs.

by invitation of Her Majesty’s 
Government

Evening Free

PLENARY SESSION
Presiding: Begum Anwar G. Ahmed

The Treasurer's Report
MrsO. Bloomer, UK

Paying our Way (cont)

PLENARY SESSION

Samedi le 5 aot.

9.30 a 12.30 h.

14.30 h.
/

a l’ invitation du gouvernement de 
Sa Majeste

Soiree libre

ASSEMBLEE PLENIERE
Presidente: Begum Anwar G. Ahmed

Rapport de la Tresoriere
Mrs O. Bloomer, GB

Finances (suite)

ASSEMBLEE PLENIERE
Presidente: Mrs Eva Kolstad, Norvege
Orateur:

20.30 hrs.

Sunday August 6th.

Presiding: Mrs Eva Kolstad, Norway
Speaker:

'Equal access of Girls and Women to
Vocational and Technical Education' .

Entertainment: Dances and music-
Armenian Youth Society of London 
and Friends

Free for Church Attendance

Hospitality from Members of British Affiliates

20.30 h.

Dimanche le 6 aot.

‘Egalite d’accs des jeurnes filles et 
des femmes a la formation profes
sionelle et technique’

Divertisement: Danse et musique -
Armenian Youth Society of London 
and Friends

Journee libre - exercice des cultes
Hospitalite des membres des societes affiliees
anglaises
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Monday August 7th.
9.30 to 12.30 hrs.

14.30 to 16.30 his.

Tuesday August 8th.

PLENARY SESSION
Presiding: Mrs Edith Anrep, Sweden, 
Chairman of Commission for International 
Understanding

Report of the Commission
Speaker: Mrs Elizabeth T Halsey

’ Establishing personal contact bet
ween women in different countries'
Spreading knowledge of international 
affairs
United Nations Programme on Human 
Rights

Di scussion
Resolutions

4 • 3 D

Round Table Discussion - Europe
Presiding: Miss Egly Psaltis, Greece
Speaker: Dr. Hedi Flitz, Germany

, ’The Council of Europe' ____
_ NCUUC (PUwtwitCA-lF6 
Evening Free .

V wEOwO

9.30 to 12.30 hrs. PLENARY SESSION
Presiding: Miss Chave Collisson, UK 
Chairman of the Equal Moral Standard 
Commission

Report of the Commission
Speaker: Dame Joan Vickers, DBE, MP 

’Slavery'
Relevant Conventions with parti
cular reference to Slavery
Penal Codes which discriminate 
against women 

Discussion 
Resolutions

14.30 hrs.

19.30 hrs.

Round Table Discussion - Africa ,
Presiding: Mrs H. O. Judd, MA

OPEN MEETING

An Overseas Forum
Question Master: Mrs Lena Jeger, MP
The Commonwealth Institute, Kensington High
Street, W.8.

Buffet Supper

Lundi le 7 aot.
9.30 a 12.30 h. ASSEMBLER PLENIERE

Presidente: Mrs Edith Anrep, Suede
Presidente de la Commission de la 
comprehension Internationale

Rapport de la Commission
Orateur: Mrs Elizabeth T. Halsey

‘Etablissement de contacts person
nels entre les femmes des diff erents 
pays’
Diffusion de la connaissance des
questions internationales
Programme de I'ONU pour les droits 
de 1’homme

14.30 a 16.30 h.

Discussion
Resolutions

Table Ronde - 1’Europe
Presidente: Mlle Egly Psaltis, Grece
Orateur: Dr. Hedi Flitz, Allemagne,

'Le Conseil de 1’Europe'

Soiree libre

Mardi le 8 aot.

9.30 a 12.30 h. ASSEMBLEE PLENIERE
Presidente: Miss Chave Collisson, GB

Presidente de la Commission de 
l’unite de la morale

Rapport de la Commission
Orateur: Dame Joan Vickers, DBE, MP

‘L‘esclavage‘
Les Conventions applicables, 

specialement a l’esclavage 
Les lois penales de discrimination 
contre la femme

14.30 H 16.30 h.

Discussion
Resolutions

Table Ronde - l’Afrique
Presidente: Mrs H. O. Judd, MA

19.30 h. REUNION PUBLIQUE

Table Ronde - Les Pays d’Outremer
Presidente: Mrs Lena Jeger, MP 
Commonwealth Institute, Kensington High
Street, W.8.

Buffet

11
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Wednesday August 9th.

9.30 to 12.30 hrs.

14.30 to 16.30 hrs.

19.30 hrs.

Thursday August 10th.

9.30 hrs.

v wwC UUlu b Cohe

PLENARY SESSION ELECTIONS ALL DAY
Presiding: MrsA.E. Bush, UK
Chairman of Equal Educational Rights Commission

Report of the Commission
Speaker: Dr. Constance Rover, PhD

’The Education of Girls and Women' 
Creating a climate of opinion favour
able to the education of girls and 
women. Integrating literacy into the 
process of social and economic 
development.

Discussion .
Resolutions

PLENARY SESSION
Future work of the Alliance
Presiding: Begum Anwar G. Ahmed

Reports from Affiliates (cont)
M wlw. h wl lue )

CONGRESS DINNER

Mercredi le 9 aot.

9.30 a 12.30 h.

14. 30 J 16.30 h.

14.30 hrs.

Friday August 11th.

8.45 hrs.

PLENARY SESSION 9?
Presiding: Begum Anwar G. Ahmed

Adoption of Resolutions
Announcement of New Board
Votes of Thanks

Closure of Congress

Meeting of the New Board and Presidents of 
Affiliates

Evening Free

Visit to Oxford. Tour of Magdalen and Somerville 
Colleges. Picnic Lunch.

On the return journey a visit will be paid to 
historic Stanway House by kind invitation of 
Lady Violet and Mr Guy Benson. Tea will 
be served in the 16th Century Tithe Barn.
(Fare 10/-)

19.30 h.
Jeudi le 10 aot.

9.30 h.

14.30 h.

Vendredi le 11 aot.

8.45 h.

ASSEMBLEE PLENIERE ELECTIONS TOUTE LA
JOURNEE

Presidente: MrsA.E. Bush, GB
Presidente de la Commission de
I'egalite des droits a l'education 

Rapport de la Commission 
Orateur: Dr Constance Rover, PhD

‘L’enseignement de la jeune fille et 
de la femme1

La creation d'un dim at d’ opinion 
favorable a 1’education des jeunes 
filles et des femmes. L‘integration 
d'un programme d’alphabetisation dans 
le developpement social et economique. 

Discussion 
Resolutions

ASSEMBLEE PLENIERE
Programme de travail de l’Alliance
Presidente: Begum Anwar G. Ahmed

Rapports des societes affiliees (suite)

DINER DU CONGRES

ASSEMBLEE PLENIERE
Presidente: Begum Anwar G. Ahmed

Adoption des Resolutions
Presentation du nouveau Comite Executif
Votes de remerciement

Cldture du Congres

Reunion du nouveau Comite Executif et des 
Presidentes des Societes affiliees

Soiree libre

Visite a Oxford. Tour des Colleges de Magdalen 
et de Somerville. Dejeuner en pique-nique.

Au retour, visite au chateau historique de Stanway, 
a l'aim able invitation de Lady Violet et de Mr Guy 
Benson. Goter dans la Tithe Barn, qui date du 
16e. siecle. (Prix du transport en autobus: 
10 shillings)
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NOTES NOTES



We wish to thank Her Majesty's Government and 
the Corporation of London for their generous 
hospitality at Lancaster House and Guildhall, and 
the Governors, Principal, Staff and Students of 
Southlands College of Education for their co
operation and help and the use of the College 
buildings.

We are indebted to Marks and Spencer Limited 
for the gift of a scarf to each delegate, Spicers 
Limited for writing pads, and Watney Coombe 
Reid and Company Limited for pens and key
rings.

Printed by
THE PALANTYPE ORGANISATION LIMITED, 4 North Mews, Gray’s Inn Road, London, W.C.I.

AUSTRALIA 
BAHAMAS 
BARBADOS 
BRAZIL 
CEYLON 
DENMARK 
EGYPT 
ETHIOPIA 
FINLAND 
FRANCE

GERMANY

GREAT BRITAIN

GREECE 
GUYANA 
HAITI 
ICELAND 
IRAN

IRELAND 
ISRAEL

ITALY 
JAPAN 
KENYA 
LEBANON 
LIBERIA
NEPAL 
NETHERLANDS

NIGERIA

NORWAY 
PAKISTAN 
PHILIPPINES

SIERRA LEONE 
SWEDEN

SWITZERLAND 
THAILAND 
TRINIDAD AND

TOBAGO 
TURKEY

JAMAICA

U.S.A.

AFFILIATED SOCIETIES - SOCIETES AFFILIEES

- Australian Federation of Women Voters.
- Women's Suffrage Movement.
- The Caribbean Women's Alliance.
- Brazilian Federation for the Advancement of Women.
- All Ceylon Women's Conference.
- Dansk Kvindesamfund.
- Hoda Charawi Association for the Feminist Movement.
- Ethiopian Women's Welfare Work Association.
- Federation of Auxiliaries.
- Amicale des Elues Municipales.

Ligue Franaise pour le droit des femmes,
- Deutscher Frauenring.

Deutscher Staatsbiirgerinnen-Verband, E.V.
- National Women Citizens Association 

National Union of Townwomen’s Guilds. 
The Fawcett Society.
Suffragette Fellowship.

- Ligue Hellenique pour le droit des femmes.
- Women's League of Social Service.
- Ligue Feminine d‘ Action Sociale.
- Kvenrettindafelag Islands.
- Women's Council of Iran. 

Zoroastrian Women's Organization.
Rah- e -Nou.

- Irish Housewives Association.
- League for Women's Equal Rights. 

Women's Equal Rights Association. 
WIZO in Israel.

- Alleanza Femminile Italiana.
- League of Women Voters of Japan.
- Kenya African Women's Association.
- Palestine Arab Women League.
- Federation of Liberian Women.
- Women's Organisation.
- Ned. ver voor Vrouwenbelangen, Vrouwenarbeid en Gelijk 

Staatsburgerschap.
- Women's Improvement Society. 

Council of Women's Societies.
- Norsk Kvinnensaksforening.
- All Pakistan Women's Association.
- League of Women Voters of the Philippines. 

Women's Rights Movement of the Philippines.
- Sierra Leone Women's Movement.
- Fredrik a Bremer Forbundet.

Svenska Kvinnors Medborgarforbund.
- Association Suisse pour le Suffrage Fem inin.
- Thai Women's Association.
- Trinidad and Tobago League of Women Voters. 

Coterie of Social Workers of Trinidad and Tobago.
- Turk Kadinlar Birligi.

ADHERING SOCIETIES

- Jamaica Federation of Women.

CORRESPONDING SOCIETIES

- Friends of the I.A.W. in the U.S.A.




